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ITosicHUTENBbHAA 3aNIHCKA

MeTtoauyeckie peKOMEHIANH 10 MPAKTHYECKUM 3aHSATHUSM, SBISIOLIMECS YaCThIO yueo-
HO-MeTou4YecKoro komiuiekca mo aucuuminae OI'CH.04 «MHocTpaHHbIN A3BIK (AHTTUHCKHI )
COCTaBJIEHBI B COOTBETCTBUH C:

1 ®enepanbHBIM rocy1apcTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAaHAAPTOM IO CHEIHATBHOCTH
43.02.10 Typusm;

2 Paboueii mporpaMMoil y4eOHOM TUCITUTUIHHEI;

3 IIpumepHoO# mporpaMMon yaeOHOH AUCIUILINH,

4 TlonoxeHUEeM O TUTAHUPOBAHHMM, OPTaHU3AIMKN U MPOBEJICHUN JTa0OPaTOPHBIX PadoOT U
MPAKTUYECKUX 3aHSATHI CTYIEHTOB, OCBAaMBAIOLIUX OCHOBHBIE NMpodeccHOHaNbHbIE 00pa3oBa-
TeJbHBIE IPOIPaMMBbI CpeIHEro NpodecCuoHaIbHOr0 00pazoBanus B koyuieaxkax Hosl'Y.

Meroanueckue peKOMEHJALMHU BKJIIOYAIOT MPAKTUYECKHE 3aHATHUSA, MPEIyCMOTPEHHBIE
pabodeii mporpamMMoi yueOHON AUCIUILTNHBL B 006EMe 180 gacos.

B pe3ynbraTe ocBoeHMs y4eOHOM TUCIUIUIMHBI 00YYaIOIIHIICS 0/1KeH YMeTh:

- o0maThes (YCTHO M MUCHbMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha MPO(eCcCHOHATBHEIE U T10-
BCE/IHEBHbBIE TEMBI;

- TIEpeBOJUTH (CO CIIOBAPEM) MHOCTPAHHBIE TEKCTHI MPO(ECCHOHANBHOW HampaBIeHHO-
CTH,

- CAMOCTOSATEIBHO COBEPILIEHCTBOBATh YCTHYIO U IMHCbMEHHYIO PEUb, IOMOJHATh CI0Bap-
HBI} 3a1ac.

B pe3ynbrare ocBoeHus y4eOHOM AUCHUIIIMHBI 00yYaIOLIUIICs 10JI7KeH 3HATh

- nexcudeckuit (1200-1400 nexcuyeckux €IUHUI]) U TPaMMaTHYECKHUII MUHUMYM, HEOO-
XOJIUMBIN JUIsl YTEHHUs] U NepeBojia (CO cIoBapeM) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPOQECCHOHATbHON
HaIpaBJIEHHOCTH.

Hcnonb3oBaTh NpHOOPETEHHbIE 3HAHUS U YMEHUS B MPAKTHUUYECKOW NIEATENIbHOCTU U TO-
BCEJIHEBHOM KU3HU JJIS:

- OOLIEHMSI ¢ IPEJCTABUTEISIMU IPYTUX CTPaH;

- TIOJIyYeHHUsI CBEACHUI M3 MHOS3BIYHBIX UCTOYHMKOB MH(pOpPMAIMK (B TOM YHCIIE yepe3
WuTepHeT), He0OX0IMMBIX B 00pa30BaTeNIbHBIX U CaM000pa30BaTENIbHbIX LENSX;

- pacuIMpeHHst BO3MOKHOCTEH B BbIOOpe Oynyiieil npodeccuoHanbHOM AesITeNbHOCTH;

- U3y4YEHUE [IEHHOCTEN MUPOBON KYJIbTYPBI.

@®opMbl KOHTPOJIS (MHIUBUAYAIbHBIN, TPYNTIOBON U (DPOHTATBHBIN) OJJMHAKOBBI JJI BCEX
MIPaKTUYECKHUX 3aHITHIM.

Kputepun olnieHKH ypoBHSI pa3BUTHs PEUYEBBIX YMEHHH B 00JacTH MHUCHbMa M KPUTEPUU
OLICHKH YMEHHsSI TOBOpPEHHsS (CIOCOOHOCTh K KOMMYHUKAaTHBHOMY MapTHEPCTBY, JIEKCUKO-
rpamMmariyeckass TMpPaBWIBHOCTh pEeYH, KOMMYHHKATHBHAs 11€J€CO00pa3HOCTh JIEKCHUKO-
rpaMMaTudeckoro oopmiieHus: peuu, poHetnyeckoe opopMIeHHE PEUH, CIIOCOOHOCTh K KOM-
MYHUKATUBHOMY MapTHEPCTBY) SIBJISIIOTCS OJWHAKOBBIMM ISl BCEX MPAKTHUECKUX 3aHITHN U
npencraiieHsl B [Ipunoxenusx A u b.

B npunoxxennn B npencraBieHsl METOIUYECKHE PEKOMEHAALNH 110!

1. opranuzanuu paboThI C TEKCTOM;

. OpraHu3anyu paboThl ¢ MEPEBOIOM,;

. BBITIOJTHEHUIO JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX 3a/laHuM;

. OpraHu3anyu padoThl ¢ ayAMOTEKCTOM,

. OpraHu3any paboThI MO MOATOTOBKE U MPOBEIEHUIO YCTHOTO COOOIIEHUS;
. HAIIMCAHMIO JI€JIOBBIX IIHCEM,;

. IO COCTaBJICHUIO MPE3CHTAINH.
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2.2. TemaTH4YeCKHUii TUIAH U cOoepPKAHUE YUeOHOM U CIUNIHHBI

Hnocmpannwiii a3vik (aHeautickuti)

HanmenoBanmue pa3nesioB u | Coaep:kanue y4eOHOr0 MaTepuasia, NpaKTHYeCKHe 3aHATHS, caMocTosATeIb- | O0béM B yacax | YpoBeHb
TeM Hasi padoTa 00y4yarommxcs. 0CBOEHMS
1 2 2 4
Pasznea 1. 12
BBoaublii kKypc
IIpakTnyeckue 3aHsATHS
Tema 1.1. Conep:xanue yueOHOro MmarepuaJa. Jlekcuueckuii MaTepua 1o Teme. 4 1,2,3
®dopmbl oOparieHus. 1.1.1.ITpuserctBue. [Ipomanue. Ilpurnamenus. baarogapHocTu.
H3BuHeHus.
I'pammaTnueckuii MaTepuan:
-Aptuxiu A/ The / Zero.
-IIpuTsxarenpHble MECTOMMEHHUS
Tema 1.2. Conep:xanue yueOHOro Marepuasa Jlekcuueckuii MaTepuail rno Teme. 4 1,23
Onucanue moaeit. Jluunoct- | 1.2.1.BuemrHocts, xapakrep. OTHoueHus B cembe. [Ipodeccnonanbubie 0THO-
HbIE KayecTBa. MEXIIMYHOCT- | IIEHUS C KOJUIETaMHU.
HbIE OTHOIICHHSI Ha padoTe, B ['paMMAaTHUYECKHil MaTePHAIL:
y4eOHOM 3aBC/ICHHH. -CrerneHu cpaBHEHUSI MPUJIATaTeIIbHBIX
-HpuHUTHB 1IETH.
Tema 1.3. Conep:xanue yueOHOro Marepuasa JIekCuueckuii MaTepua 1o Teme. 4 1,2,3

O6pa3zoBanue B Poccun u 3a
pyOexKOM.

1.3.1.Ha3Banus mIKOJBHBIX MpeaMeToB. Beibop kypca o0yuenus. [IpaBuna 3a-
TOJIHEHUS aHKEThl. BHECEHNE TMYHBIX JTAHHBIX B aHKETY.

1.3.2. AHTTIUCKUI S3BIK U €70 0COOCHHOCTH. AHTTUHCKUN S3BIK — SI3BIK MUPOBO-
ro oOIIeHHUs.

I'pammaTnueckuii MaTepuan:

-ITpennoru nmxenusa. HanpaBineHus: ABUKEHUS




Pa3nen 2. OcHOBHOI KypC.
IlpakTHyeckne 3aHATUS

24

Tema 2.1.

IToBcenHeBHAs KU3HB, YCIIO-
BUs )kU3HU. [IuTanue.

Copep:xanue yuedOHOro MmaTepuasa Jlekcuueckuii MaTepual o Teme.
2.1.1.Ha3Banus Oiro7 ¥ IPOJYKTOB MUTAHUS.

2.1.2.Cnoco0s1 mpurotosneHust 6o, 2.1.3.Perentsl pycckoi KyXHH.
2.1.4.3aka3 6oz B pectopane. 2.1.5.0Kano0b1 KJIMEHTOB M pa3pelieHrne KOH-
(GIIMKTOB B pecTopaHe.

I'pammaTrueckuii MaTepuan:
-UucnurennHEIE.
-I'marou to be

10

1,2,3

CamocrosiTesibHas padora Nel.
Cocrasienue guanora no teme «I[Ipo6ieMbl 1 KOHQIUKTHD.

Tema 2.2

[Tpodeccun, xapbepa. [1nansl
Ha Oyaymiee. PaGora B otere.

Coaep:xanue yueOHOro MmarepuaJa Jlekcuueckuili Mmarepuai o Teme.
2.2.1.Bunsl nestenbHOCTH 1 podeccuu B chepe Typusma. OOCYk ICHHE TIIaHOB
Ha Oyayiee.

2.2.2. TpeboBanus K 00CIYyKMBAIOIIEMY IIEPCOHAITY.

2.2.3.006s13aHHOCTH paOOTHUKOB UHTyCTPUU TOCTEIPUUMCTBA.

2.2.4.Pabota B TOCTHHHYHOM KOMILIEKce. 2.2.5.3anonHeHne perucTpaioHHOro
KypHaja.

I'pammaTrueckuii MaTepuan:

- mpocToe Hacrosiiee Bpems (Present Simple).

- IpaBWJIa YIOTPEOICHUS MPOCTOTO HACTOSIIETO BPEMEHH.
- oOpa3oBanue u yrnorpedaeHue riaaroios B Present Simple.

- HApCUusd 4aCTOTHOCTH.

10

1,2,3

Paszgea 3. [Ipodeccuonannb-
HO-OPUEHTHPOBAHHBIN
Kypc.

IIpakTnyeckue 3aHsATHS

106




Tema 3.1.

OO0miecTBeHHas KU3Hb (T10-
BCE/IHEBHOE TIOBEJICHHE, TIPO-
beccuoHagbHBIC YMEHUS U
HaBBIKH).

Coaep:xanue yueOHOro Mmarepuasna Jlekcuueckuili Mmarepuai o TeMe.
3.1.1.3aka3 Typa no Tenedony. [Ipuem 3akaza Typa mo Tenedony.
3.1.2.®pa3bl ¥ peueBbIe KIHIIE 3apoca HHPOPMALIUU B a9POTIOPTY.
3.1.3.ABT0OYyCHBIH TYyp 1O TOpoay. PaboTa 3KcKypcoBoa.

3.1.4.ITpaBuna npoBeacHUs 3KCKypcuu. 3.1.5.J{0KHOCTHBIE 0053aHHOCTH JKC-
KypCOBO/Ia.

I'pamMmaTunueckuii MmaTepua:

-MHOXECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIbHBIX

-Hacrosmiee qmutensnoe Bpems (Present Continuous).
-O6pa3oBanue u ynorpebienue riaroios B Present Continuous.
-I'marosel, KoTOpBIE HE yoTpebistoTest B Present Continuous.

10

2,3

Tema 3.2.

Crpansl, HapoAabl, UCTOPHUS
IIpe3eHTanus TypucTCKOro
HaIpPaBJICHUS.

Conep:xanue yueOHOro Marepuasa Jlekcuueckuii MaTepuail rno Teme.
3.2.1.Typucrckue nectunanuu — Onopuaa.

3.2.2.Vcnanus.

3.2.3. Benukuii HoBropoa.

3.2.4. Benenus, Kpaxos.

3.2.5.F0xHnas Adpuxa.

3.2.6. Typuus, HoBas 3enanaus.

I'eorpaduueckoe nonoxenue. Mcropus. loctonpumedarensnoctu. dpasbi-
pexomeHnnauuu. [nanupoBanre TypuCTHUECKOTO MapIIpyTa.

TemaTndeckne Mapky U aTTpaKIHOHBI
I'pammaTrueckuii MaTepuan:

-Past Simple.

-IIpennorn mecra.

12

1,2,3

CamocrosiTesibHas padora Ne2.
[Ipe3eHTanust TypruCTCKOrO HAITPABJICHUS .

Tema3.3.

Conep:xanue yueOHOro Marepuasa JIeKCHIeCKuil MaTepual 1o Teme.

10

123




['opon. Uudpactpykrypa.
Nudopmanus amst TypuCTOB.

3.3.1.hMudpactpykrypa ropoaa. OOmecTBEHHBINA TPAHCIIOPT.
3.3.2. JlocTonprmeyaTeIbHOCTH.

3.3.3.Knaccudukamus oremnei.

3.3.4.Buasl npenocrapisieMbix yeayr. 3.3.5.0nucanune oreneil. PEUTUHT rocTu-
nuti(1-53Be3n).

I'pammaTrueckuii MaTepuan:
-BonpocurenpHbIE CIIOBA.

-O06pa3oBaHKe BOIMPOCUTENBHBIX Mpeaaoxkeruii B Past Simple u Present Simple.

-oOpa3oBaHue U ynotpedsienue riaronos B Past Simple u Present Simple.

CamocrosiTesibHast padora Ne3.

CocraBieHne Mpe3eHTalrU O Pa3BUTUN TYPUCTCKOW HHPPACTPYKTYPHI CBOETO
peruoHa.

Tema 3.4.
OTapIX, OTIYCK, TYPHU3M.

Coaep:xanue yueOHOro Mmatepuasa Jlekcuyeckuii Mmarepual mo Teme.

3.4.1.Mopckue nyremectBus. 3.4.2.0cobeHHOCTH pabOTHI HA KPYU3HOM JlaiiHe-
pe.
3.4.3.IIpodeccuu u BUIBI ACSITEIBHOCTH Ha KopaobJie.

3.4.4. CocraBHble yacTu Kopadust. OnucaHue KarT TPeX KJIacCoB.
3.4.5.00cnyxuBaHue U ynoocTBa Ha Kopabie, B KatoTax.
I'pammaTrueckuit MaTepuan:

-Hacrosiee coBepieHHOE BpeMst

( Present Perfect).

-o0pa3oBaHue u ynorpeodseHue riaarojoB B Present Perfect.

10

2,3

Tema 3.5.

KynpTypHBIE ¥ HanuMoHalb-
HBIC TPAIUIUU, OOBIYAH, KY-
POPTHI

Copep:xanue yueOHOro marepuana Jlekcuueckuili MaTepual o Teme.
3.5.1.Tpaguumonnsie cyBeHupsl. 3.5.2.1Tokynku.

3.5.3.Be160p momapkoB u cyBeHHPOB. 3.5.4. KypopTsl.

3.5.5.Bwi0op MecTa oTabIXa.

I'pammaTnueckuii MaTepuan:

-BripaxkeHne OyyllHOCTH B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

10

1,2,3




KonTpoabnas padora

Tema 3.6.

310poBre. Mepbl IpenocTo-
POXHOCTH JUISI TYPHCTOB.

Copep:xanue yueOHOro MmaTepuasa Jlekcuueckuii MaTepual o Teme.
3.6.1.310poBBII 00pa3 KU3HU.

3.6.2. MephbI IPeTOCTOPOKHOCTH IS MYTEIIECTBEHHUKOB.

3.6.3. ®pazbI-peKOMEH/IAIINH.

3.6.4.Bb100p METUKaMEHTOB.

3.6.5.Meps1 6ezonacHoCcTH Ha cadapu.

I'pammaTrueckuii MaTepuan:

-Present tenses as future. Beipaxkenue OymyniHoctd. Hamepenus u aeiicTBus B
Oyayiiem.

10

1,2,3

Tema 3.7.

Pa3zButue MHPOBOI'O TypHu3Ma.

Conep:xanue yueOHOro Marepuasa Jlekcuueckuii MaTepuail 1o Teme.
3.7.1.OCHOBHBIE TEHJECHUUU PA3BUTUSI MUPOBOT'O TYPU3MA.
3.7.2.CoBpeMEHHbIE TYPUCTUYECKUE HAIIPABICHUSI.
3.7.3.1IHTepHET-pECYPCHI.

3.7.4.bynyuiee Typusma.

I'pammaTrueckuii MaTepuat.

-oOpasoBanue u yrorpedsieHue riaronos B Present Continuous u Present Simple .

10

2,3

CamocrosiTesibHast padora Ne4.
CocrapiieHue MPEe3eHTAIMK TYPUCTCKOTO HamnpasieHus: B.Hosropos.

Tema 3.8.

[Tpupona u yenosex. IKoo-
THSL.

Copep:xanue yuedOHOro MmaTepuasa JIekcuueckuii MaTepual 1o Teme.
3.8.1.Okonoruveckuii Typusm

3.8.2. Bupl aKCKypCHIA.

3.8.3. Ilpupoabie TaHaAIAPTHL

3.8.4. Kusus B ropoje.

I'pammaTnueckuii MaTepuan:

~-UCHUCIIICMBIC 1 HCUCUUCIIACMBIC CYIIICCTBUTCIIBHEIC.

10

1,2,3




-Some. Any. Much. Many.A lot of.

-oOpa3oBaHue U ynotpebsieHue riaronoB B Present Simple/Present Progressive

Pa3znen 4. [lesioBoii HHO-
cTpaHHblil sa3bIk [IpakTHye-
CKHe 3aHATHS.

78

Tema 4.1.

Heo0OxonnMble TOKyMEHTbI
JUIs IpreMa Ha palory.

Coaep:xanue yueOHOro Mmarepuasna Jlekcuueckuili Mmarepuai o TeMe.
4.1.1. JlenoBasi JOKyMEHTAIUSI.
4.1.2.IlpaBuia HanucaHUs pe3roMe.

4.1.3. TlpaBuiia HarMcaHus CONMPOBOAUTENBLHOTO NUcbMa. 4.1.4.CocTaBieHue u

odopMIICHHE PE3IOME.

4.1.5. CocraBnenue u opopmiieHHuEe COMPOBOJUTENHHOTO MUCHMA.
I'pamMmaTuueckuii MmaTepua:

- MOI[aJ'ILHLIe TJIaroJibl .

- HaCTOHH_Iee COBCPIICHHOC BPCM:

( Present Perfect).

10

2,3

CamocrositesibHass padora NeS.
Hanucanue pe3romMe U cCONpOBOIUTENIBHOIO NUChMa.

Tema 4.2.
HuTepBbio ¢ paboTonaTeneM.

Copep:xanue yueOHOro Mmarepuasa Jlekcuueckuil MaTepual o Teme.
4.2.1.I1ouck paboThl.

4.2.2. O0bsaBIEHUs O IPHEME Ha padoTy.

4.2.3.IlpaBuiia noBezieHus ¢ paboToaareneM. Bormpockl k KaHauaaTYy.
4.2.4. InTepBbIo ¢ paboTOaaTEIIEM.

4.2.5. Ilpuem Ha paborty.

I'pammaTrueckuii MaTepuan:

-o0pa3oBaHue U ynoTpebieHue riaroyoB B Present Perfect.

10

2,3

Tema 4.3.

Coaepsxanue yueOHOro marepuaJna Jlekcuueckuili Marepual o TeMe.

2,3

10




Perucrpanus TypucToB B oTe-
ze.

4.3.1.Peructpanus rocts B otene. 4.3.2.I1paBuna perucrpanuu.
4.3.3.Pabota nepcoHaa oTersi.

4.3.4.0cobenHnoctr paboThI U Ka00bI KIIMEHTOB.

4.3.5.Hanmucanus nuchbMa-KaioObl.

I'pammaTrueckuii MaTepuan:

-Present Perfect Continuous.

-oOpa3oBaHue U ynotpedsienue riarosos B Present Perfect Continuous.

CamocrosiTesibHas padora Ne6.
Hanucanue nucbMa - 5xano0sl

Tema 4.4.
B asponopry.

Coneprxanue yueOHOro Marepuasia JIekcHuecKuii MaTepua o Teme.

4.4.1.Mepbl 6e30macHOCTH B a’ponopTy. 4.4.2.3anmpoc wHPOPMAIH B adpOIIOP-
Ty. 4.4.3.Peructpauus. [IpoxoxaeHne TaMoxHHU.

4.4.4 Mara3unbl OeCIONUIMHHOW TOPTOBJIH.

4.4.5 IlpaBuiia HaXOX/I€HUS Ha OOPTY camoriera.
I'pamMmaTuueckuii MmaTepua.

-MO,Z[&JIBHBIC TJ1aroJibl

-Have to. Must. Must not. Do not have to. Should. Should not.

12

2,3

Tema 4.5.

[TpoBenenue koHdpepeHIMH B
orene.

Coaep:xanue yueOHOro MmatepuaJa Jlekcuueckuii Mmarepual mo Teme.
4.5.1.YnoGctBa orens.

4.5.2.IlpoBenenue koudpepeniuit B otene. 4.5.3.060pynoBanue s KoHpepeH-
uuii. 4.5.4.01BeT Ha nuchbMo-3anpoc. 4.5.5.CocraBienne pakcoBOro cOOOIEHHUS.

I'pammaTrueckuit MaTepuan:
- Mopanehsie rinaromnsl. Can. Could. Might.
-YCJIOBHBIE IPEIOKEHM | Tuma.

10

2,3

Tema 4.6.

[Tpodeccuonanbuas JIOKY-
MEHTAITHS.

Conep:xanue yyeOHOro marepuaJna Jlekcuueckuii MmaTepuai o Teme.
4.6.1.I1ponaxa TypoB.

4.6.2 Iadopmarust 00 IKCKYpCHsIX.

4.6.3 . ndopmaninoHHBIN JIUCT MapuIpyTa.

10

2,3

11




4.6.4. BHeceHue U3MEHEHHI B 3aKa3 Typa

4.6.5. ®akcoBoe coOOIIEeHNE O MMOATBEPKICHUN 3aKa3a.
I'pammaTrueckuii MaTepuan:

-Passive Voice

-OtHocutenbHble MecToumenus which/that/who.

CamocrositesibHas padora Ne7 6

CocraBieHne HHPOPMAITMOHHOTO JINCTA TYPHUCTUYECKOTO MapIIpyTa.

KonTtposabHas padora 4
Bcero 220

JIJ1s1 XapakTepUCTUKH YPOBHS OCBOCHHUS y4eOHOTO MaTepHaa UCIOIb3yIOTCS CIEAYyIONe 0003HAUCHUS:
1. 0O3HAKOMHUTENBHBIH (y3HABaHHUE PaHEee N3YUYEHHBIX 00bEKTOB, CBOHCTB);
2. penpoAyKTHBHBIH (BBITIOIHEHHE ACATEILHOCTH MO 00pasity);

3. IpOYKTUBHBIHN (TUTAHUPOBAHUE U CAMOCTOSTENBHOE BHIIOJTHEHUE JESITETBHOCTH, PEICHUE MPOOJIEMHBIX 3a/1a4)
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CoaeprxaHue NPaKTHYECKUX 3aHATHH

Pa3nen 1 BBoaublii Kypc
Tema 1.1 ®opmbl oOpamenust
IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 1.

O0bem yuyeOHOro Bpemenm: 4 yaca.

Tema HOCUT KOMMYHHUKATHUBHBINM XapakTep U MO3BOJSET CTyAeHTaM chopMHUpOBaTH yMe-
HHUE BeCcTH Oecely Ha aHTIMICKOM s3bIKe (IIPEACTaBIATh HH(OpMAIMIo 0 cede M 3ampaiinBaTh
uHpopmanuo y codecequuka). Ocoboe BHUMaHHE yHeseTcss O0IIeynoTpeOuTeNbHBIM (Ppazam
IIPY CUTYalluy 3HAKOMCTBA.

IIpuserctBue. [Ipomanue. [Tpurnamenus. biarogapuoctu. NU3BuHeHus.

Henan:

- 3aKperieHUE JIEKCUYECKOT0 U IPaMMaTHYeCKOro MaTepuarna;

- OBJIJICHUE HABBIKAMH CBOOOIHOTO OOIICHUS B paMKax TeMbl «DopMbl 00paleHus»;

- (opmupoBaHue CIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTUBHOMY MapTHEPCTBY.

CryneHT nomxeH

3HATh:

- JIEKCUKY I10 TeMe; (POpMBbI MPUBETCTBUH, IPOIITAHUHN, H3BUHCHHUI,

yMeThb:

- IPEJCTABIATH Ce0sI U APYTHX;

- IPUBETCTBOBATH CBOETO COOECEIHUKA,

- 33J1aBaTh BOMPOCHI U COOOIIATH HHPOPMAITUIO O cele;

- 3aIpammBaTh HHHOPMAITHIO 0 KOM-IH00/0 4eM-I100.

IlepeuyeHb HeOOXOAUMBIX CpPeACTB O0y4eHHs: YU4eOHHK, CIIOBapH, MYJIbTHMEIHIHOE
000py/I0BaHNE, KOMITBIOTEPHI.

Conep:kanue 3a1aHmii:

Study the following phrases:

What’s your name? My first name is...... My surname is...

How old are you? I’m 25 years old.

What’s your full name/surname? My full name is.......

Where are you from? I’'m from the USA. I’'m from Novgorod the great
When were you born? I was born on the 12 th of June in 1995

Are you single or married? I’'m not married. I’'m single. I ‘m married.
What’s your address? My address is........

What’s your telephone number? My telephone number is..........

What’s your occupation? I’m a student.

How do you spell your surname?  V-I-K-T-O-R-I-A
I’'m from a big/small country

I don’t know

I think

How old is she?

I’m from the capital city of my country
What’s your job?

How are you?

I’m fine, thanks. I’'m very well.

Nice to meet you.

This is Ann. Ann this is Paul.
Goodbye. See you later. Yes, see you.
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1. UTo roBOopsAT Npu BCTPeye v NMPOIIAHUM.

Good morning (afternoon, evening)! — J{o6poe ytpo (aeus, Beuep)! Hello (Hi)! - TTpu-
Ber!

Nice (glad) to see you. — IlpustHo (pax) BUAETH Bac.

How are you? — Kak BbI ce0st uyBcTBYeTE?

How's life? — Kak »xu3ub?

How are you getting on? — Kak BbI moxxuBaere?

Fine, thanks. — Xoporo, criacu6o.

Not too (so) bad. — Hermoxo.

Can't complain. — He mory noxasnoBaTbcsi.

S0 so. — Taxk ceGe.

Pretty bad. — Ouens mroxo.

Could be better. — Mori1o 651 OBITH JTydIIIE.

Let's go somewhere together. — JlaBaii cxonum Kyaa-HHOYIb BMECTE.

| don't mind, but now I am in a hurry. — I He Bo3paxaro, HO ceifuac st TOPOILIOCH.

Good-bye! — J1o cBumanus!

Bye-bye! — IToka!

So long. — Iloka, 10 BcTpeyH.

See you soon. — Iloka, 10 CKOpO¥ BCTPEUH.

I hope we'll meet soon. — I HaaerOCh, MBI CKOPO YBHIUMCS.

Good luck to you. — Y pauu Bam.

1 wish you success. — S »kenaro BaM yCIEXOB.

All the best. — Bcero xoporirero.

The same to you. — Toro e u TeOe. Please, remember me to... — Iloxanyiicra, nepe-
Jlail TIPUBET...

Have a nice holiday (journey). — Xopoiiero Bam oTbixa (I10€3KH).

Call me some time. — I[To3BoHM MHE KaK-HHOY/Ib.

* * *

— Hello, Mike! Nice to see you.

— Hello, Sam! How are you?

— I'm fine, thanks. And how are you?

— Thank you. Not so bad. Can't complain.

— Let's go somewhere together.

— I don't mind, but now I am in a hurry. Call me some time. So long. I wish you success.
— The same to you. Remember me to your sister. | hope we'll meet soon.

2. Kak no3apaBuTh, ¢/1€J1aTh KOMILIUMEHT.

| congratulate you on your excellent results. — I mo3apaBisito T€Ost ¢ OTIMYHBIMU Pe-
3yJIbTaTaMH.

My congratulations. — Mowu o3 apaBieHusl.

Happy birthday. — C nuem poxaenusi.

Happy New Year! — C HoBesim rogom! CuactinuBoro HoBoro roaa!

Merry Christmas! — C PoxaectBom! Becemoro Poxkaectsa! May all your dreams come
true. — IycThb Bce Ballld MEYTHI HCITOJTHSATCS.

I wish you success (good health, luck). — 51 skenaro Bam ycrexoB (XOpOIIero 3710pOBbs,
ynaun). You look wonderful (lovely) today. — Bbl BeIIsiguTe 4ysecHO (3aMe4aTelIbHO) CEro-
JTHSL.

You were great. — BbI ObUTH BETTUKOJICTIHEI.

Good for you. — Mouozertr.
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Well done. — Otimuno cpaboraHo.

— Hi, David! How are you getting on?
— Fine, thanks.
— You were great at the conference yesterday. My congratulations on your excellent re-

sults!

— Thanks a lot. It was nice to meet you. Let's keep in touch.

— Have a nice weekend! Bye!

— Good luck to you. See you later.

3. Kak HOL[GO}IpI/ITL, MOCOIYBCTBOBATDH, IIPEAJIOKUTH CBOIO ITOMOINL.

Don't worry. — He Boanyiitecs. Everything will be alright. — Bce 6ymer xoporio. Re-
lax.

Paccrnabprecs. Take it easy. — Bocnpunumaiite 510 jerko. Don't take it to heart. — He
IPUHAMANTE 3TO OJIM3KO K CEPIILY.

Let's hope for the best. — JlaBaiite HagesThCs Ha JTy4LIee.

Things happen. — Bcsikoe ObIBacr.

Let me help you. — ITo3BosibTe MHE TOMOYB BaM.

Let me do it. — [To3BoJIBTE MHE CIIENIATH 3TO.

What can | do for you? — Yro s mory caenath [uis Bac?

Give it to me .— OcraBbTe 3TO MHE.

Can | help you? — Mory s nomoub Tebe?

Good luck. — Y auu Bam.

**k*

— What's about your exams results?

— Don't know yet. | hope that everything will be alright. But I am a little bit nervous
about it.

— Don't worry and relax. Let's hope for the best.

— Thanks. We'll wait and see.

* * *

— Hello, Jim! Glad to see you. How's life?

— Hello, Jane! Glad to see you too. I'm fine, thanks. And what about you?

— Could be better!

— What's about your exams results?

— Don't know yet. | hope that everything will be alright. Bui 1 am a little bit nervous
about it.

— Don't worry and relax. Let's hope for the best.

— Thanks. We'll wait and see.

— And you were great at the conference yesterday. My congratulations on your excellent
results!

— Thanks a lot. Let's go somewhere together.

— I don't mind, but now I'm in a hurry. It was nice to meet you. Have a nice weekend.

— The same to you. Remember me to your sister.

— O.K. Call me some time. See you soon!

— All the best. Bye!

4. Kak no6saronapurb, OTBEeTHTH Ha 0/1aroapHOCTb.

Thanks a lot. — Cmacu6o 6omnsiioe. Thanks awfully. — Vikacuo 61aromapen. Thank you
very much. — Cnacu6o Bam 6ounbiioe. A thousand thanks. — Tricsiuy 6maronapaocteid. | would
like to thank you. — Mmue 651 x0Tenm0ch obmarogaputhb Bac. Thank you for... — Cmacu6o 3a...
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My gratitude cannot be expressed in words. — Mos 6;1aroJapHOCTh HE MOXKET OBIT BbI-
pakeHa B CIIOBaXx.
I don't know how to thank you. — I He 3Hato, Kak 00JIar0apUTh Bac.

Don't mention it. — He crout ymomunarts 06 stom. Not at all. — He crout 6arogapao-
crei. You are welcome. — Bcerna noxanyiicra. It's O.K. — Bce xopomo. That's all right. —
Bce xopormro. It was no trouble at all. — Mmue sto Hruero ne cromso. It was a real pleasure for

me to do it. — MHe ObUTO IPUSATHO CEIATh 3TO IS BaC.

** %
— I'd like to invite you to our party.
— A thousand thanks. At what time?
— Does 7 o'clock suit you?
— Fine. Thanks for inviting me...
— You are welcome!
* % %

— Good morning, Tom! How are you getting on?

— Good morning, Jane! Not too bad. Can't complain.

— You were great at the exam yesterday. My congratulations on your excellent results!
— Thank you very much. And what about your exam results?

— Don't know yet.

— Don't worry and relax. Don't take it to heart. I'd like to invite you to our party.
— Thank you for inviting me. At what time?

— Does 8 o'clock suit you?

— O.K.! Can 1 help you?

— Give it to me. See you soon.

— Bye for now!

5. Kak n3BHHHTBCS, IONPOCUHTH NMPOIEHHs], KAK OTBETHTh HA H3BHHEHHE.

Sorry. — H3Bunwure.

Excuse me. — M3BuHuTE MEHSI.

I must apologize to you. — S momkeH U3BHHUTHCS TIEPE]] BaMH.

I beg your pardon. — S npomry mporienus. Forgive me please. — Ilpoctute meHsl, mmo-
xanyiicra. Excuse my interrupting you. — W3Bunute, 4To nepeObuBaio Bac.

Sorry for being late. — W3Bunwute, uro omo3xain. That's alright. — Huuero crpamisoro.
It's O.K. — Bce xopomio. No need to be sorry. — Het nyx s n3Bunstecs. Don't worry. — He
BOJNHY#TeCh. FOrget it. — 3abynpte ato. Please, don't apologize. — Iloxanyiicta, He U3BUHSII-
teck. Never mind. — Hudero crpariHoro.

* * *

- I'm terribly sorry I'm late. It was very difficult to find your office.

- That's quite all right. Sit down, please. Perhaps now | should start asking you ques-
tions...

- Why do you want to leave your present job and join us?

- 1 don't feel my qualifications are being properly used and what does the job of general
assistant in your office involve? What...

- Excuse my interrupting you, but you may read all about job in this leaflet.

6. Kak BoIpa3uTh (He) corjiacue ¢ MHEHHEM cO0eceTHNKA

Of course (not). — Koneuno (uet). Certainly (not). — Koneuno (uet). All right (I am
afraid not). — [la (botocs, uto Her). | (don't) agree with you. — S (ue) cornacen ¢ Bamu. | don't
mind (I'd rather not). — 51 ne Bo3paxato (S mpotus).
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You are (not) right. — Bsr (ue)mpassr. It's a go (No go)! — Tloiiner! (He moiiger!) | am
all for it (I am against it). — 5 momuocteio "3a" (S mpotus storo). | (don't) think so. — I tak
(ue)nymaro. Naturally (Hardly). — Kouneuno (Bpsin nu). Far from it. — [laneko ot atoro. You
are welcome. — Bcerna noxanyiicta. You are mistaken. — Ber omubaerecs. It's a great idea!
— DOro 3ameuarensHas uaes! Nothing of the kind. — Huuero mogo6noro. It goes without say-
ing. — besycmosHo. It's out of the question. — O6 sTom He MoxkeT ObITh U peun. | wish | could.
— Eciu 0w1 51 Mor. On the contrary. — HaoGopor.

* kx *

- Good afternoon, Richard! How are you?

- Good afternoon, James! Fine, thanks. And how are you getting on?

- Not too bad. But | don't know yet my exam results and...

- Sorry for interrupting you... But you were great at the exam. Well done! Everything will
be all right!

- Nothing of the kind. You are mistaken. It was pretty bad.

- | don't agree with you. Don't worry. Let's hope for the best.

7. Kak BbIpa3uTh BOCTOPT, YAMBJIEHHE
Great! — I'panano3sHo!

Terrific! — IMorpscarome!

Grand! — 310poBo!

That's fine! — D10 npekpacto!

Fantastic! — danTtactuka!

How wonderful! — Kak gyymecHo!

Really? Is that really so? — Heyxenu? Heyxenu 3to Tak?
You don't say so! — He moskeT ObITH!

That's surprise! — 3to cropnpus!

That's news to me. — D10 HOBOCTH 111 MEHS.
How come? — Kaxk 3To MOeT OBITh?
Believe it or not! — Bepsre unu He BepbTe!
Just fancy! — Tosbko mpeacraBpre!

Pa3znen 1 BBoaublii Kypc

Tema 1.2 Onucanue oaei. JInuHocTHbIe KayecTBa. MeKIMYHOCTHBIE OTHOILICHUS
Ha pa6oTe, B yueOHOM 3aBe/leHU U

IIpakTHyeckoe 3ansTHE Nt 2.

O0bem yueOHOr0 BpeMeHH, OTBeIeHHbII Ha MPaKTHYecKoe 3aHsATHe: 4 yaca.

BremHocTh, Xapaktep. OTHOIIEHUS B ceMbe. MeXIIMYHOCTHBIC OTHOIIICHHS Ha paboTe, B
yueOHOM 3aBE/ICHUU.

Henn:

- 3aKperieHUE IEKCUYECKOT0 U TPaMMAaTHYECKOTO HaBbIKa B PaMKaX TEMBI,

- (hopmupoBaHUEe HaBBIKAa MOHOJIOTHYECKON PEUYH TI0 TEME.

CryneHT nomkeH

3HATh:

- IeKCUKy 1o Teme: «Onucanue moaei. JInaHocTHbIe kKayecTBa. MeXINYHOCTHBIE OT-
HOIIIEHUS Ha paboTe, B y4eOHOM 3aBE/ICHUNY;

- 0COOEHHOCTH YMOTPEOICHUS MPUIIATaTeIbHBIX B aHTJIHICKOM SI3BIKE.

yMeThb:

-paccKa3bIBaTh O CBOEH CeMbe, APY3bAX, O JIYUIIEM JAPYTe, O CBOEM OKPYKEHUH;
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- paccrpammBaTh cOOeCeTHUKA U OTBEYATh HA €ro BOMPOCHI, OMUPASICh HA U3YICHHYIO
TEMaTHKYy U YCBOCHHBIH JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHU MaTepuar.

- COCTaBUTh MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHUE O CBOEH CEMBE U JIYUIIEM JIPYTE;

IlepeuyeHb HEOOXOAUMBIX CPEICTB 00YUEHHUsI: YICOHHK, CIIOBAPH, MYJIbTUMEIUHHOE

000py1I0BaHKE€, KOMITBIOTEPHI.

Study the vocabulary:

Conep:xanue 3aJaHUIM:

aunt TETs

brother Opar

children AeTH

come to stay IIPUXOAUTH B TOCTU

cook dinner TOTOBUTH 00€]

cousin JIBOIOPOJIHBIN OpaT MM cecTpa
daughter J109b

do nothing HUYETO HE JIENIATh

enjoy HACJIAKIAThCSI
experienced OIIBITHBIH

father oTell

fond of HHTEPECOBATHCS YEM-THO0
gardening CaJIOBOJICTBO

go in for sports 3aHUMATBCSI CIOPTOM

go shopping XOJMTH 110 Mara3uHam
granddaughter BHYYKA

grandfather aen

grandmother 0abyiika

grandson BHYK

grow fruit and vegetables BBIPAIMBATH PPYKTHI U OBOIIIH
help TOMOTaTh

helpful TOTOBBII TOMOYb

husband MYX

invite friends around NpUTIamarh Apy3ei

joke HIYTUTh

kind TOOPBIT

laugh CMESThCS

like JOOUTH

listen to music CITyIIaTh MY3BIKY

mother Mama

nephew TUIEMSTHHUK

niece TIEMSHHHIIA

parents poIuTENN

play computer games UTpaTh B KOMIBIOTEPHBIE HIPBI
read books, magazines YUTATh KHUTH, XYPHAJIBI
run the house YIIPaBJISATh IOMOM

sister cectpa

son CBIH

spend time together IIPOBOJIUTH BMECTE BpEMsI
sweep the floor MOIMETATH TIOJ

take care of 3a00THTHCA

talk to friends on the phone pasroBapuBaTh C APY3bIMH 110 TeIe(hOoHy
to have a sleep after lunch cnarth rnocie obena
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uncle G

use the Internet nosp30BaThes IHTEpHETOM

visit friends and relatives HaBEINATh IPy3€ei U POACTBEHHUKOB
wash the dishes MBITh TIOCYTY

watch TV CMOTPETb TEIECBU30D

wife KEeHa

Read the text: My family

Let me introduce myself. I'm Igor Rostov. Igor is my first name. Rostov is my surname. I'm four-
teen years old. | was born on the 10" of December in 1987 in St. Petersburg.

I'm a pupil. 1 go to school. I'm in the 9" form. I'd like to be a computer programmer. I'm good
at Maths and Physics. They are my favoutite subjects.

I'm rather tall and slim. My hair is fair. I've got blue eyes. I like to joke and to laugh. I think
I've got a sense of humour. 1 go in for sports. | play football. Our team takes part in different foot-
ball competitions.

I want to tell you a few words about my family. My family is large. There are five of us: my moth-
er, my father, my brother, my sister and me.

First of all some words about my parents. My parents have been married for twenty-four years.
My father is fifty years old. He is an engineer. His name is Boris. He works in the office of a shipbuilding
company. He is very experienced. My father is always busy. He likes his job very much. My father is a
tall man with fair hair and green eyes. He can make different things with his own hands. We've got a
car and my father always repairs our car himself. My father is fond of swimming. When he has some
free time we go to the swimming-pool together.

My mother's name is Sveta. She is forty-five but she looks much younger. She is slim. My
mother has big blue eyes and brown hair. She is a doctor. She works in a hospital and likes her profes-
sion very much. My mother keeps house and takes care of us. She is very good at cooking. She often
cooks something tasty for us. We try to help her about the house.

I'm lucky to have an elder brother. My brother Oleg is about twenty-three. He is married and
has a family of his own. Oleg is a businessman and his wife Helen is a teacher of English. They have a
small daughter who is two years old. Oleg is my best friend. I can always turn to him with my troubles.

My younger sister Olya is only five years old. Olya goes to the kindergarten. She is very funny. |
like to spend my free time teaching her something. Sometimes | take Olya to the Zoo.

My grandparents are retired. They don't live with us but I think them to be members of our
family. They often come to see us. My grandparents like gardening. They spend a lot of time in the
country. They grow vegetables and fruit. | love my family very much. We always help each other.
Everyone in my family is my best friend.

Answer the questions. Then write the topic ""About myself and my family."
What's your name? What's your surname?

How old are you? When and where were you born?
Are you a pupil? What form are you in?

What do you want to be?

What is your favourite subject?

Are you tall or short?

What hair have you got? What colour are your eyes?
Do you like to joke? Have you got a sense of humour?
What is your favourite sport? Do you go in for sports?
Is your family large? How many are you in the family?
Have you got any sisters or brothers?

What are your parents?

Where do they work? Do they like their jobs?
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¢ How long have your parents been married?
e What is your father's name? How old is he?
e Can you tell us some words about your father? Is he tall? What is his hair like? What
eyes has he got? Has he gota hobby? What is it?
e What is your mother's name? How old is she?
e Can you describe your mother?
e Who keeps your house?
e Does your mother like to cook?
Who helps your mother about the house?
e What are your brothers and sisters? How old are they?
e Are your brothers and sisters your best friends?
e Do you like to spend your free time with them?
What are your grandparents?
Do they live with your family?
You love your family, don't you?
Do you help each other?
Are you good friends?

Study the vocabulary: Describing people

attractive MIPUBJICKATEIIbHBIH
beard 6opoma

beautiful KpaCHBBIii

blonde OJIOH/IMHKA

body TEIIO

boring CKYYHBIN

cold XOJIOIHBIN

dark TEMHBIN

ears ylu

eyes riasa

face JIAIIO

fair CBETJIBI, CIIPABEJIMBbIN
fat TOJICTBIN

feet CTOIBI

fingers Akl HA PyKax
friendly JPY>KEITIOOHBIN
gentle MSTKHI

good-fun BECEIIBIN

hair BOJIOCHI

hands KHCTH PYK
handsome KPACHBBIii (0 MY)KUYHHE)
have a good sense of humour MMETh XOpollIee YyBCTBO IOMOpa
head rOJIOBa

honest YEeCTHBIN

horrible Y)KaCHBIN

knees KOJICHU

legs HOTH

long JUTHHHBIN
medium-height CpeaHero-pocra
moustache YCBI

mouth poT
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neat aKKypaTHBIN

nice XOPOIIHIA

nose HOC

not very tall HE OYCHb BBICOKUU
ordinary-looking 00ObIYHAs BHEIIHOCTD
overweight TIOJTHBIN

pale OJie THBII

pleasant PHUSTHBIN

pretty CHMITATHYHAS
reliable HAJEHKHBIN
responsible OTBETCTBECHHBI
selfish ATOMCTHYHBIH

short KOPOTKHUH, HEBBICOKU I
shoulders YN

skin KOXKa

skinny XyJ0H

slim CTPOMHBII

strong CUJIbHBIN

tall BBICOKHIA

thin TOHKUH

toes MMaJIbLBI HA HOTaX
ugly OTBPATHTENIbHBIN
understanding MTOHUMAFOIIN I
unfriendly HEJIPY)KEITIOOHBIH
unkind HEeT00pBIi
well-bred 0J1arOBOCITUTAHHBIH
warm-hearted JOOpBIii

Use the following phrases:

1. Height

I'm tall (medium-height, not very tall, short)

2. Weight

I'm slim (overweight, skinny, thin)

3. Face

I have got green eyes and long dark hair.

He has got a beard and short fair hair.

This man has got beard and a moustache.

4. Hair

Hair (long, dark, blonde, fair, shoulder-length, short)

He has got short dark hair

5. General appearance

He is a handsome man. She is a beautiful woman in her thirties. They are elderly people.
She is ordinary-looking. He is an ugly man. This young woman is very pretty.

Use this example to describe a person

Jane is a pretty girl, she is slim and attractive. She is not very tall. She has got blue eyes
with long eyelashes, her hair is fair and straight and rather long. Jane is a nice and kind person.
She is well-bread and has a good sense of humour. She is ready to help people.
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Pa3nen 1 BBoausblii Kypc
Tema 1.3 O6pa3oBanue B Poccuu u 3a p
IIpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 3.

y0exkom

O0obem yqeﬁﬂoro BPEMEHH, OTBeJIeHHBIH Ha IPaKTHYECKOE 3aHATHE ! 4 gaca.

HazBanus mikonbHbIX peaMeToB. Beioop

Kypca o0yuenus. [IpaBuiia 3amnonHenus aHke-

Thl. BHECEHWE JINYHBIX TaHHBIX B aHKETY. AHTIIMACKHIA S3BIK U €r0 OCOOCHHOCTH. AHTIIMHACKUN

SI3BIK — SI36IK MUPOBOTO OOIIEHUS.
Henan:

-(popMupOBaHHE JEKCUUECKOTO HaBbIKA IO TEME;
-COBEpIICHCTBOBAHNE HaBbIKa MOHOJIOTMYECKON U AMAJIOTHUECKol peun mo teme «O0pa-

30BaHUC, SA3bIKOBOC 06pa30BaHHe>>;

- pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTUBHOMY MTApTHEPCTRBY.

CTyIleHT N0JKEH

3HATD:

- OCHOBHBIE 3HAYEHMS JIEKCHUYECKUX SIUH
- Ha3BaHUSI MIKOJIbHBIX MPEIMETOB;

- 0COOEHHOCTH aHTJIMMCKOTO A3bIKA;

- BUJIbI KypCOB 00Yy4€HUS;

U1l (CJIOB U CIIOBOCOYETAHMI) MO JTAaHHOU TEME;

- IIpaBUJjia BHCCCHUS JIMUHBIX JJAHHBIX B AHKETY,

yMeThb:
- BECTH JJMAJIOTHYECKOE U MOHOJIOIMUYECKO

€ BBICKA3bIBAHHUC I10 TEMC,

- 3anpammBaTh HHQOPMAIHIO Y COOCCETHUKA,

- pacckasarb 00 OCOOCHHOCTSIX aHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

- 0obopMIISITH 3asBJICHHE O IIpHEME Ha y4eOy B 00pa30BaTeIbHOE YUPEKIACHUE.

IlepeyeHbr HeOOXOOAUMBIX CPEACTB OOyYeHHsI: YUYCOHUK, CIIOBApH, MYJIbTHMEIHIHOC

000py10BaHKE€, KOMITBIOTEPHI.

Conep:xanue 3aJaHU:

Study the vocabulary:

Russian Academic Optional
English Certificate Part — time
Mathematics Classroom — learning Trainee

History College Trainer

Physics Compulsory Tutor

Literature Degree University
Biology Distance learning Vocational
Chemistry Full — time Open University
Courses Lecturer Skills
Professional training Lifelong learning Evening classes
Retired people Improve Career prospects
Gain new skills Confidence Study for pleasure

How to choose a course of learning.
Make up a conversation with a teacher.

Suggest a time

Can you come on Monday ?.....

Refuse politely

I am afraid I can’t come then...

Give reasons

.....because I am working.

Suggest alternatives

I can come on Monday.
How about earlier in the morning?

Make arrangements

OK. Let’s meet at nine o’ clock.
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Read the text.

THE ENGLISH LANGUAGE

English is a world language.

It is the language of progressive science and technology, trade and cultural relations,
commerce and business. It is the universal language of international aviation, shipping and
sports. It is also the major language of diplomacy.

Hundreds and hundreds of books, magazines and newspapers are printed in English and
read all over the world. 75% of the world's mail and, 60% of the world's telephone calls are in
English. Half of the world's scientific literature is written in English.

English is spoken by more than 350 million people. Geographically, it is the most wide-
spread language on earth, second only to Chinese in the number of people who speak it.

It is the official language of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,
of the United States of America, of Australia and New Zealand. English is used as one of the
official languages in Canada, the Republic of South Africa and the Irish Republic. It is also spo-
ken as a second language in many parts of India and Africa. The number of second-language
speakers may soon exceed the number of native speakers.

Besides, millions of people study and use English as a foreign language. In our country
English is very popular: it is studied at schools (sometimes even at nursery schools), colleges and
universities.

Learning a foreign language is not an easy thing. It is a long and slow process that takes a
lot of time and patience. But to know English today is absolutely necessary for every educated
person, for every good specialist.

I want to know foreign languages because | have always been interested in foreign coun-
tries, their cultures and peoples.

Pa3zpnen 2 OcHoBHOM Kypc
Tema 2.1 IloBcenHeBHAA KU3Hb, Yca10BUs xKuU3HH. [luTanue
IIpakTuyeckoe 3ansTue Ne 4.

O0beM yueOHOT0 BpeMeHH, OTBEJACHHbIH HA MPpaKTH4YecKoe 3ausiTue: 10 yacos.

Hazanus 6:ron v npoaykToB nutanus. CriocoOsl mpuroToBieHus 0o, Perentsr pyc-
CKOM KyxHH. 3aka3 0ol B pectopane. JKanoObl KIMEHTOB U pa3pelieHne KOH(INKTOB B PECTO-
pane.

Hean:

-opMHUpOBaHKE JEKCUYECKOTO HaBbIKA IO TEME;

-COBEpLIEHCTBOBAHNE HABBIKA MOHOJOTUYECKON U AUAIOTUYECKON peUn Mo TEME;

- pa3BUTHE CIOCOOHOCTH K KOMMYHUKATHBHOMY MTapTHEPCTRY.

CryneHT AomKeH

3HATH:

Ha3BaHME OIIOJ, MPOAYKTOB MUTAHMs, CIOCOOBI UX MPUTOTOBIEHUS; JIEKCUKY, HEOOXO-
JUMYIO ISl BRBIOOpa MEHIO M OMHCAaHUS OJOT;

yMeTh:

- COCTaBJISITh TUATOTUYECKUE BHICKA3bIBAHUS 110 TEME;

- 00paTUTHCH ¢ KAIOO0H K 00CTYKUBAIOIIEMY TIEPCOHATY PECTOpaHa;

- paspeniaTh KOH(DJIUKTHBIC CUTYAIlMH U aICKBATHO pearupoBaTh Ha 3aMpPOChl KIIMEHTOB;

IlepeyeHb HeOOXOAUMBIX CpeICTB O0y4YeHHs: YUCOHUK, CIOBapH, MYIbTUMEIUIMHOE
000pyI0BaHNEe, KOMITBIOTEPHI.

Study the vocabulary:

| baked | meuenbIii
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beef TOBSIAMHA

chef meg-mnoBap
cuisine KYXHS

a dessert JecepT

a dish OO0 10

to eat out €CTh BHE JJOMa
eateries 3aKyCOYHBIC

fried JKapCHBIi
garnished C TApHUPOM

to give a tip JIaBaTh YaeBbIe
goat cheese KO3Ui CBIP

grilled TOTOBHTH Ha I'PHUJIE
herbs CIICIUH

herring CeJb]b

lamb STHATHUHA

a main course OCHOBHOE OII0JI0
a menu MCHIO
moderately-priced CpeJIHsIs IICHOBAsl KaTeropust
mushrooms rpuObI

mussels MH/IHU

to offer the best value npesaraTh Jiydiiee KauecTBO
to order a meal 3aKa3bIBATh OO0
oysters YCTPULIBI

parsley HEeTPYIIKa
poached TYIICHBIN

pork CBHUHHWHA

Omnucanne 0Jroaa. Ilinan orBera:
1.HazoBure 0ir010.

Z.Hepe‘{I/ICHI/ITC HWHTPCANCHTBI 6J'II-O,[[8. U OIUIIHTE CII0CO0 IIPUTOTOBJICHUS.

is fried chicken...
is made with....
3. C ueM momaercs JaHHOE OIFO0.

served with white wine or garlic

comes with a salad

4, HCHOJ’IBSYﬁTC IIpU OITMCAaHUU 6)'[10,[[8. KauCCTBCHHBIC ITpUJIAraTCIIbHBIC.

It served with a delicious white wine sauce.
The chicken is our house specialty.

Kano0nI KJINeHTAa:
It is too hot
It is too cold
They are overdone
The service is too slow
It is too expensive
B cooTBeTcTBHE € CHTYallUSIMH MCIIOJIB3YHTE CIEAYIOLIME BLIPAMKEHUA Pa3pelieHus

KOH(}IMKTOB B pecTopaHe:

Thank you for bringing this matter to my attention.
I’'m (very/terribly ) sorry.
I do apologies for the inconvenience.
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What seems to have happened is that.....
There’s been a misunderstanding.

There has been a mistake

There seems to have been a problem/ a mix-up.
We’ll look into the matter.

I suggest that we.....

I’ll see to it straight away.

I will check the bill

We will deduct it from the bill
I will be with you in a minute
I will deal with it right away

O¢puunant:

What can | do for you?

Can | help you?

Can | take your coat?

Have you booked a table?

How many are you?

Would you follow me, please?
Can I take your order, sir/madam?
What would you like to start with?
What would you like to drink?
What would you like for dessert?

How would you like your steak? (rare, medium,
well done)

Do you want a salad with it?
What kind of dressing?
Anything to drink?

Do you want a dessert?

The burgers are very good.
Sorry, the hamburgers are off.
Is everything all right?

Did you enjoy your meal?
Are you paying together?
May | show you to a table?

If you wait, there'll be a table for you free in a
minute.

Do you want vegetables with it?
Why don't you try the pizza?
It'll take about 20 minutes.

IMoceTuTenn:

A table for two, please.
May we sit at this table?
The menu, please.
What's on the menu?
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Do you want fish?

What's Irish Stew like?

We're not ready yet.

The steak for me, please.

Can you bring me the ketchup, please?

A salad, please.

I'll have the same.

That's all, thank you.

Can | have the bill (AE: check), please?

This is on me.

Here you are.

The rest is for you.

Have you got wine by the glass?

I'd prefer red wine.

Please bring us another beer.

Could I have chips (AE: French Fries) instead of salad?
What can you recommend?

Please bring me the bill (AE: check) with my coffee.
I think you've made a mistake.

Pa3pnen 2 OcHoBHOM Kypc
Tema 2.2 IIpodeccuu, kapbepa. [linansl Ha Oyayuiee. PaGora B oTelie
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 5.

O0beM yueOHOI0 BpeMeHH, OTBEJACHHbIN HAa NpaKkTH4ecKkoe 3ausaTue: 10 yacos.

Bunsr nesarenpHocTu U nnpodeccuu B chepe Typusma. OOCyxaeHre MIaHOB Ha OyayIiee.
TpebGoBanus k oOcaykuBaroiieMy nepconany. O0s3aHHOCTH PaOOTHUKOB UHIYCTPUU TOCTETIPH-
uMcTBa. PaboTa B rOCTUHUYHOM KOMILIEKCE. 3all0IHEHUE PETUCTPAIMOHHOTO )KypHaa.

Henn:

- (hopmupoBaHHE TEKCUYECKOTO HABBIKA MO TEME;

- COBEPIIEHCTBOBAHME HABBIKA MOHOJOTHYECKON U THAIOTUYECKOM peun 1o teme «lIpo-
deccun, kapwepa. [Tnansl Ha Oynymee. PaboTa B oTeney;

- pa3BUTHE CIOCOOHOCTH K KOMMYHUKATHBHOMY MTapTHEPCTRY.

CryneHT AomKeH

3HATH:

- IEKCUKY, CBSI3aHHYIO C Pa3IMYHbIMH BHIaMu Tipodeccuii B chepe Typusma; TpeOOoBaHUS
K 00Y>KHBArOIIEMY MEPCOHANTY; OCHOBHBIE MPO(deCcCUOHATbHBIE 00S3aHHOCTH 00CITYKHBAIOIIIETO
MepCcoHalla TOCTUHMIIBL;

yMeTh:

- paccka3aTh 0 pa3INyYHbIX Mpodeccusx B chepe Typu3Ma U UX 0COOCHHOCTSIX;

- MOKa3aTh MPEUMYIIECTBA U HEIOCTATKU TOM WIJIM MHOM TIpodeccHn.

IlepeyeHb HeOOXOAUMBIX CpeICTB O0y4YeHHs: YUCOHUK, CIOBApH, MYIbTUMEIUIMHOE
000pyI0BaHNEe, KOMITBIOTEPHI.

Coaeprxanue 3a1aHuil:

Study the vocabulary:

a bartender O6apMeH
a bell man MOCBUTbHBIN
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a booking agent

areHT Mo OPOHUPOBAHUIO

a car hire representative

MEHEeKep 10 0(OPMIICHUIO MALITHH B TPOKAT

a chambermaid

TOpHUYHAA

a chef nred-mosap

a concierge KOHCBEPIK

a conference event coordinator Opranuzarop KoHhepeHuui
a flight attendant CTrOapecca

a hotel manager

MCHCIKEP OTECJIA

a housekeeper

3aBelyIoIIas CIyKOOH FOPHUYHBIX

a marketing manager

MEHE/KEP 110 MAPKETUHTY

a night auditor

HOYHOUN aJ]MUHHUCTPATOP

a pilot MTHAJIOT

a porter HOCHJIBIIMK Oaraxa

a receptionist aJIMUHUCTPATOP

a resort representative IIpencraButens KypopTa

a tour operator TypOIEepaTop

a travel agent TypareHT

a travel sales consultant KoHCynbTaHT 1o mpogaxxaMm TYpoOB
a waiter oduIIMaHT

I[OJDKHOCTHI)IQ 00513aHHOCTH U l'lpO(l)eCCI/IOHaJIbeIe TPCGOBaHI/IH K oﬁcnymnBam-

1eMY [ePCOHATY OTeJst

to arrange car hire

OCYIIECTBIISAITh MPOKAT aBTOMOOMIIEH

to achieve targets

JIOCTUTaTh LeJIE

to be good with people

JaguTh C JIFOJbMU

communicative

OOILIUTEBHBII

to compile daily business figures

COCTaBJIATH €KCIHCBHBIC OM3HEC-TIJIaHbI

computer skills

HAaBbIKM KOMIIBIOTECpA

a creative person

TBOPUYCCKaAA JTNYHOCTb

to deal with emergencies

HUMCETH J€JI0 C LIp63BI)I‘-IaI\/JIHLIMI/I CUTYyalluIMU

to deal with queries and complaints

HMCTD JICJIO C 3aIllpOCaMiU U Kamobamu

to do sales promotion

MPOJBHKEHHE MTPOJAXK

efficient

yMeJbli, KBJIM(UIIMPOBAHHBIH

to enter statistics into a database

3aHOCHUTDb CTATUCTHYCCKHUEC CBCACHHA B 633}/ JaHHBIX

to handle pressure

CIHIPAaBJIATHCA C NABJICHUCM

highly-skilled

BBICOKOKBAJIN(h)UITUPOBAHHBIIH

to implement routine checks

BBITTIOJIHATD €KCIHCBHBIC ITPOBCPKU

to make decisions

IMPUHHUMATh PCIICHUSA

t0 maximise room occupancy

YBCINMYNBATH 3aCCJICHHOCTHE HOMCPOB

to be motivated

OBITh MOTHUBHPOBAHHBIM

to organize schedules

OpPTraHHU30BbLIBATE PACIIMCAHUSA

people skills

HUMETHh HaBbIKH pa60T51 C JIIOAbMH

to prepare costs

T'OTOBUTH CUCTA

to produce routine business figures

IMMPONU3BOJUTE C)KECIHCBHLIC OousHec PacuCThbI

o reserve rooms

OpOHUpPOBaTH HOMEpa

to solve problems

pemath mpooIeMbl

to supervise staff

PYKOBOJUTH IIEPCOHATIOM

to take new calls

IMMPUHHUMATh 3BOHKHU

to be well-organized

OBLITH OpraHn30BaHHBIM

to be well-presented

OBITh NPpCACTABUTCIIbHBIM
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| to write proposals | mucath npeuToKeHUs

Pa3nesa 3 IlpodeccnoHaIbHO-OPHEHTHPOBAHHBIN KypC

Tema 3.1 OOmecTBeHHAasi KU3Hb (MOBCeIHEBHOE MOBedeHUE, NMPodecCHOHAIbHbIE
yMEHHS U HABBIKH)

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 6.

O0bem yueOHOro BpeMeHH, OTBeIeHHbIN Ha NpaKkTH4ieckoe 3ansitue: 10 yacos.

3aka3 typa no tenedony. Ilpuem 3akaza typa mo tenedony. @passl U pedeBbIe KIUIIE
3anpoca uH(popMaIui B a3ponopTy. ABTOOyCHBIN Typ mo ropoxay. Pabota skckypcosoza. Ilpa-
BUJIa IPOBEICHUS SKCKYpCcUU. JJOMKHOCTHBIE 00513aHHOCTH 3KCKYPCOBO/IA.

Hean:

- (hopMUpOBaHHE JTEKCUYECKOT'O HaBBIKA 10 TEME;

- COBEPIIECHCTBOBAHKNE HABbIKa MOHOJIOTMYECKON U IMAIOrH4eCKON peyH 1o TeME;

- pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTHBHOMY MTaPTHEPCTRY.

CTyIleHT N0JKEH

3HATh:

- OCHOBHBIC 3HAUECHUS JIEKCMYECKHUX €IUHUII (CIIOB M CIOBOCOUETAHU) 110 TaHHOM TeMe;

- CpPeZICTBA CBSI3H;

- IOCTPOCHHE PA3roBopa 1o Tenaedony;

- 0COOEHHOCTU PabOTHI IKCKYPCOBO/IA;

- IpaBUJIa MIPOBEJICHUS IKCKYPCHUU;

yMeThb:

- BECTU JMAJIOTUYECKOE U MOHOJIOTMUECKOE BHICKA3bIBAHUE 10 TEME;

- 3anpammBaTh HHQOPMAIHIO Y COOSCETHUKA,

- BECTH Pa3roBOp MO Telae(oHy;

- COCTaBJIATH aBTOOYCHBIN TYp 1O TOPOY.

Ilepeyenb He0OXOAUMBIX CpeICTB 00y4YeHHMsi: YUeOHUK, CIOBapH, MYJIbTUMEAUIHOE
000py10BaHKE€, KOMITBIOTEPHI.

Conep:xanue 3aJaHU:

PexomeHnaanum 1o BeJeHHUIO [1eJI0BOI Oecebl 0 TesiedoHy.

He 3acTaBnsiite knueHTa xkaath. OTBET Ha 3BOHOK JTOJIKEH OBITh OBICTPBIM.

Hauwnnas pPasroBop, NpeaACTaBbTCCh, HA30BUTC CBOC MMA U NOJIKHOCTD. A Takxe Ha3Ba-
HUE TypareHTCTBA.

YeTko O0TBEeUaliTe HAa NOCTABICHHBIE BOIIPOCHI.

Ucnonb3yiiTe peueBbie 000POTHI M KIIHUIIIE JIEJI0BOM Oece bl MPU OTBETE HAa BOMPOCHI.

ByapTe BeXIHMBBI, MOKAKUTE CBOIO 3aMHTEPECOBAHHOCTbD.

He 3a0bIBaiiTe nepecnpaimBaTh U YTOUHATh UMEHA KIUEHTOB, Tele(OHHbIE HOMEPA U
JIeTaIy MPECTOSIIET0 OTIbIXA.

PeudeBbie 00pa3ubl 10 BeACHUIO 1€JI0BOI Oecebl 1O Tejedony.
Good morning. Corporate Travel, Janet speaking. How can | help you?
I’ll put you through.

I’m sorry the line is busy/engaged.

Would you like to hold?

Can | take a message?

Can | get him to call you back?

IIpuem 3aka3a Typa no reJjie(ony.

Good afternoon, World breaks/Janet Cookson speaking.
How can | help you?
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That is a very good time to go.

We have a great offer at the moment.

Can I have the names of the people travelling, please?
Could you spell your surname for me, please?

Just let me confirm the details.

Is that correct?

Ilnan aBTOOYCHOTrO Typa.

1. places of interest in the area

2. factual information (opening and closing times, prices)
3. historical information

4. any other interesting facts

PexomeHnganum mo cOCTaBJICHHUIO TYPa BBIXOHOIO AHS.

1.M3yuynte nHTEpECH YICHOB CEMbU. B COOTBETCTBUU C MX MPEANOYTECHUSIMU OTOEpHTE
TYpUCTCKHE OOBEKTHI. /|1 3TOro BOCHOIb3yHTECh TEKCTOM y4eOHUKA WIIM PECypCaMU UHTEPHET.

2.PazpaboraiiTe neTaqbHBIA MapUIpyT IMyTEMIECTBHUS JUIS KXKIOTO WiIEHA CEMbH Ha JBA
nHs (YTpO, IeHb, BEUep).

3.Ucnonb3yere Ghpa3bl-peKOMEHIAITNH.

4.CocTaBbTe€ MOHOJIOTHYECKOE BbICKa3bIBaHuE Ha TeMy: «Typ BBIXOJHOTO JHS»

Hcnonb3yemble JeKcHYecKHe eTHHUIBI H pedeBbie 00pa3ubl.
On Saturday morning we are organizing......

In the afternoon we going to the...........

First we will visit.........

It’s worth a visit........

If you’re interested in history then we advise you to visit....

For those of you who like cooking......

For children we have much entertainment in store....

IIpeasioru mecra.
Opposite, over there, near,from, in, on, up, straight ahead.

GUIEDED TOURS

When giving a guided tour always remember PIE —
e Politeness, especially when answering questions.
e Give clear and accurate information.

e Show enthusiasm

I1nan cocTaB/ieHUs IKCKYPCHH MO TOPOY.
1. Introduction: saying where you are
We are standing now in front of.......
First of all, we are going to visit......
2. Say what the main features are

It is a very good example of....

The palace is the home for.....

The museum was designed by.....

It was builtin.........

This is one of the most famous
3.Pointing out specific details

What is interesting is that......

As you can see.....
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This is a superb example of....

4. Mention other attractions and benefits

You can also see.....

There is a cafeteria, a gift shop, a booking shop....

5.Mention possible restrictions

Please note that photography is not allowed.

Please notice...
6. Invite questions
Are there any questions?

Does anyone have any questions?

7. Give information about times and prices

The museum closes at....
Entrance to the museum is free

Pa3nen 3 IlpodeccuonanbHO-OpUEHTHPOBAHHBIN KYPC
Tema 3.2 Ctpanbl, Hapoabl, ucropusi. [IpeseHTanuMsA TYPUCTCKOI0 HANIPABJICHUS

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 7.

O0beM yueOHOT0 BpeMeHH, OTBEIeHHBII HA MpaKkTH4Yeckoe 3aHsaTHe: 12 gacos.

Typucrckue nectunauuu — @nopuaa. Ucnanusa. Beaukuit Horopoa. Beneuust, Kpakos.
Oxnas Adpuka. Typuus, HoBas 3enanaus. ['eorpaduueckoe nonoxenue. Mcropus. ocro-
npumedaresnbHocTu. Ppasbi-pekomenaa-uun. IlnanupoBanue Typuctudyeckoro mapupyrta. Te-

MAaTUYCCKHEC ITapKU U aTTPAKIIHMOHBI.
Hean:

- (hopmMHpOBaHUE IEKCUYECKOTO HABBIKA 10 TEME;

- COBEPILIEHCTBOBAHNE HABbIKA MOHOJIOTMYECKOM PEYH 110 TEME;
- pa3BUTHE YMEHMM 1aBaTh PEKOMEHAALMH TYPUCTaM;

- COBEPILIEHCTBOBAHNE HABBIKA JUAJOTUYECKON PEUH II0 TEME;

- pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTUBHOMY ITapTHEPCTBY.

CryneHT AomKeH
3HATh:
- IKCUKY TI0 TEME;

- OCHOBHBIC NOCTOIIPHUMEUYATCIbHOCTHU TYPHUCTCKUX HGCTHH&HHﬁ;

yMeTb:

- OIIUMChIBATh reorpa(bplqewoe IMOJIOKCHHUEC U JOCTOIMPUMCHATCIIbHOCTU TYPHUCTCKUX JEC-

TUHAINH,

- HCII0JIb30BaTh PECYPCHI CETU HHTEPHET;

- IPEJCTABIATh PE3ybTaThl HH(OPMAILIMOHHOTO ITOKCKa,
- COCTaBJISATh IPE3EHTALIMIO TYPUCTCKOTO HAIPaBICHUS.
IlepeueHb He0OXOAMMBIX CpPeACTB O0y4eHHsi: Y4eOHHUK, CIIOBapH, MYJIbTHUMEIHIHOE

000py1I0BaHNEe, KOMITBIOTEPHI.

Study the vocabulary: Florida

Conep:kanue 3a1aHNM:

a cement courtyard

LIEMEHTHBIN IBOP

a cultural destination

KyJIBTYpHOE HallpaBlieHHE

a downtown [[EHTp Tropoja
an effigy CKYJIBIITYpa
an exterior DKCTEPHEP

an exhibition BBICTaBKa
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to exhibit

BBICTABJIATH

entertainment industry technologies

TEXHOJIOTMS] UHAYCTPUH Pa3BICYCHUIN

fascinating

YAUBUTEIbHBIN

to impress footprints and handprints

OCTaBJIATh OTIEYATKH CTYITHEHN U JIaJIOHEN

life-size models

burypsl B HaTypaJIbHYIO BEIUUYUHY

memorabilia

NaMATHBIC 5KCIIOHATHI

a movie complex

KHHO-KOMIIJICKC

an old-fashioned comfort

CTapOMOJIHBIN KoMpopT

an ornate mixture

BOCTOYHas1 CMCCh

shrunken heads

CMOPIICHHBIC I'OJIOBEI

a state-of-the-art sound COBPEMEHHBII 3BYK

a symbol of glamour CHMBOJI IJIaMypa

a tribute JIaHb YBAKCHHSI

vocal performances BOKaJIbHBIE HOMEPA

a wide variety of interactive displays 00JIBIIIOE Pa3HOOOpa3Me NHTEPAKTUBHBIX MOKA-
30B

a wooden lighthouse JICPEBSIHHBIN MasIK

Read the text:

Los Angeles

Nowadays the city of Los Angeles holds many distinctions. Los Angeles is the
entertainment capital of the world, a cultural centre which has more than 300 museums and a
paradise of good weather.

It is the only city in the world to host the Summer Olympics twice. Downtown of Los
Angeles is the largest government centre outside of Washington, D.C.

Los Angeles has the only remaining wooden lighthouse in the world. It is located in
Fermin Park in San Pedro. Los Angeles has the largest historical theatre district, located in
Downtown on Broadway.

The population of Los Angeles is about four million people. Los Angeles ranks as the
second largest city in the nation behind New York City, In Los Angeles there are people from
about 140 countries speaking approximately 86 different languages and currently call Los
Angeles home.

Downtown of LA offers tourists a great number of tourist attractions. Here are situated
Music and Theatre Centers. Visitors can attend various plays and vocal performances.

In historical center of LA you should definitely visit different museums such as The
History of Water Museum, LA’s Children’s Museum, Natural History Museum, The California
Afro-American museum, The Museum of Science and Industry. In LA’s Children’s Museum
kids are allowed to touch everything that is exhibited, they can learn different things simply by
playing with them. Natural History Museum presents dinosaur bones, gems and minerals, it
increases our understanding of ourselves. The California Afro-American museum present
exhibitions that celebrate Black contributions to the arts, sciences, religion and education.

If you are tired from walking around museums relax in Disneyland. Meet your favourite
cartoon heroes, go to Splash Mountain and feel the speed of Space Mountain. Don’t miss the
attractions of the Fantazyland.

PeKOMeHIlaIII/II/I MO0 COCTABJICHUIO NMPE3CHTALIUU TYPUCTCKOI'O HANIPABJICHUSA.
1. Ilnan orBera.

The best time to go. ( seasons, temperature and rainfall)

Getting around (public transport, trains, taxi)

Accommodation

Sightseeing (museums, galleries, historic monuments, parks, gardens)
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Entertainment (discos, nightclubs, shows, festivals, concert halls, funfairs)
Food and drink (bars, restaurants, takeaways, local specialties)

Shopping

2. I/ICHOJIL3yeMBIe JIEKCHYECKHME € AUHUIBI ITPH COCTABJICHUHU MPE3CHTAUHU

Recommending
The best time to go is......

Describing places
It’s famous for...

It’s a good idea to...... The most interesting place is...
Don’t miss...... The museum houses

.....1Is worth seeing

Transport Using photographs

Buses/ trains run every...
You can get there by....
The journey takes.....

The picture shows....
In the foreground/background is...
In the top/bottom corner is........

Getting around is easy and cheap/free of charge..............
You can use public transportation. Travel by bus, shuttle, car...
You can go sightseeing in the center of town...........

There are a lot of events that are worth seeing............

As far as eating out is concerned.........
For a quick snack...........................
Don’t miss a chance to visit...............

You should definitely see......................
It’s a good place for staying......................

There are a lot of tourist attractions......
It is located in a very convenient area...

You can get there by using public transportation.................

The variety of meals is incredible........

Enjoy walking down the best shopping street in the city centre......................

You’ll find it relaxing.................

There are a lot of fun and exciting things to do around here..............
If you are tired form a long day......................
These places of interest attract tourists from all over the world................

It’s famous for.................

Many consider.............. to be the best place in the world............

Don’t worry about the accommodation.

There is a wide variety of opportunities...

If you can’t sleep, you can visit a night club..........

Taste delicious Irish cuisine..............
You won’t regret it............
This city offers tourists...................

JlekcuuecKkHe eTHHHUIIBI 110 TeMe: «Ty

pucTckasi fectunanus — Besuxkuii HoBropoa»

architecture apXHUTEKTypa

armour JIOCIIEXU

arrowheads HAKOHEYHHKH CTPEJ

an art gallery XYyJ0’KECTBEHHAs rajepes
a canvas XOJICT

a collection coOpaHue

columns KOJIOHHBI

a display MOKa3

an exhibition BBICTAaBKa
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exhibits 9KCITOHATHI

a finest example MIPEKPACHBIN pUMeEp
to house CoJepKaTh
landscapes nei3axu

main entrance TJIABHBINA BXOJ
paintings KapTUHBI

a portrait gallery

MIOPTPETHAsI rajiepest

pottery

HU3aCJIUA U3 I''TMHBI

a sculpture CKYJIBITYpa

a shield AT

a sketch HaOpOCOK

a statue cTarys

watercolours aKBapeJb

a work of art MIPOU3BEJICHNE HCKYCCTBA

Il1an cocTraBjieHus IKCKYpPCHUH IO MY3€10 Besukoro HOBFOpOlIa.
1. Introduction: saying where you are

We are standing now in front of.......

First of all, we are going to visit......

2. Say what the main features are

It is a very good example of....

The palace is the home for.....

The museum was designed by.....

It was built in.........

This is one of the most famous

3.Pointing out specific details

What is interesting is that......

As you can see.....

This is a superb example of....

4. Mention other attractions and benefits
You can also see.....

There is a cafeteria, a gift shop, a booking shop....
5.Mention possible restrictions

Please note that photography is not allowed.
Please notice...

6. Invite questions

Are there any questions?

Does anyone have any questions?

7. Give information about times and prices
The museum closes at....

Entrance to the museum is free

ILnan onucaHus oTesIs.

1.Ha3Banue otens . Kareropus orensi.
2.MecropacrooxeHue.

3.0mnmcanye BHENIHETO BHJIA OTEJIS, a TAKXKE HHTEPhepa.
4.Konu4ecTBO HOMEPOB pa3HOI KaTerOpHUHU.

5.Ycnyru, mpeocTaBisieMble TOCTSM B OTEJIe.
6.Yno6cTBa B HOMepax. Onrcanue 00CTaHOBKHA HOMEPOB.
7.Bun u3 okHa.

8.CTouMoCTh HOMEPOB.
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Hcnosb3yemble JieKCHYeCKHE eTHHUIIBI U pedeBblie 000POTHI IPH COCTABJIEHUH ONMU-
CaHMs OTeJIsl.

The name of the hotel is....

It’s a three-star hotel.

It is located in a very convenient location....

It’s in the centre of town......

It’s not far from......

It’s situated near.....

The exterior of the hotel is......

The hotel offers unique interiors....

The hotel has got a stunning interior.....

The hotel stuff provides excellent service.

There are ....single rooms, .....double rooms and ....rooms for more than two people.

There is a swimming pool, a restaurant......

The rooms of the hotel are well-equipped.

There is an air-conditioning....... in every room

The rooms have got excellent furnishings.....

The rooms of the hotel overlook.....

The price of the room is about ....

It’s an expensive hotel. It’s a deluxe hotel

Pa3nen 3 IlpodeccnonabHO-OpUEHTHPOBAHHBII Kype
Tema 3.3 I'opoa. Undpacrpykrypa. Undopmanus 1jisa TYpuCTOB
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 8.

O0beM yueOHOI0 BpeMeHH, OTBEJACHHbIN Ha MPaKTH4ecKoe 3ansiTue: 10 yacos.

Wndpactpykrypa ropona. OOuiectBeHHbIN TpaHcnopT. JloctonpumeuarensHoctu. Kiac-
cudukarist oteseld. Bumsl npegocrasisemMbix yeinyr. Onucanue oteneit. Peitunr rocrunui (1-5
3BE31).

Hean:

-opMupoOBaHUE JIEKCUUECKOTO HaBbIKa 110 TEME;

-COBEpIIICHCTBOBAHNE HABBIKA YTEHUS TEKCTOB MPO(eCcCHOHANBHOM TEMAaTUKU MO TEME;

- pa3BUTHE JUAIOTMYECKUX HABBIKOB IMPH ONMUCAHUM NPEAOCTABISEMBIX OTEJIEM YCIYT
KIIMEHTaM,;

- pa3BUTHE MOHOJIOTMUYECKOTO HaBBIKA I10 TEME.

CTyneHT JOMmKeH:

3HATh:

- OCHOBHbIE 3HAYEHUS M3YUYECHHBIX JICKCUUECKUX €IMHUIl (CJIOB M CIOBOCOYETAHH) 1O
JTaHHOH TeMe;

- Ha3BaHMs BUJI0B TPAHCIIOPTA;

- BUJIBI U CITIOCOOBI KJIacCU(UKAIIUU OTEJIEH;

- BUJIBI IPEIOCTABIISIEMBIX YCIIYT B OTEISAX Pa3IMYHON 3BE3AHOCTH,

yMeTb:

- paccka3aTh O Pa3HOBUAHOCTSX OTENIEH M BUAX NPEAOCTABISIEMBIX TaM yCIIYT;

- COCTaBIIAThH JUAIOTUYECKUE BBICKA3bIBaHUS 110 TEME;

- IPEOCTaBUTh HH(POPMAIIHNIO TYPUCTY 00 oTere;

- paccka3bIBaTh O JOCTOMHCTBAX M HEJJOCTATKAX Pa3IMYHBIX BUIOB TPAHCIIOPTA;

- oOpamarbes 3a pa3bsACHEHUSAMH, HUCIIONB3Ys N3Y4aeMYIO JEKCHKY.

Ilepeyenb HeoOXOAUMBIX CpeaCcTB 00y4YeHMsi: YUeOHUK, CIIOBapH, MYJIbTUMEAUIHOE
00opyoBaHNE, KOMITBIOTEPHI.
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Conep:xanue 3aJaHMI:

Topical vocabulary:

Cities

city, town, capital, metropolis, big city, small town; village, settlement; center,
downtown, outskirts, suburb; region, district, neighborhood;

Streets and transportation

street, road, avenue, alley, boulevard, lane, drive, route; main street, side street, back
street, bystreet; main road, side road, back road, byroad, country road, dirt road, paved road,
highway, speedway, expressway, freeway, parkway, autobahn, motorway, crossroad; traffic
light, red light, yellow light, green light; zebra crossing, crosswalk; sidewalk, pavement; bus
stop, bus terminal, taxi stop, subway station, subway entrance; parking lot, garage, curb parking,
to park at the curb, parking meter; train station, railway station, airport;

Eating places

restaurant, French restaurant, fast food restaurant, self-service restaurant; cafe, diner,
eatery, coffee shop, snack bar, lunchroom; bar, pub;

Shopping places

shopping center, shopping mall; department store, shoe store, computer store, bookstore;
food store, supermarket, grocery store; food market, farmers' market; fair, annual fair, book fair,
trade fair; trading center / trade center; market, market place, flower market, flea market; bazaar;
fruit stand,;

Tourist information places

tourist information center, visitors center, visitors bureau, travel agency;

Hotels

hotel, inn, motel, lodge, youth hostel;

Places of interest and entertainment

sightseeing places, sights; historical places, historic places; monument, memorial;
museum, art gallery; zoo, botanical garden, park, amusement park; concert hall, theater, movie
theater, cinema, circus; dancing hall, disco / discotheque, night club;

Services and repair

laundry, laundromat, dry cleaner's; automobile repair shop / auto repair shop / car repair
shop / garage; bicycle repair shop, computer repair workshop, home repair shop, locksmith's
shop;

Sports facilities

health club, fitness center, gym; tennis club, golf club, country club; playground, sports
ground, basketball ground, tennis court, golf course; swimming pool, skating rink, boxing ring,
wrestling ring; racetrack, racecourse; football field, stadium, sports arena;

Educational facilities

kindergarten, nursery school, elementary school, high school; college, university,
academy;

business school, vocational school, music school, medical school, law school; library;

Banks

bank, cash machine, currency exchange.

Hcnosb3yemble JieKCHYeCKHE eIMHULBI M pedyeBbie 00pa3ubl o Teme: «'opom».
The best time to go is in

Getting around is easy and cheap/free of charge

You can use public transportation is to travel by bus, shuttle, car

You can go sightseeing in the center of town

There are a lot of events that are worth seeing

As far as eating out is concerned

For a quick snack
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Don't miss a chance to visit

You should definitely see

It's a good place for staying

There are a lot of tourist attractions

It is located in a very convenient area

You can get there by using public transportation

The variety of meals is incredible

Enjoy walking down the best shopping street in the city
Downtown

You'll find it relaxing

There are a lot of fun and exciting things to do around here

If you are tired from a long day

These places of interest attract tourists from all over the world
It’s famous for

If you prefer fun activities then

Many consider to be the best place in the world

Don't worry about the accommodation. There is a wide variety of opportunities
If you can't sleep, you can visit our night club

Taste delicious California cuisine

You won't regret it

This city offers tourists

After a long busy day you can relax

Check out what the Downtown area has got for your stay
You can club it in Hollywood or rock it in the Sunset Strip
There is a great variety of luxurious shops where

Am | on the right train to go to the Opera House?

You want to change at.....station and follow the green and orange sings down onto the

platform and then take either one of those lines and get off at .....

Jei».

Where can | get a Sydney Travel Pass from?

You can get them from a railway station.

Is it possible to get a bus from.....

Yes, you have to change/get off at .....and then take
It’s the first/second stop on the line....

JlekcHuueckHe eIMHUIBI M0 TeMe «Buabl npeaocraBjasi€eMbIX YCJIYI. Onucanue orte-

additional service

JOIMOJIHUTCIIBHBIC YCIIYT'

an amazing choice of

YAMBUTEIBHBIN BHIOOD

appliances

prOOpbI

bed linen

[IOCTEJIBHOE Oelbe

a charming hotel

04apoBaTEIbHBIN OTENb

a chauffeur

modep

credit cards accepted

MMPUHHUMACTCA OIlJIaTa KPEAWTHBIMU KapTaMn

elegant rooms

9JICTAHTHBIC HOMEpa

excellent service

IIPEBOCXOJIHOE OOCITYKUBaHHUE

fittings BCTpPOCHHAs KyXOHHas MeOeb
a florist dropuct

food storage CKJIaJ] TPOJIyKTOB

a gadget npubdop

a handset CTaIMOHAPHBIN TeneOoH

health or fitness facilities

y100CTBa B OTeJe Ul 3aHATHEM (pUTHECOM
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hygiene

rurucHa

impeccable service

Oe3yrpedHoe 00CITyKUBaHHE

an international chain

MEXyHApOHAS IIeb OTeleh

luxurious HIMKAPHBIN
a modern hotel COBPEMEHHBIH OTEJIb
night tariff HOYHOH TapH}

opulent furnishings

Ooraras 00CTaHOBKa

pets welcome

pa3sp€i€H BXO/J C X KWBOTHBIMU

private establishment

yacTHAas COOCTBEHHOCTD

rooms for more than two people

TPEXMCECTHBIC N YETBIPEXMECTHBIC HOMEPA

spectacular views

BCJINKOJICIIHBIC BUABI

splendid IIPEBOCXOTHBIH

stationery KaHIIEISIPCKHAE TOBAPHI

a stunning interior CHOTCIINOATENIbHBIH HHTEPhEP
utensils CTOJIOBBIE TIPUOOPHI

a valet parking

00CITy’)KHBasi MTAPKOBKA

valet service

YCIyru XuM4YnuCTKHU U Hpa‘IeHHOﬁ

a wheelchair access

YCJI0BUs JIs1 UHBAJIMJIOB-KOJIAICOYHHUKOB

Ilian onucanust oreJis.

Hazpanue otensi. Kateropus otens.
MecTopacnosyioxKeHue.

Ornucanue BHEIIHETO BUAA OTeENs, a TaKKe HHTEpbepa.
KonnuecTBo HOMEPOB pa3HON KaTEropuu.

VYcenyru, npenocTaBiisieMble TOCTSIM B OTElIE.

VY no6cTBa B HOMepax. Onucanne 00CTaHOBKA HOMEPOB.
Bua n3 oxna.

CTOMMOCTh HOMEPOB.

I/ICHOJ'II)3yeMLIe JIEKCUYECKHME €ITMHUILIBI U PE€YECBbIC OﬁOpOTI)l IPpH COCTABJICHUM OITH-

CaHHd 0oTeJIs.

The name of the hotel is....

It’s a three-star hotel.

It is located in a very convenient location....
It’s in the centre of town......

It’s not far from......

It’s situated near.....

The exterior of the hotel is......

The hotel offers unique interiors....

The hotel has got a stunning interior.....

The hotel stuff provides excellent service.
There are ....single rooms, .....double rooms and ....rooms for more than two people.
There is a swimming pool, a restaurant......
The rooms of the hotel are well-equipped.
There is an air-conditioning....... in every room
The rooms have got excellent furnishings.....
The rooms of the hotel overlook.....

The price of the room is about ....

It’s an expensive hotel. It’s a deluxe hotel
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Pa3nea 3 IlpodeccnoHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIN KypC
Tema 3.4 OTabIX, OTIIYCK, TYPU3M
IIpakTnyeckoe 3ansTHe Ne 9.

O0beM yueOHOr0 BpeMeHH, OTBeAeHHbI Ha npakTH4eckoe 3anaTue: 10 gacos.

Mopckue myremectBus. OcoOeHHOCTH pabOTHl Ha Kpyu3HOM jaitHepe. IIpodeccun u
BUJBI JEATEIBHOCTH Ha Kopabsie. CoctaBHble YacTu Kopalis. OmucaHue KaroT TPeX KIIACCOB.
OOcnyxuBaHue u ya100CcTBa Ha Kopaldiie, B KaloTax.

Henan:

'(bOpMI/IpOBaHI/IC JICKCHYCCKOI'O HaBbIKa I10 TEMCE,
-COBCPILICHCTBOBAHNC HABBIKA MOHOJIOTHYECKON B I[H&HOFHHGCKOﬁ PpCUH 110 TEMC;
- pa3BUTHC CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKaTHUBHOMY IIapTHEPCTBY.

CryneHT A0mKeH
3HATH:

OCHOBHBIC 3HAUYEHMSI M3YyYEHHBIX JIEKCUUYECKUX €IUHHUIl (CJIOB M CIOBOCOYETAHUM) IO
JAHHOW TeMe; Ha3BaHMsI COCTABHBIX YacTel KOopalOuis; Ha3BaHHE BUJOB JESATEIbHOCTH HA KPYH3-
HOM JIaifHepe ¥ MX 0COOCHHOCTH; XapaKTEPHBIC YEPTHI OTAbIXa Ha KPYH3HOM JIAHEPE;

yMeTh:

- MCIOJIb30BaTh B MOHOJIOTHYSCKOMN 1 [[HaHOFquCKOﬁ pc€4n JICKCUKY I10 TEMC,
- pacCKa3bIBaTh O KpyHn3ax, KOpa6H$IX, mapomax;
- 3aKa3bIBaTh U IIPUHUMATD 3aKa3bl HAa KPYU3EI;

IlepeyeHb HEOOXOAUMBIX CPeACTB 00y4eHHsA: YUeOHUK, CIIOBApU, MYJIbTUMEAUITHOE

060py,I[OBaHI/Ie, KOMIIBXOTCPBI.

Study the vocabulary:

Conep:kanue 3a1aHuii:

Cruse ships Floating resort Cruise vocation
Entertainment Service Worldwide travel
Aboard ship Outgoing Passenger
Cruise lines Positive attitude Duties

Hire people Familiarize Responsibilities
Hospitality Cruise companies Sell yourself
Hire Facilities Specific job
Dependable On board Talent
Competent Cruise experience Skills
Contribute Seasonally Employees
Extra crew Peak season Ashore
Expenses Meals are included Save money
Deck Twin bed Balcony

Cabin Porthole Coffee table
Fitness Pullman berth Sofa

Ladder Drawers Curtains
baggage Oarax

a boarding pass MOCAIOYHBIN TaJIOH

to cancel OTMEHSATE

a cancellation OTMEHA

to carry passengers

TNEPCBO3UTDH IMACCAKUPOB

to check-in

pEerucTpanys Ha penc

a check-in desk

CTOMKA perucTpanuu
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city buses

TOPOJICKHE aBTOOYCHI

crossing

KOPOTKOC MYTCIICCTBUC T10 BOJIC

a departure lounge

3aJ1 OKMJaHUA

easy walking distance

JIETKO 100paThCs MEMIKOM

an excursion OKCKYPCHSI

a fare Iata 3a npoes/|

a ferry napom

a gate BO3JIyIIIHBIE BOPOTA

to get around MyTEIIECTBOBATH 110 TOPOLY

to get to ToOUpaThCs

hand luggage pyJHas KjaJb

a harbour raBaHb

a journey yTEIIECTBHE

public transport system cucTeMa OOIIECTBEHHOTO TPAHCIIOPTA
to purchase MOKYIIaTh

route maps KapThl MAPLIPYTA

a stamping machine KOMIIOCTEP

taxi boats BOJIHOE TAKCH

a tour TYp

atrip KOPOTKOE MyTEIICCTBUE

a voyage JUIMHHOE MOPCKOE MyTEIICCTBUEC
a wharf [IPHUCTaHb

PexoMeHaluM TypareHTy IO BeJAeHUIO 1eJ10BOii Oeceabl MO TeaedoHy.

He 3acraBmsiite kinenTa x1ath. OTBET Ha 3BOHOK JIOJIKEH OBITh OBICTPBIM.

Hauunas pasroBop, npeicTaBbTeCh, HA30BUTE CBOE UMs U JIOJDKHOCTh. A Takke Ha3Ba-
HUE TYypareHTCTBa.

YeTko oTBeuaiiTe Ha OCTAaBIEHHbIE BOIPOCHI.

Hcnonp3yiiTe peueBbie 000POTHI U KIHIIE JeTOBOM Oece/bl TPH OTBETE HA BOTIPOCHI.

bynbTe BEKIMBBI, IOKa)KUTE CBOKO 3aMHTEPECOBAHHOCTD.

He 3a0biBaiiTe mepecnpamuBaTh U YTOYHSATh UMEHA KIMEHTOB, Tele(OHHbIE HOMEPA U
JIETaI IPEICTOAIETO OTbIXA.

PeueBbie 00pa3ubl 10 BeACHUIO 1€JI0BOI Oecebl 1O Tejedony.
Good morning. Corporate Travel, Janet speaking. How can | help you?
I’ll put you through.

I’'m sorry the line is busy/engaged.

Would you like to hold?

Can | take a message?

Can | get him to call you back?

3anp0c 0 J€TaJIgX OpraHm3aluu OTAbIXa. HCHOJ’ILSyEMbIe JICKCHYECCKHE ¢AMHUIIBI U
pe€ueBbIC 06p83llbl.

Student A: Travel agent.

When would you like to travel?

I’ll check availability. Sorry to keep you waiting.

What time would you like to travel?

Is just yourself that’s travelling?

Could I just take some details? Can you tell me your name, please?
And your address? And your telephone number, please?
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Which hotel have you chosen?

I’'m going to give you a booking reference number. I’ll send you a fax with detailed
description of your holiday.
How would you like to pay?

Student B: Customer

I’d like to book a...... , as advertised in your brochure.
We’re staying in........ (London).

That sounds OK. How long does the trip last?

The ..... seems to be very good.

Pa3nea 3 IlpodeccnonabHO-OpUEHTHPOBAHHBIN KypC
Tema 3.5 KyibTypHble 1 HAIMOHAJIbHBbIE TPAAMIUH, 00bIYaH, KYPOPTHI.
IIpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 10.

O0beM yueOHOT0 BpeMeHH, OTBeeHHbIii Ha mpakTHyeckoe 3aHsaTHe: 10 yacos.

Tpamumonnsie cyBeHupsl. [lokynku. Beibop nogapkos u cyBenupos. KypopTsl. Beibop
MeCTa OTJbIXa.

Hean:

- (hopmEpoBaHUE JIEKCHYECKOTO HABBIKA 11O TEME;

- COBEPIIICHCTBOBAHNE HaBbIKa MOHOJIOTHYCCKOMN M TMAJIOTHUYECKOU PEYH 10 TEME;

- pa3BUTHE CIOCOOHOCTH K KOMMYHUKATUBHOMY ITapTHEPCTBY.

CryneHT nomKeH

3HATD:

OCHOBHBIE 3HAUEHUS U3YUYEHHBIX JIEKCUUYECKUX €AUHUIL (CIIOB M CIIOBOCOYETAHUM) 110
JIAHHOM TeMe; TPAJIUIIMOHHBIE CYBEHUPHI Pa3HbIX CTPaH,

yMeThb:

- UCTIOJIb30BaTh B MOHOJIOTUYECKON U JUATIOTHYECKON peUH JICKCUKY IO TEME;

- paccka3bIBaTh O KypOpTax, MECTE OT/IbIXa.

IlepeyeHb HEOOXOAUMBIX CPEACTB 00yYeHHUsA: YUSOHUK, CIIOBAPH, MyJIbTUMEAUITHOE
000py1I0BaHKE, KOMITBIOTEPHI.

Conep:xanue 3aJaHU:
What to Buy in Istanbul

WITH ITS ENDLESS BAZAARS, markets, shops and stalls, Istanbul is a souvenir hunt-
er's paradise. If you are seeking a bargain, jewellery and leather can be worth investing.

Turkish delight
Delicious sweets such as halva, Turkish delight and baklava are very popular.
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Grand Bazaar
The largest market in the world, the Grand Bazaar contains about 4,000 shops.

Handicrafts
Jewellery boxes crafted from wood or bone make unusual souvenirs.

Blue and white plate
Ceramics form a major part of Turkey's artistic tradition. The style varies according to the
area of origin.

Pipes
Classic nargiles (bubble pipes) are still used by older Turkish men.
They make attractive ornaments even if you do not smoke.

Blue glass-eye pendants
Jewellery includes pendants made from gold, silver and other mate-
rials. A simple blue glass eye is said to protect you from evil.

Carpets
Most of the carpets offered for sale will be almost new. Antique carpets are far more ex-
pensive.
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Pa3nea 3 IlpodeccnoHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIN KypC
Tema 3.6 3n0poBbe. Mepbl NPeI0CTOPOKHOCTH /1JIsl TYPUCTOB
IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 11.

O0beM yueOHOT0 BpeMeHH, OTBeIeHHbII HAa mpakTH4eckoe 3anaTue. 10 gacos.

310poBbIi 00pa3 ku3HU. Mepbl MPEeIOCTOPOKHOCTU ISl IMyTeleCTBEHHUKOB. Dpa3bl-
pexomennanuu. Beibop MmeaukameHToB. Mepbl 6e30macHoCcTH Ha cadapu.

Hean:

- (hopmupoBaHUE TEKCUYECKOTO HABBIKA IO TEME;

- COBEPIIECHCTBOBAHNE HABbIKA MOHOJIOTMUYECKOTO BBICKA3bIBAHMUS;

- COBEPILICHCTBOBAHKE TUATOTMYECKOTO HABBIKA MPH OOIIEHUU O MepaxX MpPeIoCTOPOK-
HOCTH I TYPUCTOB;

- pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTHBHOMY MTapTHEPCTRY .

CTyIleHT N0JKEH

3HATh:

-JIEKCUKY TI0 TeME;

- MEpBI MPETOCTOPOKHOCTHU ISl MyTEIIECTBEHHUKOB,

-OCHOBHYIO HH(OpPMALIMIO O MEIUKAMEHTAX;

- MepblI O€30MMacHOCTH Ha cadapu;

yMeThb:

- HUCTIOJIb30BaTh PECYPCHI CETH UHTEPHET;

- IPEICTABIIATH PE3yIbTaThl HHPOPMAIIIOHHOTO TOUCKA;

- UHOPMHUPOBATH TYPUCTOB O MEpax MPEAOCTOPOKHOCTH HA OTHABIXE B IK30TUUYECKUX
CTpaHax.

IlepeyeHb HEOOXOAMMBIX CPEICTB 00yUYeHHsI: YUCOHUK, CIIOBApHU, MYJIbTUMETUITHOE
000py10BaHKE€, KOMITBIOTEPHI.

Conep:xanue 3aJaHU:
Read the text:

HEALTH

We are healthy when all parts of our bodies and of our minds work together properly. We
cannot be happy unless we feel well.

The ancient Greeks knew the value of good health. They even named one goddess Hyge-
ia, which means goddess of health. Hygeia was the daughter of Asclepius, the god of medicine.
The Greeks prayed to her to give them good health.

The Romans spoke of health in a proverb: "A healthy mind in a healthy body." In addi-
tion to physical health, an understanding of mental health is also important. The body does a
great deal to take care of itself, but by learning a few important health rules, it is possible to help
the body to work at its best.

Many people will say: "Good health means not being ill." That is true. But health is more
than that. Good health is something positive. We have good health when our bodies and our
minds are able to work at their best.

The human body is much more complicated than any machine. Yet it needs less day-to-
day care than machine. No machine can do all the things the body can do. No machine will work
for 70 years or more, day and night, requiring only air, water, food, and a few simple rules.

Study the vocabulary:

an antiseptic cream 00e33apaXHUBaIOIINI KpeM
to argue CIIOPUTH
an argument crop
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an aspirin aCIUPHH

to attract MIPUBJIEKATh

an attraction TYPUCTCKHI OOBEKT
a bandage OaHIaK

a benefit BBITOJ1A

to complain xamoba

a complaint JKAJIIOBATHCS

a conservationist 3al[MUTHUK TIPUPOIBI
to conserve OXPAaHAThb

a damage OPUHOCHTH BPEJl
to damage BpE/l, pa3pylieHue
to destroy paspyuiaTh

a destruction paspyleHue

to donate YKEPTBOBATH JICHbI'U
a donation [I0’KEPTBOBAHHE
ecosystem JKOCHUCTEMA
ecotourism 9KOTYPU3M
environment OKpYKaroIIas cpeia
an expedition SKCIIEAULIAS

a foreigner HMHOCTpPaHEII
gender oJI

a greeting [IPUBETCTBHE
jungle JOKYHTITH

a monk MOHaxX

a mosquito repellant KpPEM OT KOMapoB
a palm JIaJIOHb

to pat on the head CIANTH T10 TOJIOBE
plasters IUIACTHIPh

a pocketknife NEPOYNHHBIN HOXK
o protect 3alIUIIATh
protection 3aImTa

a resort KypopT

royalty MOHApXHUsI

rubbish MyCOp

a sacred part CBSIIICHHAS YacTh
scissors HOXHULIBI

a sunblock KpEM OT 3arapa
atemple Xpam

a thermometer TEPMOMETP
tweezers 0002000003

a weapon OpyXKHe

PeueBble 00pa3ubl NPU COCTABJIEHUH PEKOMEHIANMH TYpHCTaM 0 Mepax NpeaocTo-

POKHOCTH HA OTABIXE.
It’s wise/best to avoid uncooked food.
| recommend you use insect repellant.

It’s essential/advisable to take malaria pills.
Make sure you drink lots of fluids when it is hot.
Avoid walking/You shouldn’t walk around in the midday sun.

Pack an anorak in case it rains.
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Medical equipment
scissors tweezers plasters thermometer mosquito repellent aspirin bandage antiseptic
cream sunblock pocketknife

DIALOGUE.
ADVICE FOR TREKKERS

G OK everyone so we meet here tomorrow morning at 6.30. Please don't be late or we'll
leave without you.Any questions?

T1 Yes, you see I've never been trekking before so | don't really know what to pack.

G My advice to you is to keep it simple. The less you have to carry the better. Don't take
a big rucksack. Wear a good pair of trainers or lightweight trekking boots. Take two cotton T-
shirts, two pairs of shorts and two pairs of socks.

T2 What about a towel?

G Yes, take a small towel or a sarong, which is even lighter. Pack a swimsuit for when
we get to the waterfall. You'll also need toiletries, a simple medical kit, sun cream, a hat and
sunglasses.

T1 Does it get cold at night?

G Yes, it does. We're in the winter season now so you'll need a sweater and long trousers
or a tracksuit at night because it gets chilly. Also take a small torch because there is no electricity
in the villages where we'll be staying. Oh, and don't forget your camera and extra film.

T1 Do we need waterproofs?

G No, it isn't the rainy season at the moment.

T2 Is there a danger of malaria in the region?

G Well, it's best to be careful and avoid mosquito bites as there might be a small risk. I
recommend you use mosquito repellent at all times and wear long-sleeved shirts and long trous-
ers at night. Right then, that's everything. I'll see you all tomorrow morning. Get a good night's
sleep everyone, you'll need it.

Pa3nea 3 IlpodeccnonaIbHO-OPHEHTHPOBAHHBIN KypC
Tema 3.7 PazBuTHE MUPOBOrO TypH3Ma
IIpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 12,

O0bem yueOHOr0 BpeMeHH, 0TBeleHHbIIi Ha mpakTH4yeckoe 3aHsiTue: 10 yacos.

OCHOBHBIE TCHJICHITUHM Pa3BUTHS MHPOBOTO Typu3Ma. COBpeMEHHBIC TYPUCTHICCKHE Ha-
npasnenus. MaTepHeT-pecypcesl. byayiiee Typusma.

Henan:

- (hopmupoBaHUE TEKCUYECKOTO HABBIKA MO TEME;

- COBEPIIICHCTBOBAHKE HABBIKA MOHOJIOTMYECKON U TNAJIOTHYEeCKON PEeUH 110 TEME,

- pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTHBHOMY MTapTHEPCTRY.

CtyneHT nomxeH

3HATh:
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- OCHOBHBIC 3HAUCHHsI JIEKCUYECKHX €IMHUII (CJIOB U CIIOBOCOUYETAHUN) 110 TAHHOH TeMe;
- COBPEMEHHBIE TYPUCTUYECKUE HATIPABIICHHS;

- Oyayliue HanpaBiIeHUs TYpU3Ma,

yMeThb:

- BECTH JUAJIOTUYECKOE U MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAHUE 10 TEME;

- 3anpaiuBaTh HHGOpMAaNUIo y coOeCeTHHUKA;

- oNIb30BaThesl IHTEpHET-pecypcaMu AJIst IOMCKA TYPUCTCKUX AECTUHALINH.

IlepeyeHb HeOOXOAUMBIX CpPeICTB O00y4eHHsl: Y4eOHUK, CIOBAPH, MYJIbTHUMEAUWHOE
000py10BaHNE, KOMIIBIOTEPHI.

Conep:kanue 3a1aHuii:

I1;1aH MOHOJIOrHYEeCKOr0 BHICKA3bLIBAHUS

«OCHOBHbBIE TCHACHIUU PAa3sBUTUA MUPOBOI'0 TYpU3Ma»
1. A new type of tourism.

2. Changes in the type of holidays.

3. Technological changes.

4. Changes in developing nations.

Read the text:
International tourism

As we know, people in western, industrialised countries generate most of the demand in
the tourism industry. These people are now living longer and | believe this will affect the types of
tourism people will want in the future. People will also probably take fewer long holidays, that is,
a week or more, say, but instead short weekend breaks will oecome more popular because of
changes in the waypeople work.

It seems clear that travel times and costs will continue to come down and people will want
to travel to more distant and exotic destinations in future. But the biggest change is the trend for
more and more people to buy their holidays on the internet. New technology will even allow
people to go on 'virtual tours' on their computers to see a holiday before they book it.

With economic growth in countries like Russia, China, India, Indonesia and Thailand,
there will be new tourists looking for holidays. What's more, we're likely to see more tourists
travelling from eastern to western countries than in the past.

I think that the number of 'new tourists' will increase in future. What | mean is someone
who doesn't want mass-market tourism and wants more adventurous holidays. The majority of
tourists will continue to buy package holidays, visit popular destinations and make their holiday
choices based on the price, but increasingly the customer will expect more choice in how their
package holiday is put together.

Study the vocabulary
Go down
Futher
More
Drowth
Short-term
Better
Long-term
Incresase
Worse
Nearer
Less\fewer
Reduction
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Prepare and give presentation
Transport
How will holidaymakers get to and around?
- airport;
- ferry service;
- new roads for cars and buses.
Entertainment \ activities
- historical\ sightseeing trips;
- bars and restaurants;
- water sports;
- hiking.
Accommodation
- hotels and hostels;
- camp sites;
- self- catering apartments;
- rooms in family homes.

Pa3nen 3 IlpodeccuonanbHO-OpUEHTHPOBAHHBIN KYPC
Tema 3.8 IIpupona u yesioBeK. IKOJIOTHSA
IIpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 13.

O0BbeM yueOHOr0 BpeMeHH, OTBeIeHHbII Ha mpakTudeckoe 3anaTue: 10 gaca.

Bugpl oTpixa U 9KCKypcun. DKonoruueckuit Typusm. [Ipupoansie nanamadrer. [Ipupo-
JIa ¥ 4eJIOBEK.

Hean:

- (hopmEpoBaHUE IEKCHYECKOTO HABBIKA IO TEME;

- COBEpILICHCTBOBAHUE HABbIKA MOHOJIOTUYECKON M JTMAJIOTHUECKOM PEUH I10 TEME;

- pa3BHUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTHBHOMY TTaPTHEPCTRY.

CryneHT AomKeH

3HATh:

- OCHOBHBIE 3HAYEHHUS JIEKCHUECKHUX €IUHUIL (CIOB M CIIOBOCOYETAHU) 10 TaHHOM TeMe;

- BUJIBI OT/IBIXA U OKCKYPCHH;

- IOHSITHE «DKOTYPU3MY;

yMeThb:

- BECTU JAMAJIOTUYECKOE U MOHOJIOTHUECKOE BBICKA3bIBAHHE IO TEME;

- 3ampanmBaTh HHOOPMAIHIO Y COOECEeTHNKA,

- Iosib30BaThcst IHTepHET-pecypcamu.

IlepeyeHb HEOOXOAUMBIX CPEACTB 00yUeHHA: YUEOHUK, CIIOBAPH, MyIbTUMEAUITHOE
000py1I0BaHNE, KOMITBIOTEPHI.

Conep:kanue 3a1aHU.

Study the text.
ECOTOURISM IN THAILAND.

Tour companies in Thailand advertise jungle treks, scuba diving and other expeditions as
‘nature tourism'. But the popularity of these activities has caused environmental problems. Like
mass tourism, mass jungle trekking can damage the ecosystem and the living and working condi-
tions of local people.
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As a solution to the problem, the Tourism Authority of Thailand (TAT) introduced the
idea of ecotourism here a few years ago. Ecotourism is tourism that is environmentally friendly
and that also benefits local communities.

Meeya Hawa is a local conservation worker in the fishing village of Jao Mai. He ex-
plained some of the problems. When the tourists come, they stay at comfortable resort hotels and
ignore our small huts. They go to the island by the resort's boats and eat at the resort's restaurant.
And they throw rubbish into the sea.'

But things are changing. In the mountain village of Kiriwong, the villagers have started
an Ecotourism Club with rules to protect the environment. The club has limited the number of
mountain trekkers to only thirty a month. Each trekker pays about 3000 baht (750 US dollars) for
a four-day trek which includes food, accommodation, sightseeing and a donation to the commu-
nity.

Many tourists complain and say the mountain should be for everyone. The director of
TAT in the area also thinks Kiriwong should lower the price to attract tourists but the club
doesn't agree. Nipat Boonpet, the club's secretary, says, ‘Tourists only think of what they pay for
food, travelling and accommodation. Nature for them is free. It is not.'

It now seems that if there isn't a real change in the thinking of both tour operators and
tourists, the natural environment will be destroyed.

Onncanue NOroHbIX siIBJIEHUI B cBOeM peruone. PeueBbie o0pasubl.

1. It’s very humid in summer here.

2. ltrainsa lot here in spring time.

3. 1It’s hot for this time of the year.

4. Weather forecast said there may be a storm later today.
5. It’s best to take a coat because it gets cold at night.

IIpe3enTanusi 0 pa3BUTHH TYPHCTCKON MHQPACTPYKTYpbI cBoero peruona. Ilinan
oTBeTA.

1. Transport (airports, roads and rail). Pa3sutue TpaHCOpTHON HHPPACTPYKTYPHI

2. Accommodation. (Buapl pa3MeIIeHus).

3. Sightseeing facilities. Town’s attractions. (moctompuMeyaTeIbHOCTH W TPHUBIIEKA-
TEJIbHbIE TYPUCTCKHE OOBEKTHI)

4. Ecotourism. IIpumepbl pa3BUTHS 3KOJIOTHUECKOTO TypH3MA.

5. Tourist profile. IleneBas rpymma (Bo3pacT, HAIMOHATBHOCTH, HHTEPECHI, MOKYIIATEb-
CKasl CIOCOOHOCTB ).

Hcnonb3yembie pedeBbie 00pa3ubl.

I’d like to speak about the development of....
This is a presentation of....

First of all I’d like to start with.....

This slide shows....

As you can see, there is/are.....

This is an exciting opportunity for

The benefits of this project is that/include

To follow up all the information given above....
To summaries all mentioned above we think that....
Do you have any questions?

Would anyone like to ask a question?

That’s a good question. I think....

Thank you very much for your attention.
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Topical vocabulary:

Cities

city, town, capital, metropolis, big city, small town; village, settlement; center, down-
town, outskirts, suburb; region, district, neighborhood;

Streets and transportation

street, road, avenue, alley, boulevard, lane, drive, route; main street, side street, back
street, bystreet; main road, side road, back road, byroad, country road, dirt road, paved road,
highway, speedway, expressway, freeway, parkway, autobahn, motorway, crossroad; traffic
light, red light, yellow light, green light; zebra crossing, crosswalk; sidewalk, pavement; bus
stop, bus terminal, taxi stop, subway station, subway entrance; parking lot, garage, curb parking,
to park at the curb, parking meter; train station, railway station, airport;

Eating places

restaurant, French restaurant, fast food restaurant, self-service restaurant; cafe, diner, ea-
tery, coffee shop, snack bar, lunchroom; bar, pub;

Shopping places

shopping center, shopping mall; department store, shoe store, computer store, bookstore;
food store, supermarket, grocery store; food market, farmers' market; fair, annual fair, book fair,
trade fair; trading center / trade center; market, market place, flower market, flea market; bazaar;
fruit stand,;

Tourist information places

tourist information center, visitors center, visitors bureau, travel agency;

Hotels

hotel, inn, motel, lodge, youth hostel;

Places of interest and entertainment

sightseeing places, sights; historical places, historic places; monument, memorial; mu-
seum, art gallery; zoo, botanical garden, park, amusement park; concert hall, theater, movie thea-
ter, cinema, circus; dancing hall, disco / discotheque, night club;

Services and repair

laundry, laundromat, dry cleaner's; automobile repair shop / auto repair shop / car repair
shop / garage; bicycle repair shop, computer repair workshop, home repair shop, locksmith's
shop;

Sports facilities

health club, fitness center, gym; tennis club, golf club, country club; playground, sports
ground, basketball ground, tennis court, golf course; swimming pool, skating rink, boxing ring,
wrestling ring; racetrack, racecourse; football field, stadium, sports arena;

Educational facilities

kindergarten, nursery school, elementary school, high school; college, university, acade-
my; business school, vocational school, music school, medical school, law school; library;

Banks

bank, cash machine, currency exchange.

I/ICHOJIB?.yEMbIe JIEKCHYE€CKHUE € AMHHUIIBI M1 PE€IEBbIC oﬁpazuu 10 TEME.
The best time to go is in

Getting around is easy and cheap/free of charge

You can use public transportation is to travel by bus, shuttle, car
You can go sightseeing in the center of town

There are a lot of events that are worth seeing

As far as eating out is concerned

For a quick snack

Don't miss a chance to visit

You should definitely see

It's a good place for staying
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There are a lot of tourist attractions

It is located in a very convenient area

You can get there by using public transportation

The variety of meals is incredible

Enjoy walking down the best shopping street in the city
Downtown

You'll find it relaxing

There are a lot of fun and exciting things to do around here

If you are tired from a long day

These places of interest attract tourists from all over the world
It’s famous for

If you prefer fun activities then

Many consider to be the best place in the world

Don't worry about the accommodation. There is a wide variety of opportunities
If you can't sleep, you can visit our night club

Taste delicious California cuisine

You won't regret it

This city offers tourists

After a long busy day you can relax

Check out what the Downtown area has got for your stay

You can club it in Hollywood or rock it in the Sunset Strip
There is a great variety of luxurious shops where

Am | on the right train to go to the Opera House?

You want to change at.....station and follow the green and orange sings down onto the

platform and then take either one of those lines and get off at .....

Where can | get a Sydney Travel Pass from?

You can get them from a railway station.

Is it possible to get a bus from.....

Yes, you have to change/get off at .....and then take
It’s the first/second stop on the line....

Study the vocabulary

amusement parks

MOC3AKH B TCMATUYCCKHEC ITAPKU

boating

KaTaHUC Ha JIOJKaxX

business meetings

OU3HEeC BCTpeun

convention tourism

KOHT'PECCHBIA TYPHU3M

cruise tourism

KPYU3HBIA TypHU3M

incentive travel

MTOOIPUTENBHBIA TYPHU3M

ecotourism

HKOJIOTMUECKUN TYPU3M

educational tourism

00pa3oBaTeNbHbII TYpHU3M

leisure tourism

JIOCYTOBBIM TYPU3M

learning a foreign language

HN3YUCHUC HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB

pilgrimage tours

MTaJJIOMHUYECKUI TYpU3M

rafting CruiaB 1o TOPHBIM pPeKaM Ha IJI0Tax
scuba diving HBIPSIHUE C aKBAJIAHTOM
sightseeing OCMOTp JOCTONPUMEYATEILHOCTEH

spa resorts

MOCCHICHUC O3JOPOBUTCIILHBIX KYPOPTOB

special interest tourism

CIIEMAJIM3UPOBAHHBIN TYPU3M

sporting events

CIIOPTUBHLIC MCPOIIPUATHA

visiting friends and relatives

ITOCEIICHHE IPy3€l U POJCTBEHHUKOB

weekend breaks

TYPBI BBIXOJHOI'O JHS
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Pa3nesn 4 /les10Boiit HHOCTPAHHBIN A3BIK
Tema 4.1 Heo0xogumble JOKYMEHTHI J1JIsl IpUeMa Ha padoTy
IIpakTueckoe 3ansaTue Ne 14.

O0beM yueOHOI0 BpeMeHH, OTBeeHHbI HA MpaKkTH4eckoe 3ausTue: 10 yacos.

HenoBas nmoxymenrtanus. [IpaBuna Hanucanus pestome. [IpaBuna HamucaHuUs COMPOBO-
mutenbHoro mucbMa. CocraBnenue u opopmienue pestome. CocraBiienue u 0GOpMIICHHE CO-
MIPOBOJIUTEIILHOTO MTUChMA.

Henan:

- (hopMupOBaHUE JTEKCHYECKOTO HAaBbIKA 110 TEME;

- COBEPIICHCTBOBAHNE HAaBbIKAa MOHOJIOTUYECKON U IUATIOTMYECKOM peUH MO TeME;

- pa3BUTHE CIOCOOHOCTH K KOMMYHUKATHBHOMY ITapTHEPCTRY.

CryneHT A0mKeH

3HATD:

- OCHOBHBIC 3HAYEHUS JICKCUYECKUX EAUHUIL (CJIOB U CIIOBOCOYETAHMI) 110 JAHHOU TEME;

- mpaBuiia 0OPMIICHHUS JICTIOBOM TIOKYMEHTAIUU (pe3toMe, COITPOBOIUTEILHOE TTUCHMO);

yMeTh:

- BECTH JUAJIOTHYECKOE U MOHOJOIMYECKOE BLICKA3bIBAHHE 110 TEME;

- 3anpammBaTh HHQOPMAIHIO Y COOSCETHUKA,

- osib3oBathbcst IHTepHET-pecypcamu.

IlepeuyeHbr HeOOXOOUMBIX CPEACTB OOyYeHHs: YUYCOHUK, CIIOBApH, MYJIbTHMEIHIHOC
000py10BaHKE€, KOMITBIOTEPHI.

Conep:xanue 3aJaHMI:

Pe3tome. Curriculum vitae (CV).
Il1an cocTaBjieHNs pe3OMe:
personal details
date of birth
place of birth
nationality
objective
to obtain a full time position
to offer experience in a high standard of customer care
education
qualification
employment history
to present date
additional information
references
available on request

O0Opasen HanMcaHus pe3oMe.
Curriculum Vitae
Carla Hennessy
Personal details
131 Nelson Court, London W16, UK.
Telephone: +44 (0) 20 7946 0002
Email: clhennessy@mhp.uk
Date of birth: 13/3/1982
Place of birth: Hammersmith, London.
Nationality: British
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Objective

To obtain a full-time position as waiter on a cruise liner that offers experience in a high
standard of customer care.

Education and qualifications

1998: GNVQ Leisure and Tourism Diploma, Acton Tertiary College, London.

1996: 4 GCSEs — English, French, math and biology, Acton Comprehensive School.

Employment history

1999 to present date: cocktail waiter, Magpie Hotel, Ealing, London.

1998: aerobics instructor, Acton Vale Youth Club, London.

1996 to 1998: shoe shop assistant (Saturdays only), Beta Shoes, Ealing, London.

Additional information

Active member of an amateur theatre group. Excellent computing skills.

References

Available on request.

CTtpykrypa pe3iome.

Heading

Begin your CV with Personal details including your name, address, telephone, email
address and date of birth. Some people also include their place of birth, nationality and identity
number. Your CV can also include an objective, describing the type of work you are hoping to
do.

Body

The middle section of your CV gives details of your work experience and education. List
your training, qualifications and work experience in reverse chronological order.

It’s difficult to known what to write early in your career. If you don’t have a lot of work
experience, concentrate on your relevant free-time activities or unpaid experience.

Conclusion

End with other relevant information and your references. For example your special skills,
free-time activities, any experience in voluntary organizations or participation in sports. Offer
references, although it is optional to give names and addresses. People often write References
available on request.

ComnpoBoaureibHoe mucbmo. Covering letter.

I/Icn0.1n,3yeM1>1e JIEKCHYE€CKHUE € AMHHUIIBI X1 PE€YEBbIC 06pa3u1,1.
I’m writing in reply to your advertisement in the (name of newspaper).
I would like to apply for the position of (job title).
I have experience in (types of duties and responsibilities).
I’m a (positive adjectives to describe you) person.
| am available for interview (days and times).
I look forward to hearing from you.

Oo0pa3sen cOonpoBOAUTEIBLHOIO MUCHMA
Charles Piper
41, Sefton Road
Manchester
M19 8RU
chazpiper@hotmail.com
15TH April, 2002
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Dear Sir/Madam

I am writing in reply to your advertisement in the Manchester Evening Times on
Wednesday 12 April. 1 would like to apply for the position of assistant Purser with Royal
Mediterranean International.

I am an outgoing and motivated person and | also have strong communication and
organizational skills. 1 have not worked on board a cruise ship before but I have experience as a
hotel receptionist and I have the GNVQ Diploma in Leisure and Tourism.

Please find enclosed a copy of my CV. | am available for interview at any time. | look
forward to hearing from you.

Yours faithfully,
Charles Piper

Pasznen 4 /les10Boii MHOCTPAHHBIN SA3BIK
Tema 4.2 UnuTepBbIo ¢ padoToaareneM
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 15.

O0beM yueOHOI0 BpeMeHH, OTBEJACHHbIN Ha MpaKTH4eckoe 3ansaTue: 10 yacos.
[Towuck pabotel. OOBsBICHUS 0 MpuemMe Ha padoty. [IpaBwia moBeaeHus ¢ paboromare-
nem. Borpocs! k kanaunaty. MaTepBbio ¢ pabotonatenem. [lpuem Ha paborty.

Hean:

- (hopMupOBaHHE JIEKCUYECKOTO HaBbIKa 10 TeMe «VIHTepBbIO ¢ paboToaarenem»;

- pa3BUTHE TPAMMaTHYECKOTO HaBbIKa OOpPa30BAaHUSI BOMPOCUTEIBHBIX IMPEAJIOKECHUI B
KOHTEKCTE TEMBI;

- COBEpIICHCTBOBaHNE TUAIOTHYECKUX YMEHHI 10 TeMe;

- pa3BUTHE CIIOCOOHOCTU K KOMMYHUKAaTHBHOMY MapTHEPCTBY .

CryneHT nomKeH

3HATh:

- JIGKCUKY TIO TEME;

- TpeOOBaHUSI W OCHOBHBIE ITPAaBHJIA TOJATOTOBKHU U MIPOBEICHUS COOECEIOBaHUS;

- Ka4eCTBEHHBIE MTpHJIaraTelbHbIe MPO(ECCHOHAIBPHBIX Ka4eCTB PA0OOTHHKA;

yMeThb:

- BecTH uanor Ha Temy «CoOeceoBaHHe TIpH ITpUeMe Ha paboTy»;

- 3a]1aBaTh HEOOXOAMMBIE BOIIPOCHI M pearupoBaTh Ha OTBETH COOECETHNKA;

- coo01IaTh HE0OX0AUMYIO HH(pOPMAIHIO O cebe.

IlepeyeHb He0OXOAUMBIX CpeICTB 00y4YeHHMs: YUEOHUK, CIOBapH, MYIbTUMEAUIHOE
000pyI0BaHNE, KOMITBIOTEPHI.

Conep:xanue 3aJaHUI:

CobecenoBanue npu npuemMe Ha padory. [linan 1nanoru4eckoro BbICKa3bIBaHHS.

IIpusercrBHE.

Onucanune BakaHTHON JOKHOCTH U OpTraHU3alUH B LIEJIOM.

Bompocsr paboronarenst o npodeccrnoHalbHON MOArOTOBKE COMCKATENs, MPEIbIIyIIEM
oTbITe pabOTHI M HABBIKAX paboOTHI B chepe Typusma.

Bompocsr padoronarenst o cnabbIX U CUIBHBIX CTOPOHAX COUCKATENs, a TaKKe MOTHBA-
1Sl yCTPOMCTBAa UMEHHO Ha MPeIaraeMyro JTOJIKHOCTb.

Bomnpocs! conckarens paboToaarento o coiepkaHuu Oyayiien paboThl.

3aBepieHne cooeceoBaHusL. Y TOUHUTE CPOKH TIOTyUCHHSI OTBETA.
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CuryanuonHnblie ¢pa3bl 110 TeMe YCTPOHCTBO Ha padoTy:
Can you tell me about yourself?

Why do you want to work in the travel industry?

Do you have any previous work experience?

What kind of salary are you looking for?

When would you like to start?

Where would you like to work?

How many languages can you speak?

How did you find out about the job?

How soon will you let me know?

What about the salary? How big is it?

Will I be provided with a salary package? What are my duties?
What are the other benefits working here?

What can you offer me?

I’d prefer to work in catering.

Pa3znen 4 /les10Boii MHOCTPAHHBIN SA3BIK
Tema 4.3 PerncTpanus TYpUCTOB B 0TeJjie
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 16.

O0beM yueOHOI0 BpeMeHH, OTBEJACHHbINH HA NpaKkTH4eckoe 3ansiTue. 10 yacos.

Peructparnus rocts B orene. [IpaBmia perucrpamuu. Pabora nepconana orens. OcobeH-
HOCTHU pabOTHI U 3Kaj00bl KIMeHTOB. Hanmucanus nucbma-xanoosl.

Henn:

- (hopmupoBaHUE TEKCUYECKOTO HABBIKA 10 TEME;

- COBEpIIICHCTBOBAHWE HAaBBIKA ayAHpOBaHUs Mo TeMe «Bwie3m u3 orens. OdopmiieHue
cyeTa 3a IPOoKUBAHHUEY;

- COBEPIICHCTBOBAHUE JUAIIOTMYECKOTO HABbIKA MPU OPOHUPOBAHWK HOMEpPA B OTEJIE 1O
Tenedony;

- COBEpIIEHCTBOBAHNE HABBIKA YIOTPEOJICHUS KIIUIIE JASJIOBOTO OOIIEHUSI MPHU OTBETE Ha
3aMpochl KJIMEHTOB;

- pa3BHUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKATHBHOMY TTaPTHEPCTRY .

CryneHT AomKeH

3HATh:

- OCHOBHBIC 3HAUEHUS M3yYEHHBIX JIEKCUYECKUX €AMHHII (CIIOB U CIIOBOCOYETAHMIA) MO
JTaHHOH TeMe;

- TpeOoBaHUs K paboTe aAMHUHICTPATOPa OTES;

- KJIWIIE U PeYeBbIC 00OPOTHI MPU PETUCTPALIUU TOCTSH OTEIIS;

- IpaBUJIa HAITUCAHUS MMHChMa-KaloOBbI,

- KJIUIIE U PeUeBbIe 00OPOTHI JICTOBBIX IMHCEM JTAHHON TEeMaTHKH;

yMeThb:

-pacckasatb 0 paboTe aJIMUHUCTPATOPA OTENS;

- 0OPMIISTH BBE3 U BBIE3]] IIOCTOSUTBIIEB U3 OTEIS;

- TOTOBUTH CUETA OTUIATHI 32 MMPOKUBAHUE B OTEIIE;

- IACaTh MUChMO-XKaNo0y.

IlepeyeHb HeOOXOAUMBIX CpeICTB 00Yy4YeHHs: YUCOHUK, CIOBapH, MYIbTUMEIUIMHOE
00opyoBaHre, KOMITBIOTEPHI.
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Conep:xaHue 3aJaHNIH:

Study the vocabulary

PabGora nepconaJia ores.

a bartender

OGapMeH

a bell man

HOCBUIbHBIN

a booking agent

areHT 1o OPOHUPOBAHUIO

a car hire representative

MEHEeKep 10 0(OPMIICHUIO MALITHH B TPOKAT

a chambermaid

TFOpHUYHAA

a chef med-mosap

a concierge KOHCBEPK

a conference event coordinator OpraHu3aTop KOH(epeHIHH
a flight attendant CTrOapjecca

a hotel manager

MCHCJIPKEP OTCJIA

a housekeeper

3aBelyIoIIasl CIyKOOH FOPHUYHBIX

a marketing manager

MEHE/KEp 110 MAPKETUHTY

a night auditor

HOYHOI aIMUHUCTPATOP

a pilot MTUJIOT

a porter HOCHJIBIIMK Oaraxa

a receptionist aJIMUHUCTPATOP

a resort representative MPEICTaBUTEND KypopTa
a tour operator Typoneparop

a travel agent TypareHt

a travel sales consultant

KOHCYJIBTAHT I10 IPpOJdKaM TYPOB

a waiter

obunMaHT

I[OJDKHOCTHI)IQ 00513aHHOCTH U l'lpO(l)CCCI/IOHaJ'II)HI)Ie TpeﬁoBa}mﬂ K oﬁcnymnnam-

1eMY [ePCOHATY OTeJst

to arrange car hire

OCYIIECTBIISITH MPOKAT aBTOMOOMIIEH

to achieve targets

JOCTUTaTh IeJei

to be good with people

JJaguTh C JJFOIbMHU

communicative

001U TEBLHBIA

to compile daily business figures

COCTaBJIATH CKCIHCBHBIC Ou3HeC-TIIaHbI

computer skills

HAaBBIKM KOMIIBIOTEpA

a creative person

TBOpPYCCKAA JIMYHOCTDb

to deal with emergencies

UMCETH J€JI0 C LIpe3BI)ILIZlI\/JIHI)IMI/I CUTYyalluIMU

to deal with queries and complaints

HMCTH JICJIO C 3allpOCaMi U Kamobamu

to do sales promotion

MIPOJIBIDKCHHE MPOJAK

efficient

YMeJIbIi, KBTU(PUIIMPOBAHHBIN

to enter statistics into a database

3aHOCHUTDb CTATUCTHYCCKHUEC CBCIACHUS B 6a3y
JaHHBIX

to handle pressure

CIIPAaBJIATHCA C NABJICHUCM

highly-skilled

BBICOKOKBIM(PUIIMPOBAHHBIN

to implement routine checks

BBITIOJIHATL €KCIHCBHBIC ITIPOBCPKU

to make decisions

IIPUHUMATD PEIICHUS

t0 maximise room occupancy

YBCIIUMYNBATH 3aCCIICHHOCTE HOMEPOB

to be motivated

OBITH MOTHUBHPOBAHHBIM

to organize schedules

OpPTraHHU30BbLIBATE pACIIMCAHUSA

people skills

HUMCTBh HaBbIKH pa6OTLI C JIOAbMH

to prepare costs

TOTOBHUTH CUCTa

to produce routine business figures

MMPONU3BOJUTH CIKCAHCBHBIC OouzHec PaCUYCThLL
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o reserve rooms

OpOHUPOBATH HOMEpa

to solve problems

pemath mpodJIeMbl

to supervise staff

PYKOBOJHTD IICPCOHAJIOM

to take new calls

IMPUHHUMAaThb 3BOHKHN

to be well-organized

OBITE OpraHn30BaHHbBIM

to be well-presented

OBITE NMPpCACTABUTCIIbHBIM

to write proposals

MUCaThb NPCIAJIOKCHUA

JlekcuuyecKkye eTHHUIBI: «(I)yHKIII/II/I

AIMHUHUCTPATOPA 0TECJISI»

to add to a cost

I[O6aBJ'IHTB K CTOUMOCTH

an amount

KOJIMYCCTBO

to answer the questions

OTBCYATh HA BOIIPOCHI KIIMCHTOB

to assign a room

BBIITMCBIBATL HOMECpA

availability HaJIU4He

to be available OBITH B HAJIMYUE

a bill cyer

to charge B3UMAaTh J€HbIU

to check-in perucTpais B 0Tellb
to check-out BBIE3]] U3 OTEIIS

to convince yOeKIaTh

a corporate rate

HCHA JJIs1 KOPIIOPATHBHBIX KJIMCHTOB

to do hotel formalities

BBIMIOJHATH (JOPMANBHOCTH OTAeNIa OpOHUPO-
BaHUs

to earn commission

3apa6aTLIBaTL IMPOOCHTLI C IIPOJAAK

to ensure

o0ecrieunBarhb

an executive room

HOMCP-JIFOKC

a flat charge

crienalgbHas Ou3Hec-1eHa

a good value for money

XO0pomee COOTHOMCHUC CHBI 1 KaUCCTBA

a guest registration

perucrpanus rocrei

a local government tax

MECTHBIN aJIMUHUCTPATUBHBINA HAJIOT

an overcharge neperJara
to re —book a room nepeOpOHUPOBAHUE HOMEpa
records JIAaHHBIE

a regular room

OOBIYHBINA HOMEP

a reservation agent

areHT 1o OPOHMPOBAHUIO HOMEPOB

a room rate

CTOUMOCTDb HOMEpA

a satellite dish

CIIYTHHKOBAas TapCiiKa

special discounts

ClicoraJIbHBIC CKUAKH

a surcharge

JOIIOJIHUTCJIbHAA 11J1aTa

to book a room over the phone

OpOHUPOBaTh HOMEP M0 TenedoHy

to serve a room

00CIIy’)KUBaTh HOMEp

a total price MI0JTHAsI CTOMMOCTD

to upgrade YIy4IIaTh

upgraded accommodation YCOBEPIIICHCTBOBAHHBII HOMEP

to upsell yOeKIaTh KIIMEHTA BOCIIOB30BATHCS YIyd-
IICHHBIM CEPBUCOM B OTEJIe

vacant CBOOOTHBIN

to value LIEHUTH
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Pexomenaanuu mno opopmMJIeHHIO CHETOB OIIATHI 32 NMPOKUBAHHUE B OTeJIe

[lepen odopmiieHneM OKOHYATENLHOTO pacdeTra 3a HOMep, MpoBepbTe MHGOPMAIUIO O
MPEIOCTABICHUU B HOMEP JIOTIOTHUTEIBHBIX TUIATHBIX YCITYT.

Bcerna npegocraBisiiTe TocTsAM M0 UX TPeOOBAHUIO PACLIEHKH 32 BCE, YCIYTH, OCYIIECT-
BJISIEMBIE B OTEJIE.

BxutrounTe B orjiaTy 3a HOMEp BCE IONOJHUTENbHbIE YCIYTH U HAJIOTH.

[TomMHHTE, 9TO MOCTOSUIBIIEI MOTYT HE IOMHHUTH 000 BCEX MPEIOCTABICHHBIX YCIyraX.

Benute ce0s criokoitHO, OTBeUaiiTe Ha BCE BOIIPOCHI TOCTEH U OyAbTE TOTOBBI UCIIPABUTH
HETOYHOCTHU IpU O(h)OPMIICHUHU CUETOB.

PeueBbie 06pa3ubl Npu 0()OPMJIEHHH CUYETOB OILIATHI 32 MPOKUBAHUE B OTeJIe
Student A: You’re a receptionist. Prepare a bill. Check out a guest out of the hotel.
Are you checking out now?

Here’s your bill.

How would you like to pay?

I’ll just check that for you.

The total includes room service......

This amount here is for........

That’s the local tax, which we have to charge.

I’1l just check our records....

...... which adds to the cost....

I do apologize we have made a mistake here.

Would you like to pay by credit card or cash?

I have to point out that there’s 5 percent surcharge.

Student B: You’re a guest.

I think there’s been a mistake. I’ve been overcharged.

But what’s this.....for?

What about these phone calls? I don’t remember making any phone calls.
I can’t believe it costs that much.

Useful expressions:
The letter of complaint.
I'm writing to complain about terrible organization
I am looking for compensation
Our trouble began...
I want to complain about...
A number of things went wrong. To start with....
What’s more....
Another complaint I have is....
Another problem we had was.....
I believe I ‘m entitled
flight was delayed
staff were unhelpful
there was no representative
food lack variety
service was poor
uncomfortable
dissatisfied
disappointed
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noisy road works
ruined holiday
busy roads, streets

The structure of the letter.
address — oOpaTHBII agpec OTIPaBUTEIIS
date — qara mMOArOTOBKM MHCHhMa
addressee — aapec mosydarens
reference (Ref) — ccpuika

salutation — mpuBeTcTBHE

regarding (Re)/ subject — Tema
problem — cyts mpoGieMsr

closing — 3akirounTeabHAS YaCTh
ending — koHer| muchkMa

signature — moanucey

poSition — TOJDKHOCTH OTIIPaBUTENS
enclosure (Enc) — npuiosxeHust

The guidelines for writing a formal letter.

Avoid expressing a date numerically as it can lead to confusion (03/04/02 is 3 April in
the UK and 4 March in the USA).

The opening salutation is Dear + title and name of the person. Use Mr for a man (never
Mister). Mrs for a woman and Ms (which does not reveal marital status) if the woman has
already used this title when writing to you.

When you don't know the name of the person write Dear Sir/Madam.

If you begin the letter with the name of the person end Yours sincerely. If you begin Dear
Sir/ Madam end with Yours faithfully.

Pp is used when the letter is signed by someone different from the person who wrote the
letter. The letter below was typed for Emily While and signed by Patricia Hughes in the absence
of Emily White.

Enc. means that a document is enclosed with the letter.

The letter of complaint

Arthur Grundy

41, Sefton Road

Manchester

M19 8 RU

15th April, 2002

Dear Sir/ Madam

I am writing to complain about the terrible organization of a holiday recently booked
with Med Tours.

My wife and | had chosen to stay in Bugibba, Malta from 19-26 June (ref: BMT 532) in
order to celebrate our wedding anniversary together in peaceful and relaxing surroundings.

Our troubles began at the airport where our outward flight was delayed for over four
hours. The check-in staff was unhelpful and there was no representative from Med Tours present
to help deal with the situation. We finally took off at 3.15 pm and eventually arrived at the hotel
in the evening, tired and frustrated with having wasted the first day of the holiday.

The hotel was reasonably comfortable but the food lacked variety and the service was
poor. Although advertised as 'a stone's throw from the beach’, the hotel is in fact situated on the
other side of a busy main road and is at least 20 minutes' walk away. The shops in the resort were
crowded and expensive and there were a lot of noisy road works in the town.
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Last but not least, the return flight was scheduled for 9.10 am which meant having to
leave the resort at dawn to get to the airport on time. As a result, the stay is certainly not seven
days as advertised and certainly cannot be described as 'a haven of peace and tranquility’ I am
therefore looking for compensation for the inconvenience and distress of a ruined holiday.

Yours faithfully,

Arthur Grundy

Writing tips of the letter of complaint.

Use headed paper with the phone number, email address, etc. when writing on behalf of
your hotel or company.

Remember to include the date. This is very important when filling correspondence.

You can include the address of the recipient on the left hand side of the letter.

You can include a reference number, code or title at the top of the letter.

When you know the name of the person, start with Dear and the correct title and name of
the person followed by a comma.

Always make sure your letter is formal and polite. Use words like please, thank you. etc.

Organize your letter in short paragraphs.

When you know the name of the person, close with Yours sincerely.

Write your job position after your signature and name

Pa3nes 4 /les1i0Boii HHOCTPAHHBIN A3BIK
Tema 4.4 B asponopry
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 17.

O0bemM yueOHOT0 BpeMeHH, OTBeleHHBIH HAa MpaKTHYecKoe 3ansTue: 12 yacos.

Mepsl Ge3omacHOCTH B a’ponopry. 3ampoc MHpopMaluu B a3ponopTy. Peructparus.
[Tpoxoxxaenne TaMoXHA. Mara3suHsl OecnonuIMHHON Toprosiu. [IpaBuiia HaxoXACHUS Ha OOPTY
camoJerTa.

Henn:

- (hopMUpOBaHME JIEKCUYECKOT0 HaBbIKa 10 TeMe «B asponopry»;

- (hopmHpoBaHUE rPaMMAaTUYECKOTO HaBbIKA YIOTPEOJIEHUS MTPEIJIOTOB MECTA;

- COBEpPILIEHCTBOBAHUE HABbIKA ayIMPOBAHMs C U3BJICUCHHEM KOHKPETHON HH(OpMaIuu.

CryneHT nomKeH

3HATh:

- JIEKCUKY, He0OXO0IMMYIO ISl 3ampoca UH(OpMalUK B a3poropTy U MPHU MPOXOKIACHUN
TaMOXXHU;

- IpaBUJIa HAXOXJAEHUS Ha OOPTY camosieTa.

yMeTh:

-MCIOJIb30BaTh U3YYECHHYIO JIEKCUKY 10 TEME IIPU COCTABJICHUM JUAIIOIMYECKUX BBICKA-
3bIBAHUN B a3pOIOPTY;

- [10JIb30BAThCS IPABUIIAMHU MTOBE/ICHUS U ATUKETA B OOIIECTBEHHBIX MECTax.

Ilepeyenb He0OXOAUMBIX CpeacTB 00y4YeHHMsi: YUeOHUK, CIIOBapH, MYJIbTUMEIUIHOE
000py10BaHUE, KOMIIBIOTEPHI.

Conep:xanue 3aJaHNIH:

Study the vocabulary:

baggage Oarax
a boarding pass MOCAIOYHBIN TaJIOH
to cancel OTMEHSTH
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a cancellation OTMEHa

to carry passengers NEPEBO3UTH NACCAXKUPOB

to check-in perucTparys Ha peic

a check-in desk CTOIKa perucTpaliu

city buses rOpOJICKHE aBTOOYCHI

crossing KOPOTKOE MyTEHIECTBUE IO BOJC
a departure lounge 3aJ1 O)KUTaHHSI

easy walking distance JIETKO 10OPaThCs MEMIKOM

an excursion IKCKYpCHSsI

a fare IIata 3a mpoes|

a ferry napom

a gate BO3JIyIITHBIC BOPOTA

to get around MMYTEMIECTBOBATH 110 TOPOAY

to get to JOOMPaTHCS

hand luggage py4Has Kjajab

a harbour raBaHb

a journey MYTEIICCTBUE

a light railway TIOJIBECHAS KeJIe3Hasl Jopora
metro METPO

public transport system cucTeMa OOIIECTBEHHOrO TPAHCIIOPTA
to purchase HOKYIIaTh

route maps KapThl MapIipyTa

a stamping machine KOMIIOCTEP

taxi boats BOJIHOE TaKCH

a tour TYp

a trip KOPOTKOE MyTEIICCTBUEC

a voyage JUTHHHOE MOPCKOE MyTEIIECTBUE
a wharf IIPHUCTaHb

Read the text:
CHECK-IN INFORMATION FOR PASSENGERS

For all domestic and European flights, check-in is one and a half hours before departure,
For international departures, check-in is two hours before departure. You must check in within
the recommended time before your departure.

1.Your baggage must be securely closed and locked.

2.Every piece of your checked baggage must be labelled with your name and destination
address. We suggest a label should always be put inside each piece of baggage.

3.You must remove all old destination labels from previous trips. Old labels may delay
your baggage.

4.Do not carry unidentified objects for other people.

5.You may carry personal items as cabin baggage. British Airways recommend
passengers include important documents, cash, valuable items, medication and laptops (portable
computers) in their cabin baggage. Do not pack these in your checked baggage.

6.British Airways recommend passengers do not carry items which are considered a secu-
rity risk in their cabin baggage (e.g. scissors, knives or similar items).

7.British Airways recommend that all software on lap-top computers is backed up before
travelling.

8.Each item of checked baggage will be given a destination tag showing your flight num-
ber and a section will be attached to your ticket. Please check that the tag shows the correct
destination and flight number
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9.The departure gates for British Airways flights close ten minutes before the aircraft de-
parture time and late arrivals at the gate may not be allowed to board.

Pa3znen 4 /les10Boii MHOCTPAHHBIN SA3BIK
Tema 4.5 IIpoBenenue koHdepeHuuii B oTes1e
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 18.

O0bem yueOHOro BpeMeHH, OTBeIeHHbIN HA MpaKkTu4yeckoe 3ansaTue:. 10 yacos.

VY nob6cersa orens. [IpoBenenue kongepennuii B orene. O6opynaoBaHue 1t KoHpepeH-
muii. OTBeT Ha muchbMo-3anpoc. CocraBieHne GaKCOBOTO COOOIIEHHUS.

Henan:

- (hopMUpOBaHKE JIEKCHYECKOTO HaBBIKA 10 TEME;

- pa3BUTHE TPAMMATHYECKOTO HaBbIKA 00Pa30BaHUS BOIPOCUTEIIBHBIX MIPEIOKCHHH B
KOHTEKCTE TEMBI,

- COBEPIIICHCTBOBAHKUE JTUAIIOTHUECKUX YMEHUH 10 TeME;

- pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKATHBHOMY TApTHEPCTRY.

CryneHT nomKeH

3HATH:

- IEKCHKY TIO TEME;

- IpaBUJIa COCTABJICHUsI (PaKCOBOTO COOOIICHHUS;

- KQUeCTBEHHBIC MIPHJIaraTeIbHbIe TPO(HEeCCHOHALHBIX Ka4eCTB PaOOTHHUKA;

- 00opyaoBaHue i KOH(DEPEeHIIHIA;

yMeThb:

- BECTH JIAJIOT 110 TEME;

- 33J1aBaTh HEOOXOIUMBIC BOTIPOCHI U pearupoBaTh HA OTBETHI COOSCE/THHKA,

-[MCcaTh OTBET Ha MMChMO-3aIpoc;

- COCTaBIIAITh (DAKCOBOE COOOIIECHHE.

Ilepeyenb HeoOXOAUMBIX CpeacTB 00y4YeHMsi: Y4YeOHUK, CIIOBapH, MYJIbTUMEAUNHOE
000py10BaHUE, KOMIIBIOTEPHI.

Conep:xaHue 3aJaHUM:

IInan cocraBiieHUs AMATOTHYECKOIr0 BHICKA3bIBAHUS HA TeMy: «OpraHu3anus 1eJ10BbIX
BCTpeY U KOH(epeHU i B OTeJIe)»

ITpu BBIOOpE OTENS JUIsl OpraHU3aluu KOH(EpPEeHLMH 3anpocuTe Claeayonyo nHpopma-
LUIO.

MecTtopacnonoxenue oTesl.

ObecnieueHHOCTh OTENSl HEOOXOAUMBIM 000pPYIOBaHUEM U MOMEIIEHUSIMHU I MPOBEJIEe-
HUS KOH(EpEeHIi U AeTOBBIX BCTpeU.

Hanuuune nononHUTENbHBIX YCIYT AJIs J€IOBBIX KJIMEHTOB.

O6mas nnpopmanus 06 orene.

[Turanwue.

Otapix rocrei. [locenienre nocronpruMeyaTeIbHOCTEN.

I/ICI[O.]'[L3yeMI>Ie JJEKCHYE€CKHUEC € AMHUIIBI X1 peYeBbIC 06pa3m,1.
Where is the hotel located?
Is there a transfer to the hotel from the airport?
How do the delegates get to the hotel?
What conference facilities does the hotel provide?
Avre there any supportive services?
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Is there modern equipment for arranging conferences and business meetings at the hotel?
Could you provide the information about guest rooms?

What about catering at the hotel? Are there any restaurants and bars?

What cuisine do they serve?

Are there any places of interest near the hotel?

What entertainment is provided in the hotel?

Study the structure of the letter.

Thank the person for writing a letter requesting information.

Say that you will provide the full information of a requested topic.
Dwell upon the details of the conference.

In conclusion give information on how to contact you.

Say that you look forward to welcoming the client.

OT1BeT Ha MUCbMO-3a1IpocC
Useful expressions:
Thank you for your letter/ fax of (date)...
In reply to your letter/ fax of (date)...
We specialize in catering for...
Please find enclosed...
If you need any further help or information please do not hesitate to contact us.
I look forward to hearing from you.
requesting information
touring holiday
to enclose a brochure
a wide selection of tours
a coach tour
a self-drive tour
to look in particular at...
round trip
deluxe air-conditioned tours
major sites
holiday of your choice
travel consultant
to be delighted to help you
to answer any queries
look forward to welcoming you...
to be available to connect with...
guarantee
surcharge
to be sure of real value for money

OO0pa3en oTBeTa HAa MUCHLMO-3aMIPOC.

Atlantic House, Hazelwick Avenue, Haywards Heath, West Sussex HH10 1 NP
Mrs. McSweeney

44 Cedar Avenue

London

N3 1SR

6 November 199

Dear Mrs. McSweeney,
I am delighted to enclose a Skyways Holiday Golf brochure for next season.
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This brochure offers the widest selection of golf holidays available today. Choose be-
tween a holiday near to home in Portugal, Spain or Madeira, or fly further afield to exotic desti-
nations such as the Caribbean, the USA, Kenya or ever Thailand.

Free Skyways UK Flights to Heathrow or Gatwick are available to connect with many
holidays, and you will find a host of bonus offers at selected hotels throughout the brochure. Will
guarantee no surcharges, you can be sure of real value for money. | do hope that this new bro-
chure will help you find the holiday of your choose. Our specialist Golf Reservations Team on
01293 487725 will be delighted to help you with your booking, or alternatively visit local ABTA
Travel Agent or Skyways Travel Shop. If you have any specific questions, please call our Golf
Advance Helpline on 01293 890572.

We look forward to welcoming you on a Skyways Holiday soon.

Yours sincerely,

Awvril Sinclair

Golf manager

PS Our Golf Reservation Team on 01293 487725 will be happy to check availability on
any holiday for you.

FAX

Useful expressions:

— With reference to your phone call today...

— 1/We are writing to confirm me changes to your booking.
— The tour is for five days, deporting from on ...

—We hope you enjoy your tour with...

—We are pleased to confirm the changes to your booking.
— I have included all the necessary tour details.

— If any of this information is incorrect, please contact us immediately.
— If you have any additional questions...

— Thank you for choosing out travel agency.

1 Give a contact phone number it is not on the letterhead.

2 Salutation -include the title (Mrs, Miss, Ms, Dr, and so on) and copy the name exactly
as that person writes it, If you don't know the name or whether the person is a man or woman,
put Dear Sir or Madam.

3 Reference line — this describes the main purpose of the fax or letter.

4 If you are responding to a letter, fax or email, refer to its subject and date in the first pa-
ragraph or sentence.

5 State the main reason for the fax in the first sentence. Remember that the recipient may
have to read a lot of business correspondence.

6 The paragraphs of business letters and faxes can be short, usually between three and
eight lines long. This helps the recipient to read and remember the important facts.

7 Yours sincerely is the most frequently-used closing expression. Only the first letter is
capitalised.

8 Write your signature and type your name below the closing expression. Whenever
possible, include your job title below your name.

Structure of the fax message:

Heading

= addressee (t0) — aapec moydarens

= fax number — Homep daxca noxyuaTens

= address (from) — oOpatHBIit afgpec OTIpaBUTENS
= fax number — Homep ¢axca ornpaBuTeNs

= date
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= number of pages

Content
= salutation (Dear Mr. Brown) ;
= subject (confirmation the changes to the booking);

Name of tour
Number of people
Number of days
Accommodation
Excursions
Payment details
Method

Card number
Expiry dare

Conclusion
= closing ;
= ending ;
= signature;
= position ;

Read the fax and translate it.

To Mr. Louis Fuller

Fax no. (940) 284 3423

From Miss Silvia Roth, Reservations Department, Wilton Hotel
Fax no. (090) 784 1005

Phone no. (090) 784 1003

Dare November 26, 2009

Number of pages 1o0of 1

Dear Mr. Fuller,
Confirmation of reservation
In reply to your fax of today’s date, we are pleated to confirm your reservation. 1 have

included the information you will need to make your check-in as simple as possible.

Your confirmation number: BFO15H

Arrival date: January 10, 2010

Departure date: January 12. 2010

Room type: Double

Rate: $ 80.00

Your room will be ready for occupancy after 12 noon.

It any of this informal is incorrect, please contact us immediately. If you have any addi-

tional questions, or need to make changes to this information, please fax us or call our phone
number at the of this fax. Thank you for choosing our hotel and I hope you enjoy your stay.

Yours sincerely,

Silvia Ruth

Reservations Manager

Please note: Reservations cancelled without 24 hours’ notice will be subject to a charge

of one night’s stay.
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Pa3nesn 4 /les10Boiit HHOCTPAHHBIN A3BIK
Tema 4.6 IIpodeccuonaibHAs JOKYMEHTAUSA
IIpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 19.

O0beM yueOHOT0 BpeMeHH, OTBeeHHbI HAa NpakTH4eckoe 3ausaTue. 10 yacos.

[Iponaxa TypoB. MHpopManus o0 skckypcusx. MHPpoOpMaMOHHBIA JIMCT MapiipyTa.
Brecenune nzmenenuii B 3aka3 rypa. @akcoBoe COOOIICHNE O MMOATBEPKICHUN 3aKa3a.

Hean:

- (hopmupoBaHUE IEKCUYECKOTO HABBIKA IO TEME;

- pa3BUTHE TPAMMATHYECKOTO HaBbIKa 0Opa30BaHHS BOMPOCUTEIBHBIX MPEIIOKCHUN B
KOHTEKCTE TCMEI,

- COBEPIIICHCTBOBAHUE JUATOTHYCCKUX YMEHHM 110 TEME;

- pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTHBHOMY MTapTHEPCTRY .

CTyIleHT N0JKEH

3HATh:

- JIEKCHKY TIO TeME;

- MpaBWJIa COCTaBJICHUSI (PaKCOBOT'O COOOIIECHMUS;

- IpaBUJIa COCTaBNeHUSI HH(GOPMAIMOHHOTO JINCTa MapIUIPyTa,

yMeTh:

- BECTHU JUAJIOT I10 TEME;

- 3a/1aBaTh HEOOXOAMMBIEC BOIIPOCHI U PearupoBaTh Ha OTBETHI COOECEIHUKA,;

- MACaTh OTBET HA MMHCHMO-3a1pPOC;

- COCTaBIIATH (haKCOBOE COOOIIEHUE;

- COCTaBIIATh MH()OPMALIMOHHBIN JTUCT MapIIPYTa.

IlepeuyeHbr HeOOXOOUMBIX CPEACTB OOyYeHHs: YUYCOHUK, CIIOBApH, MYJIbTHMEIHIHOC
000py10BaHNEe, KOMITBIOTEPHI.

Conep:xanue 3aJaHU:
Study the vocabulary:

amusement parks

MOC3AKH B TCMATUYCCKHEC ITAPKU

boating

KaTaHUC Ha JIOJKaxX

business meetings

Ou3HeC BCTpeun

convention tourism

KOHT'PECCHBIA TYPHU3M

cruise tourism

KPYU3HBIA TypHU3M

incentive travel

MOOIPUTENBHBIA TYPHU3M

ecotourism

HKOJIOTMUECKUN TYPU3M

educational tourism

00pa3oBaTeNIbHbII TYpHU3M

leisure tourism

JIOCYTOBBIM TYPU3M

learning a foreign language

HN3YUCHUC MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB

pilgrimage tours

MTaJJIOMHUYECKUI TypU3M

rafting CruiaB 1o rOPHBIM peKaM Ha MJI0Tax
scuba diving HBIPSIHUE C aKBAJIAHTOM
sightseeing OCMOTp JIOCTOTPUMEUATEILHOCTEH

spa resorts

MOCCHICHUC O3JOPOBUTCIILHBIX KYPOPTOB

special interest tourism

CIIEMAJIM3UPOBAHHBIN TYPU3M

sporting events

CIIOPTUBHBLIC MCPOIIPUATHA

visiting friends and relatives

MTOCEIICHNE JIPy3€l U POJCTBEHHUKOB

weekend breaks

TYPBI BBIXOJHOI'O JHS

I/ICI[O.]'[])3yeMI>Ie JIEKCHYE€CKHUE € AMHHUIBI IIPU COCTABJICHHUH NMMPOrpaMmMmbl OTAbIXA.

I have some information for you
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We’ve lots of entertainment in store for you.....

Welcome meeting

You’ll be delighted to know....

We are organizing......
We are planning. ..
In case you’re not sure....

More than welcome to come.....

Farewell party
Karaoke competition

You can sign up for the activities.....
I hope you will all have fantastic time.....

Typs! o uHTEpPEcam:
Whale watching
Painting

Yoga

Gourmet cooking
Garden tours

Scuba diving hiking dog- handling

All-inclusive

OTABIX ITO CUCTEME BCEC BKIIIOUCHO

Approach of selling holidays

MOJX0/1 K TPOJIAKE TYPIIAKETOB

challenge CTUMYJI

Charter flight JapTepHBIN peiic

downside HEAOCTATOK

Ecological damage 9KOJIOTMYECKUH yiepo
e-commerce NPOJIA’KH TYPOB Yepe3 HHTEPHET
Equipment hire poKat 000pyI0BaHUSI
expansion pacumpeHune

expectations O)KUTaHUS

foreign exchange

00MEH BAITIOTHI

harmful effects

BPCIAHBIC TOCIICACTBUS

holidaymakers

TYPHUCTHI

impact of tourism on the environment

BJIMSTHUE TypU3Ma Ha OKPYKaloIIyI0 Cpely

independent concern

OTACIBbHBIC KOMIIAaHUH

independent operators

OTJIEeIbHBIE OTIEPaTOPhI

insurance CTpaxoBKa

lodge pa3MerieHue

luxury coach TYPUCTCKHI aBTOOYC KJ1acca JIOKC
make a large profit PUHOCUTH OOJIBIION TOXO0T
merger CIMSHUE KOMIIAHUI

mini-break TYP BBIXOJHOTO JIHS

opportunities

BO3MOXXHOCTH

personalised holidays

HHAWBUIYAJIBbHBIC TYPhI

reservation agent

areHT 1o OPOHUPOBAHUIO

scheduled flight

aBI/Iapeﬁc 110 PaCIIMCAHUIO

significant improvements

BAKHBIC YCOBCPIICHCTBOBAHU

stiff competition

KECTKasA KOHKYPCHIIUA

tailor-made holidays

VH/IMBUYQJIbHBINA TYp

takeover

BCTYIIJICHHUEC BO BJIAICHUC

to meet individual needs

COOTBCTCTBOBATH MHJAWBUYAJIbHBIM 3alIpOCaM
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KIINCHTOB

transfer Tparcdep

villa

BHUJIIAa

PexomeHpanmm TypareHTy 1o BeJeHUIO J1eJ10BOM Oeceabl o Tesiedony.
He 3acraBnsiite kinuenra xxaarb. OTBET Ha 3BOHOK JIOJIKEH OBITh OBICTPBIM.
Hauunas pasroBop, mpeicTaBbTeCh, HA30BUTE CBOE UMS U JOJDKHOCTh. A Takke Ha3Ba-

HUE TypareHTCTBA.

YeTko oTBeuaiiTe Ha OCTABIEHHbIE BOIPOCHI.

Hcnonb3yiiTe peueBbie 000POTHI U KIIMIIE JeTOBOM Oecebl TPH OTBETE HA BOPOCHI.
BynbTe BeKIMBBI, TOKaXXKUTE CBOIO 3aUHTEPECOBAHHOCTbD.

He 3a0piBaiiTe mepecnpammBarh U YTOYHITh UMEHA KIMEHTOB, Tele()OHHBIE HOMEpa M

JIETAJIM TPEJICTOSIIETO OT/IbIXA.

PeueBbie 00pa3ibl 110 BeleHUIO [1€J10BOM Oeceabl 0 Teaedony.
Good morning. Corporate Travel, Janet speaking. How can | help you?
I’1l put you through.

I’m sorry the line is busy/engaged.

Would you like to hold?

Can | take a message?

Can I get him to call you back?

3anpoc o aerajsix opraHuzanuu orabixa. Mcnosib3yemble JiekcHuecKue eIMHUIbI H

pe€ueBbIC 06pa3u1>1.

Student A: Travel agent.

When would you like to travel?

I’1l check availability. Sorry to keep you waiting.

What time would you like to travel?

Is just yourself that’s travelling?

Could I just take some details? Can you tell me your name, please?
And your address? And your telephone number, please?

Which hotel have you chosen?

That’s a lovely hotel. I’'m sure you will like it.

So that’s.......

I’'m going to give you a booking reference number. I’ll send you a fax with detailed

description of your holiday.

Xa.

How would you like to pay?

Student B: Customer

I’d like to book a city-break in Madrid, as advertised in your brochure.
We’re staying in London.

That sounds OK. How long does the flight last?

The El Prado seems to be very good.

NudopMaumoHHbIH JUCT MAPIIPYTA.

ILnan orBera.

HazBatb TypucTckoe HarpaBieHHe U 000CHOBAaTh €ro BHIOOP.

Koraa mydiie oTabIXxaTh B 3TOM pEerHOHE.

[lepeyncnuTh OCHOBHBIE TYPUCTCKUE OOBEKTHI, JOCTONPUMEUATETHLHOCTH U BUJIbI OT/IbI-

JIns1 Kako 1eneBOM IpyMIbl TYPUCTOB PACCYUTAH 3TOT BUJT OT/AbIXA.
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Kypc MecTHOI BajtOThI 10 OTHOILLEHHUIO K €BPO.

Bunbl npokuBaHKs ¥ IPUMEpPHasi CTOUMOCTb.

Pa3BriekarenbHble TYpUCTCKHUE OOBEKTHI U HOUHAS )KU3Hb.

[Turanme. CTouMocTs OrOL.

IToxynku. Mara3uHsl, pbIHKH.

Tpauncnopt. [lepensuxenue mno ropoay. CTOUMOCTb.

3akmouenue. HazoBuTe Tpu IJIaBHBIX MPUYMHBI OTJbIXa KIMEHHO B ’TOM PETHOHE.

FAX
Useful expressions:

— With reference to your phone call today...

— I/We are writing to confirm me changes to your booking.

— The tour is for five days, deporting from on ...

—We hope you enjoy your tour with...

—We are pleased to confirm the changes to your booking.

— I have included all the necessary tour details.

— If any of this information is incorrect, please contact us immediately.
— If you have any additional questions...

— Thank you for choosing out travel agency.

1 Give a contact phone number it is not on the letterhead.

2 Salutation -include the title (Mrs,Miss,Ms,Dr, and so on) and copy the name exactly as
that person writes it, If you don't know the name or whether the person is a man or woman, put
Dear Sir or Madam.

3 Reference line — this describes the main purpose of the fax or letter.

4 If you are responding to a letter, fax or email, refer to its subject and date in the first pa-
ragraph or sentence.

5 State the main reason for the fax in the first sentence. Remember that the recipient may
have to read a lot of business correspondence.

6 The paragraphs of business letters and faxes can be short,usually between three and
eight lines long. This helps the recipient to read and remember the important facts.

7 Yours sincerely is the most frequently-used closing expression. Only the first letter is
capitalised.

8 Write your signature and type your name below the closing expression. Whenever
possible,include your job title below your name.

Structure of the fax message:

Heading

= addressee (t0) — aapec moy4arens

= fax number — Homep ¢akca nmomydarens

= address (from) — oOpatTHBIit afpec OTIpaBUTENS
= fax number — Homep ¢axca oTnpaBuTens

= date

= number of pages

Content

= salutation (Dear Mr. Brown) ;

= subject (confirmation the changes to the booking);
Name of tour

Number of people

Number of days
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Accommodation
Excursions
Payment details
Method

Card number
Expiry dare

Conclusion
= closing ;
= ending ;
= signature;
= position ;

Read the fax and translate it.

To Mr. Louis Fuller

Fax no. (940) 284 3423

From Miss Silvia Roth, Reservations Department, Wilton Hotel
Fax no. (090) 784 1005

Phone no. (090) 784 1003

Dare November 26, 2009

Number of pages 1o0of 1

Dear Mr. Fuller,

Confirmation of reservation

In reply to your fax of today’s date, we are pleated to confirm your reservation. 1 have
included the information you will need to make your check-in as simple as possible.

Your confirmation number: BFO15H

Arrival date: January 10, 2010

Departure date: January 12. 2010

Room type: Double

Rate: $ 80.00

Your room will be ready for occupancy after 12 noon.

It any of this informal is incorrect, please contact us immediately. If you have any addi-
tional questions, or need to make changes to this information, please fax us or call our phone
number at the of this fax. Thank you for choosing our hotel and | hope you enjoy your stay.

Yours sincerely,

Silvia Ruth

Reservations Manager

Please note: Reservations cancelled without 24 hours’ notice will be subject to a charge
of one night’s stay.
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IIpunoxkenne A
OueHka ypoBHSI pa3BUTHSA pevyeBbIX YMEHUH B 00J1aCTH MUCbMA

Oruenka

TpeboBanust K MMCEMEHHBIM pabOTaM

«5»

ConeprkaHue MOJIHOCTHIO COOTBETCTBYET MOCTABJICHHOW 3anave. PaboTa TmiarensHO
MIPOJyMaHa, COACPKUT MUHUMAIbHOE KOJIMYECTBO OTCTYIUIEHHM OT Tembl. Pabora
XOpOIIO OpraHW30BaHa, HE TPEOYeT OT YMTATENsd YCHIMKA NMPU YTCHHUU. YBEPEHHOE
HCIOJIb30BAaHUE SI3bIKA , PEUIOKEHHS CBSI3aHbl MEKIY CO00M ¢ MOMOIIBIO MPOCTHIX
npuEMOB CBsI3H. SI3BIK PaOOTHI BKIIIOYAET CIIOKHBIE MPETOKEHUS M pa3HOOOpasue
rpaMMaTHYe€CKOM CTPYKTypbl. borareiii ciioBapHblii 3amac. Moryt nmpucyTCTBOBaTh
HEKOTOPBIC S3BIKOBBIE OIMIUOKH B CIIOXHBIX JJIsi JAHHOTO YPOBHS SI3BIKOBBIX CIMHU-
11aX, HO 9TO HE BIUSET Ha MOHUMAaHUE COJIEPKaHUs TPOYUTAHHOTO.

«y»

CopepxaHue COOTBETCTBYET IIOCTABIEHHOW 3a/1aue, paboTa MpoayMaHa, MOXKET IpU-
CYTCTBOBaTh MUHUMAJIbHOE KOJIMYECTBO HESICHOCTEH, MOBTOPEHUI U OTCTYIUIEHUH OT
TeMbl. B OCHOBHOM paboTa XOpOIIo OpraHu30BaHa, TPEOyeT OT YuTaTeNs] MUHIUMAJb-
HBIX YCWJIMH MPU YTEHUHU. XOPOUIUKA KOHTPOJIb SI3bIKa M CBSI3b MPEIJIOKEHUM. S3BIK
paboTel MO0 ClIOKEH (COAEPKHUT Pa3HOOOpA3HBIE TPAMMATHUECKUE CTPYKTYPHI U
JIEKCUKY) C OMYIIEHHEM HEKOTOPBIX OIIMOOK, HE BIUSIOUINI HA MOHUMAaHUS COJIep-
KaHUS TPOYUTAHHOTO, JTUOO0 MPOCTO 0€30MMO0YEH.

«3»

IlombITKa COOTBETCTBUSA COACPpIKaHUA IMoCTaBJICHHOM 3agade. VMcmomp30BaH gocTa-
TOYHBIN BBI60p rpaMMaTHYCCKUX CTPYKTYp U JICKCUKH, KOTOpHﬁ COOTBCTCTBYCT TpEC-
OoBaHHAM 3aJaHus. I[OH}’CKaeTCﬂ HEKOTOPOC KOJIMYCCTBO OIHI/I6OK, HO OHHM B OCHOB-
HOM HC BJIMAIKOT HA IMIOHHMMAHUC COACPIKAHUSA IIPOYUTAHHOTO. Pa6ota Xopomo opra-
HHN30BaHa, UCITIOJIL3YIOTCA ITPOCTHIC HpI/IéMI)I CBsA3U.

@2»

Hea,[[eKBaTHaﬂ ITOIIBITKA COOTBCTCTBUSA COACPIKAHUA IOCTaBJICHHOMN 3a1a4c. B pa6o—
TC MOXCT HPHUCYTCTBOBATH 3aMCTHOC HCCOOTBCTCTBUC TCMC HJIM OHA MOXKCT OBITH
IUIOXO OpraHrU30BaHa. SI3BIK MOJKET OBITH CIHIIKOM IpOCTBIM, OI'PAHWYCHHBIM.
MHOTrO4YHCICHHBIC S3BIKOBEIC OHII/I6KI/I, HWHOI'Jla BJIIMAIOIHUE HA TIOHUMAaHUEC COACPIKa-
HHA IMPOYUTAHHOIO. HpI/IéMLI CBA3H Hpe,I[J'IO)KeHI/Iﬁ HC UCIIOJIB3YHOTCA.

«1»

Cnabast mombITKa BBIMOJIHEHUS MMOCTABICHHOM 3afayd BBHUJYy TOrO, YTO paboTa co-
JEPKUT MaTepuall, He OTHOCSIUNCSA K TeMe. OueHb caalOblil KOHTPOJIb s3bIKa, paboTa
CIJIO’KHA /ISl TOHUMAaHUS U3-3a YaCTHBIX omnOoK. Mcronb3yeTcs y3kuii Habop JeKcH-
KM ¥ IpaMMaTHYeCKUX CTPYKTyp. PaboTa ciuuikom KOpoTKasi WM HOJHOCTBIO HEOp-
raHW30BaHHA.

«0»

[TocraBnenHas 3aja4a He TOCTUTHYTA, T.K. YYEHUK HEMPABWIBHO €€ MOHSM, JHU00 Y
HEro HEeJIOCTAaTOYHBIN CIIOBAPHBIN 3arac, JIM00 MoYepK Hepa30opUuB.

69




IIpuioxenune b
Kpurtepuu oneHKH yMeHHs TOBOPEHUsA

Cnoco0HOCTh K KOMMYHUKATHBHOMY NAPTHEPCTBY

bann

[TapameTpsl

«5»

VY ywamerocsi moyTH HET MpoOJeM B IMOHMMAaHUHM BOIPOCOB Ha JAaHHOM ypoBHE. OH
crioco0eH BecTH Oeceny B MHTEpecHOU (opme, naBast Kak (GakTHUECKYI0 HH(OpMAIIHIO,
TaK ¥ CBOM KOMMEHTApHH II0 JaHHOU mpobieme. Biageer TexHukoil BeneHus Oecens
(MOKET HayaTh M 3aKOHYHUTH Pa3rOBOP, PACCIPOCUTbH, CIIOPUTH IO PA3IHMYHBIM BOIIPO-
caM, JienaTh BbIBOJIBI). Braseer yMeHHeM CIIOHTaHHO pearnpoBaTh Ha U3MEHEHHE pe-
YEBOIr'0 MOBEJCHUS NapTHEPA.

«dy

Vyamuiicss moKa3pIBa€T XOPOIIMH YPOBEHb MOHUMAaHUS 3aJaHui, OJJHAKO UHOTIAa TIPHU-
XOJUTCS TOBTOPATH Bompoc. OH crmoco0eH n3narath GakThl U BRIPAXKAaTh CBOE MHEHUE.
Bnageer TexHuKol BefeHUsA Oeceanl, HO HE BCerja CIeIuT 3a codecemHukoMm. He mo-
KET CIIOHTAHHO pearupoBaTh Ha U3MEHEHHE PEUYeBOro rnoBenaeHus naptuépa. MHorma
MOJHOCTBHIO 3aXBaThIBAET MHUIIMATHUBY B pa3roBOpE.

3»

VYyamuiics nokasbiBaeT o0lee NOHMMaHUE BOIIPOCOB U JKEJaHWE y4yacTBOBATh B pas3-
roBope. OH crocobeH nath HH(pOPMAINIO, UCIONB3ys npocreiimme ¢Gopmel. Emy He-
00XOAMMBI TOSICHEHUSI HEKOTOPBIX BOMNPOCOB. YYalllMMCs JeiaeT HeolpeaeséHHbIe
mays3bl, MOXCT OBITH HEJIOTMYEH B BBICKA3bIBaHMAX. JIerko cOMBaeTcs Ha 3ay‘-IeHHBIfI
TEKCT.

JlekcHKoO-rpaMMaTHYeCKasi MPABHJIbHOCTDH PeYH

bann

[Tapamerpsl

«5»

Ecnu ywamuiics u nomyckaeT ommuOKy, TO OH caM e€ HeMeajdeHHO ucmpasiseT. OH
yYMEeT MPaBHIBHO BHIOpATh HEOOXOIUMBIE TTIAaroJibHbIe (POPMBI M BpeMeHa, HCIIOJIb3Y-
€T B pEYM CJIOKHBIE Uil JAaHHOTO YPOBHSI T'PaMMATHUECKHE CTPYKTYpbl. 75% BbICKa-
3bIBaHUM AaHbl 0e3 ommnbok. Ero peueBoe BBHICKAa3bIBAHUE COCTOUT KaK U3 KOPOTKUX,
TaKk M CIOXHBIX HpeiokeHuid. Vcrnonp3yeT npaBuiibHOE MHTOHAIIMOHHOE OhopmIie-
HUE BOIIPOCOB M OTBETOB, MPOCHO M BOCKIMIAHHUI. Peub 1ocTarouHo BapuaTHBHA C
TOUYKH 3pEHHs IPOTPAMMHBIX TPEOOBaHHIH.

«“y

Berpewarotes rpaMmaTideckue OMMOKH, HO 9TO HE IMPEMATCTBYET OOIIeHUIo. Ydya-
IIMHACSA JIEMOHCTPUPYET YMEHHE HCIOJIb30BaTh MPAaBUIbHBIEC TIarojibHble (OpPMBI U
BpeMeHa Ha JaHHOM ypoBHe. 50% BbICKa3bIBaHUIl JOJKHBI ObITH 0e3 omuook. IIpo-
CTbI€ BBICKA3bIBAHUS JOJKHBI ObITh PAMMAaTUYECKH TPABUIILHBIMH.

«3»

Ommbku yvamerocsi 3aTpyIaHs0T 6eceny, HO He pa3pymaioT e€. OH MpaBUIBHO HC-
MOJIb3YeT pa3Hble (POPMBI IIIaroJIOB U BPEMEHA, COOTHOCHMBIE C TEMOW U GopMaToM
Oecenbl, HO TOJBKO 10 3ay4eHHOU TeMe. Tonbpko 25% BBICKA3bIBAHUN JaHBI 0€3 OIIH-
OOK.

«»

BCTpeLIaeTCH 0O0/IBIIOE KOJIMYECTBO TpaMMAaTUYCCKUX W CHUHTAKCUYCCKUX OIIHOOK.
OtmeuaeTcs TPYAHOCTH B BLI60pe IMMPAaBUJIBHOT'O TJIarojia 1 IMOoCTaHOBKE €ro B HY’)KHOM
BPCMCHHU. Ommoxu IMMOBTOPAIOTCA MOYTH B KAXKAOM BbBICKA3bIBAHUU.
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KoMMyHuKaTHBHAs 1e1ec000Pa3HOCTh JEKCHKO-TPAMMATHYEeCKOro 0(popMIIeHHS pedn

bamn

ITapameTpsl

«5»

VYyamuiicss MOKET MOAJEP/KUBATh Pa3roBOP HA 3aJaHHYIO TEMY, BBIPaXKask CBOU MBICIIU
JerKo U cBoO0AHO. OH rOBOPUT HAMHOTO OOJIBIIE, YeM SK3aMEHATOP, OH MOXKET BCTAB-
JATh 3aMEYaHUs U JaXKe 3aJlaBaTh BONPOCHI 3K3aMEHATOpY, €CIIM 3T0 Heooxoaumo. OH
HCIIONB3YET IIUPOKUM UAIla30H JIEKCUKH, ACMOHCTPUPYIOT YMEHHUS IPEOJ0JIEBATh
JIEKCUYECKUE TPYJHOCTU IPU BBIPAXKCHUM CBOMX MbICIeH. OH ¢ yIOBOJIBCTBUEM HC-
IIOJIB3YET CJIOXHBIE IPEIIOKECHUSA, COCTOAIIUE M3 HECKOJIBKHUX IIOCIIENOBATEIbHBIX
gacTted. Ero pedyeBoe noBeaeHUE MOJHOCTbI0 KOMMYHUKATUBHO U KOTHUTHBHO OIIpaB-
JaHo.

«dy

VYuyamuiics ¢ yIOBOJIBCTBUEM OTBEYACT HAa BOMPOCHI COOECETHUKA, a TaK YK€ MOXKET
B3jTh MHULMATHBY B pasroBope Ha ceOs. Habmromaercss noctarounas GerjgocTb MHO-
S3BIYHON peyH, 00BEM BBICKA3bIBaHUII COOTBETCTBYET MPOTPAMMHBIM TPEOOBAHUSM.
OH HCIoNB3yeT Pa3HOOOPA3HYIO JIEKCUKY, YTO CO3/aT BIIEYATIICHUE €CTECTBEHHOCTH
cutyanuu. OH MBITaeTCs YCTPAHUTH BIMSHHE POJHOTO s3blka. Penku ciyuau, xoraa
€ro peueBoe MOBEICHIE KOMMYHHUKATHBHO M KOTHUTUBHO HE OMPAaBIAHO.

3»

VYyamuiics MOXKET y4acTBOBaTh B Oecefie, HO P 3TOM HCIOJIb3YeT Ype3BbIYAHHO YII-
POILEHHBIE I TAaHHOTO YPOBHS JIEKCUKO-TPAMMAaTU4YECKUE CTPYKTYPHI JUIS BbIpaxe-
HUs cBOMX MbIcied. OH B COCTOSHHUU HCIIOJB30BaTh TOJIBKO OYEHb OIPAaHUYEHHBIN
JIEKCHMYECKUH 3armac, KOTOPBIA HEOOXOIUM JUIst 00CYKACHUS TOW WIIM MHOW TEMBI HITU
npo6semsl. Ero peyeBoe noseieHue MUHUMAJIBHO IPUEMIIEMO.

@2»

VYyammiicss He MOKET BECTH C IK3aMEHATOpOM Oecey Ha aHTIIMICKOM si3bike. OH Biia-
JileeT MUHUMAJIbHBIM 3aI1acoOM JIEKCUKH, HO HE YMEET er0 KOMMYHHUKATUBHO MPUEMIIEMO
HCIIO0NIB30BaTh B O0TBeTe. ET0 peueBoe moBeeHne KOMMYHUKATHBHO M KOTHUTHBHO HE
IPUEMIIEMO.

®DoHeTHYeCKOE 0opMIIECHHE PeYn

bamn

ITapameTpsl

«5»

VY ydamerocsi mpoU3HOUIEHHE MOJHOCTBbIO COOTBETCTBYET NMPOTrPaAMMHBIM TPeOOBaHU-
SIM, XOTSI UHOTJIa BCTPEYAeTCsl He3HAUUTENbHbIE OMIMOKH, KOTOPbIE, OJIHAKO, HE Mellla-
10T OOILEHUIO Ha aHTJINICKOM si3bIke. ETo peub ocTatouHa, BEIpa3UTENbHA U MOHSATHA
JIOJSM, BIIAQACIOIIMM CTaHJAPTU3MPOBAHHOM MHOSA3BIYHOW peubto. OH aJeKBaTHO MC-
MI0JIb3YeT PUTMHKY M MEJIOJUKY MHOSI3bIYHOM peur. [ Oojiee TOUHOTO BBIpAKEHUS
CBOMX KOMMYHUKAaTHBHBIX HAMEPEHHH.

«»

[Ipon3HomIeHHEe ydalerocsi B eJIOM COOTBETCTBYET MPOTrPaMMHBIM TpeOOBaHUSIM, HO
BCTPEYAIOTCS CIy4au OTKIOHEHHs OT IPOU3HOCUTEIBHBIX HOpM. OIHAKO 3TO HE MeIa-
€T eMy O0IIaThCsl HAa AaHTJIMHCKOM SI3bIKE C JIHObMHU, BIAJCIONIMMU CTaHapTU3HPOBAH-
HBIMU HOPMaMH WHOS3BIYHOW pedyd. B OCHOBHOM OH yMe€eT HCIIOIb30BATh PUTMUKY,
MEJIOJUKY MHOS3BIYHON PEUM, XOTSI MHOTJIA €r0 pedb MOXKET ObITh HEJOCTaTOYHO BbI-
pasUTEIbHOM U HE MOXKET CIIOCOOCTBOBATH TOUHOMY BBIPQXKEHUIO €T0 KOMMYHUKATH B-
HBIX YMEHUM.

«3»

VY yuamierocst HaOIIOAa€TCs MOMBITKYA MPABUIBHO TOU3HOCUTh M MHTOHUPOBATh pedb,
HO 3aMETHO MHTEp(EpEeHIIHs] POJAHOTO s3bIKa. Ero peub B OCHOBHOM TMOHSTHA HOCHTE-
JIIM SI3BIKA.

«»

[Ipon3HomieHne ydamierocsi MOJABEPKEHO CHJIBHOMY BIUSHHUIO POJHOTO s3bIKa, Ha-
CTOJIBKO CHUJIBHO, YTO OCJIOXKHSIET IIOHMMAaHUE €ro peyr HOCUTENsIM s3bika. O01en3Be-
CTHBIE M MPOCTHIE CcJI0Ba U (ppa3bl 1al0TCs B HEY3HABAEMOM BHUJIE.
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IIpuioxenue B
MeToan4yeckne peKOMeH AU

1. Metoauueckne peKOMEHAALMHU 10 OPTaHU3ALUH PAGOTHI C TEKCTOM

1. ITpocMOTpUTE TEKCT U ONPEIEIIUTE ETO TEMY.

2. IloBTOpUTE OCHOBHYIO JIEKCUKY, OTHOCSALIYIOCS K TEMAaTUKE TEKCTA.

3.Bo Bpems uTeHus AenaiTe MOMETKU: NOJYEPKUBANTE CIIOBOCOYETAHUS, TIPETIOKEHMS,
Hecylllue OCHOBHYIO MH(opMaruto. Ecnu Bbl 3HaeTe 3HaueHHEe OJHOKOPEHHBIX CJIOB, TOTJa I10-
ObITAiiTECh OTafaThCsl O 3HAYEHUM HE3HAKOMOro ciioBa. IIpm HEOOXOAMMOCTH HCHOJB3YHTE
CJIOBaphb.

4. IlpoBepbTe, MOHSUIM JIU BBl OCHOBHBIE (PaKTHl TEKCTA, MOXKETE JIN ONPEICITUTh €ro Oc-
HOBHYIO MbICIIb. [[7151 9TOro He06X0IMMO yMETh:

- BBIOpATh 3arojIOBOK M3 MpeajiaraéMbIX BapUaHTOB MM CAaMOMY IPUIyMaTh 3arojoBOK,
OTpaXKAIOILUN CONEPIKAHNE TEKCTA;

- pa3JeNIuTh TEKCT Ha CMBICIIOBBIE OTPE3KHU;

- OTBETUTH Ha BONPOCHI, IIO3BOJISIONINE BbIIEIUTh OCHOBHYIO MH(OPMAIHIO.

5. Ilocne nmpodTeHus TEKCTa BbI JOJKHBI YMETH:

- ¢(OpMyYIMPOBATH ITIABHYIO MBICIIb TEKCTA;

- KPaTKO M3JI0)KUTh OCHOBHBIC UJIeH M HH(POPMAIIHIO TEKCTA;

- OTBETUTH HA BOIIPOCHI 10 COAEPIKAHUIO TEKCTA.

6. ITocne npoureHus Tekcra:

- BBICK&KUTE CBOE MHEHHE C MPUBJICYEHHEM COOCTBEHHOI'O OIIBITA.

7. Ecnu BaM HYXXHO YTO-TO YTOYHHTBH B TEKCTE, MOIYYUTh OoJiee oapoOHyI0 HH(pOpMa-
LIMI0, 3aIIOMHUTb U UCIIOJIb30BaTh €€ B JAJILHEHUIIEM, BEDHUTECH K TEKCTY €IIE pas.

2. MeToauyecKue peKOMeH/AalMH 110 OPraHU3anuu padoThl ¢ NepeBo oM

1. Tekcrt, mpenHa3HAYCHHBINA ISl TIEpEBOA, CIEAYET pacCcMaTpuBaTh KakK €IUHOE CMBbI-
CJIOBOE IIETIOE.

2. HaumnaiiTe nepeBoj ¢ 3aryiaBus (Ha3BaHUs TEKCTA), TaK KaK OHO, KaK MPaBujIo, BhIpa-
JKaeT OCHOBHYIO T€MY JAHHOTO TEKCTa; €CJIM >K€ MEePeBO/| 3arjiaBus M0 KaKUM-IH00 MpUYHHAM
BBI3BIBACT 3aTPyAHEHUE, BEPHUTECH K HEMY TIOCIIE TTEPEBOIa BCETO TEKCTA.

3. UToObI MOHATH COAEPKAHUE TEKCTA MPOYUTANTE €ro BeCh IEIUKOM WM 3HAUUTEIbHYIO
€ro 4acTh, a 3aTEM MOCTYIANUTE K OTJAEIHHBIM €T0 MPEIOKEHUSIM.

4. C camoro Hayana CTapalTech MOHATb OCHOBHYIO MBICIIb, 3aKIIOYEHHYIO B IPEJIOXKeE-
HUH, OMHUPASCh HA €ro CTPYKTYPY U KITFOYEBBIC CIIOBA, a 3aTeM JI0OMBaWTECh JETAIBHOTO IMOHHU-
MaHus, yaemnss oco0oe BHUMaHHE CIOCO0aM CHHTAaKCHYECKOM CBSA3M MEXKIY YacTSIMH MpPeo-
JKEHUS U JICKCHUKE.

5. BeimonHsiTe NepBOHAYATBHBIN MEPEBOJI MO BO3MOKHOCTH JIOCIIOBHO € TE€M, YTOOBI
00JIerYuTh MOHUMAHUE CMBICIIa TEKCTA; BCIIE] 3a 3THM IMMOJ0EPUTE CIIOBA U BBIpAKEHUS, HAUOO-
Jie€ TOYHO MepPealollIie MBIC/Ib IEPBUYHOIO MaTepuraa.

6. Ecnu mocne mpoBeneHHON pabOThl CMBICT MPEIJIOKEHUS MOHATEH, OTPEIAKTHPYHTE
€ro, MPOYUTATe BMECTE C MPEIIIECTBYIONIMMH MPEITI0OKEHUIMU U, YOSAUBIINCH B MPABUIBHO-
CTH CMBICJIOBOM CBSI3U, IEPEXOUTE K CIEAYIOIIEMY IPEUI0KEHHIO.

7. Koraa TekcT mepeBefieH MOTHOCThIO, MPOYUTANTE €ro BECh LIETMKOM U BHECHTE HEOO-
XOJIMMbIE CTUITUCTUIECCKHE TTOTIPABKH.

3. MeroauueckHe peKOMEHJAUMH 1O OPraHU3ANMU BBINOJIHEHHUS JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKUX 3a1aHUH

3aaHust HAa BOCCTAHOBJICHHE B TEKCTE MPONYILIEHHbIX CJI0B

1. ChHauasa npouyuTaiiTe BeCh TEKCT, YTOOBI OHATH €0 OCHOBHOM CMBICI.

2. TlogymaiiTe, 4TO TpOBepsieTCs] B KaXKIOM IPOITYCKE - OOBIYHO 3TO rpamMmaruka (ap-
TUKJIM, TIPEATIOTH, (OPMBI IJIar0JIOB U T.[.), IEKCHKa (YCTOWYUBBIE CIOBOCOYETaHUs, (hpa3eono-
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TUYECKHE €IUHUIIBI, UIUOMBI), TOHUMaHUE CTPYKTYPHI MPEATOKEHUS WU TEKCTa (COIO3bI, CO-
I03HBIC CJIOBA U 00OPOTHI).

3. OOpatuTe BHUMAHUE Ha CJIOBA, KOTOPHIE CTOST HEMOCPEACTBEHHO NEPE1 U 3a MPOITyC-
KOM M TOJyMaiTe: Kakas 4acTh Peuu JO0JDKHA OBITh B IPOIYCKE (WM. CYIIECTBUTEIBHOE, IJIaro,
MPEJJIOT, COK03 | T.[I.); SBJSETCS JIM CIIOBO, KOTOPOE HY)KHO BCTaBUTh YaCThIO YCTONYHMBOTO BHI-
pakeHus wiu ¢passl (Hanpumep, as a matter of fact, in the way); siBisieTcs i 3TO CJIIOBO 4acThIO
dbpaseosiornueckoit equHmibl (Hanpumep, make money risk one's head).

4. WHorma, mpexe 4eM pPelIuTh, KaKOe CIIOBO HYXKHO BCTaBHUThH B MPOITYCK, HY)KHO TPO-
4yecTh 0oJiee [UIMHHYIO YacTh TEKCTa, HAPUMEP, €CJI 3TO KacaeTcs COr3a.

3agaHus HAa MHOKeCTBEHHBIH BHIOOP

1. Ilepen TeM Kak MPOYUTATH MPEUIOKEHHBIC BAPUAHTHI OTBETOB BHUMATEIBHO POYH-
TalTe 3aJaHke U MOIyMaiTe, Kak ObI BBI 3aMOTHIIIN IponyckK. [[ToMHUTE, 9YTO IPaBUIIBHBIN OTBET
Jier4e HaATH yTeM OTOpachIBaHHUS HEBEPHBIX BAPUAHTOB.

2. Korna BeI paccMaTpuBaeTe HEBEpHBIC BapUAHThI, 0OpAaTUTE BHUMAHUE Ha CIICIYIOIIEe:
MOTEHIMAIHLHO HEBEPHBIN BapUaHT OTBETA!

- SIBJISIETCS TIPSIMBIM TIEPEBOOM aHAIOTHYHOU PYCCKOW CTPYKTYPHI;

- SIBJISICTCS TPAaMMaTHYECKH HEBEpHBIM (must to do);

- TIOCJIC 3aITOJIHCHUS MPOITyCKa J1aeT TpaMMaTHYEeCKH HEBEPHBIC WJIM HEJIOTHYHBIC MPE/I-
JI0KeHus (Harpumep, riacHas Oyka mocie an, have nocie he);

- CWUIBHO OTJIMYACTCS OT JAPYTUX BaPUAHTOB OTBETA (MMEET COBEPIICHHO JAPYryI0 (hopmy
WIN SIBJISICTCS IPYTOM YacCThIO Peun ).

3. OOparuTe BHUMaHUE HA JIBA WU TPU MOXOKHUX OTBETa (C TOYKU 3PEHUS] HATIMCAHMSI,
NPOU3HOUICHHUS, TPAMMATHYECKOM (DOPMBI) - OJIUH U3 HUX, CKOPEE BCETO, SIBJISICTCS IPABHIBHBIM.

3aganus Ha ynorped/eHue NPABUJIbHBIX IV1ar0JIbHBIX GOpM

1. lMonymaiite, kakyto ¢opMy riarosia UMeN B BUY aBTOP - JIMYHYIO (BUJIOBPEMEHHYIO),
UHGUHUTUB, TePYHIUI UM [TpUYacTHE.

2. Ompenenure, OTHOCHTCS JIM JICHCTBHE, BBIPAKEHHOE TJIAr0JIOM, K HACTOALIEMY, MPO-
nieqmemMy uian Oyaymemy. Eciin oHO omuchIBaeT TO, YTO CIYYMJIOCH B MPOILUIOM, BaM HYXHO
ucnoinbs3oBath popmy Past Simple. Eciin oHO oTHOCHTCS K OyayiiemMy, BaM MOHaA00UTCs popma
Future Simple u T. 1.

3. Becerma mpoBepsiiTe, He CIIENaly JIH BBl TPHBHAIBHBIX OITUOOK 1O HEBHUMATEIILHOCTH.

4. METOJII/I‘ICCKI/IQ PE€KOMEHIAIUHU IO OpraHu3sanuu paﬁoTbI C AYIUOTEKCTOM

Bcee AyANO3alrCH K YIIPAKHCHUAM HNOJDKHBI ITPOCIYINNUBATHCA IBAXKIBI. Bo BpeMs IIPO-
CIIyHIMBaHUs, IMPU HCO6XOI[I/IMOCTI/I, MOXHO O6paTI/ITBC$I K TCKCTY ayJuO03alluCu B KOHIIC y‘~IC6-
HHUKaAa.

IIpeacrexkcroBblii ITan

CemMaHTH3a1MA JIEKCUKU MEepe MEPBBIM MPOCIYIIMBAHUEM U CHATHE SI3bIKOBBIX TPYIHO-
CTEM.

1. Ilepen mpociaymMBaHMEM TEKCTa BHUMATEIBHO IPOYMTANTE CIOBA, KOTOPBIE MOTYT
BBI3BaTh TPYAHOCTH B IIOHMMAHHUH TEKCTA. BOCIIONB3yHTECh CII0BAPEM IS ITOJTHOTO [IOHUMAHMUS.

2. Hcxond U3 MPeUI0KEHHOTO CIIHCKA CJIOB, MOINBITANTECh JOTaJaThCsA, O YEM IMONUJET
pedb B ayITUOTEKCTE.

TexkcToBbIM dTAN

MmuosxectBeHHbIH BBIOOD. (Multiple choice)

1. Ilepen Tem Kak MpOCHIYIIATh 3aMKUCh, TPOYUTANUTE BOMPOCH! B 3aJaHUU C TPEIOKEH-
HBIMHW BapuaHTaMM OTBETA.
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2. Korna npociymvBanue Ha4aaoch, MPEKPaTUTE YTEHUE BOMPOCOB, M CKOHIICHTPHPYH-
TECh Ha MIOHMMAaHWU ayaro3anuch. [JoMHHTE, 9TO BO BCEX 3a/IaHUSX HA MHOXKECTBEHHBIN BBIOOD
MOPSIIOK BOIIPOCOB COOTBETCTBYET TOMY MOPSIIKY, B KAKOM WH(MOpMAIIUS TOSIBIISIETCS B TEKCTE.

3. Bo Bpems mpociyniuBaHus B IEPBEIA pa3 OTMETHTE BO3MOYKHBIC BApUAHTHI OTBETA. 3a-
TEM TIepe]] BTOPHIM MPOCTYIIUBAHUEM, BHUMATEIHLHO MPOYUTANTE MPEATIOKEHHBIC BapUAHTHI
OTBETa U BbIOEpETEe TOT KOTOPBIiA, IO BallleMy MHEHHIO, TOJIXOAUT OOJIBIIE IPYTHUX.

Tak xak W nMpaBUJIbHBIC, U HEMPABWIHLHBIC BAPUAHTHI MOTYT BKJIFOYATh CJIOBA M BBIPAXKE-
HUS M3 TEKCTa ayM03alicH, oOpamiaite BHUIMaHUE Ha KOHTEKCT. Te BapuaHThl OTBETa, KOTOPHIC
B ayJIMO3aIMCHA UMCIOT KOHTEKCT, OTIUYHBIN OT TOr0, KOTOPHIH OHM UMEIOT B BOIIPOCE, - HEBEP-
HBIC.

ByapTe 0CTOpOXKHBI C TEMU BapUaHTaMHU OTBETOB, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS TE K€ CIIOBA
U (Gpasbl, 4TO 3ByUar B 3anmucH. YacTo 3TO HEBEpHbIC BapraHThl. [[OMHUTE, YTO MPaBHIBHBIE OT-
BETHI JIOJKHBI BKIIIOUATh TYXEe MH(POPMAIUIO, YTO M 3aIUCh, HO 3TO OTHIOJIb HE 03HAYAEeT, UTO
UHpOpMAIIUS 3Ta TIEPEIACTCSl OJHUMH U TEMH )K€ CIIOBAMH.

[TomHMTE, YTO MPABUIBHBIA OTBET HE 00S3aTEIHHO JOJDKEH BKIIFOYATH BCIO Ty HHPOpMa-
M0, KOTOPasi 3ByYUT B 3amucHu (0coOble ciioBa, ¢pa3sl uiau mudpsl). MHOTMA 3TO TOJIBKO TIpEI-
MOJIaraeTcs, ¥ BaM HYXHO C/IeTIaTh ONPE/ICIICHHBII BBIBO HA OCHOBE APYroi HH(pOpMAaIIHH.

Bo Bpemst BToporo mpociylniMBaHus IPOBEPhTE BEIOPAHHBIC OTBETHI M 0OpPaTUTE BHUMA-
HUE Ha Ty HH()OPMAIIHIO, KOTOPYIO BBI MTPOITYCTHIIN BO BPEMs IIEPBOTO MPOCTYIITBAHUS.

Pacnosioxxenne coobITHI MM HH(OPMaLMK B ONpeeIeHHOM MOpsKe (Sequencing)

Ilepen nepBeIM NPOCIYIIMBAHUEM AYAMO3AMCH BHUMATEIbHO TPOYUTANTE HHCTPYKLIHIO
Y TIOMMUTE, 4TO TpeOyeTcs:

- PacCTaBUTh JaHHYIO UHPOPMALMIO B TOM IMOPSAKE, B KAKOM OHA MOSBJISIETCS B ayIU0-
3aIMCH - CKOHLEHTPUPYHTECh HAa TOHUMAaHWU WHPOpMAIUU U He o0pamiaiiTe BHUMaHHUE Ha MPU-
YUHHO-CJICJCTBEHHBIE CBSA3H MEXAY OTICIIbHBIMU YaCTsAMU ayJUOTEKCTA;

- pacIOJIOKUTh COOBITUS B XPOHOJOTMYECKOM MOPSAKE - TOrJa HYKHO OOpaTHUTh
BHUMaHME Ha MIPeUIoTy, 0003Havaro1e MOPAA0K ASHCTBUI.

BHumarenbHO mpouyuTaiTe 3aaHue, NOMBITAUTECh MPEAYralarh, O YeM MOWAET peyb B
ayJIMO3aIHCH.

BaumarensHO mpociymanTe 3amuch M OTMETBTE OTBETHI. MOJKHO OTMEYaTh OTBETHI B
npoliecce MpOoCIyIINBaHUs, HO €CII 3TO Bac OTBJIEKAaeT, CKOHIEHTPUPYHTECh HAa TOW MHPOpMa-
IIUU, KOTOPYIO BbI IPOITYCTHJIN/ HE TIOHSJIN B EPBBII pas.

MHo:xecTBeHHOe cooTBeTcTBHE (multiple matching)

1. IIpexxae, yeM NMPUCTYNUTh K MPOCTYIIMBAHUIO, BHUMATEIbHO MPOYUTAUTE UHCTPYK-
LU0 U pa30epuTech, 4To TpedyeTcs B 3aJaHHH.

2. Ecnu B 3amanuu TpedyeTcs ONpeseNuTh KTO TOBOPHT, JIMOO K KOMY oOpalleHa pedsb,
00 MECTO, TJie MPOUCXOAUT Oecena, BO BpeMs MPOCITyITUBaHus oOpalaiiTe BHUMaHWE Ha CJIO-
Ba M BBIPAXKEHUS, XapaKTEepHbIE /Ul JAHHOTO MeCTa JIM0O0 JaHHOM JTMYHOCTH.

3. Ecnu B 3aaHuu TpedyeTcsl ONpeneianTb, K KaKoMy THIy TEKCTOB MpPUHAIJIEkKAT Mpo-
CJIyIIaHHBIE OTPBIBKH, 0OpaTUTEe BHUMAaHUE Ha BBIPAXKEHUS U 0OOPOTHI, XapaKTepHbIE I JaH-
HOTO THIa TEKCTA.

4. Ecnu B 3a1aHUM TpeOyeTcss COOTHECTH 3aroJIOBKH, MO3aroJIOBKU WM MPEIOKEHUS,
KOTOpBIE MOABOJSAT UTOT TEKCTA UIIM €r0 YacTH TO, MOCIYIIAaB KaKyl0 4acTh, MONpoOyiTe KpaT-
KO c(OpMYJIMPOBAThH IVIABHYIO MBICIb MPOCIYIIaHHOTO. [IoMHMTE, 4TO 3aroJIoBOK, MOA3aroJio-
BOK JIOJKEH BbIpa)kaTh KpaTKOe coJepKaHue Wik GopMyIupoBaTh IIaBHYIO MBICIH (hparMeHTa,
HO M3JIaraet 3TO APYTMMHU CIIOBaMH, HE KOITUPYSI ayIHOTEKCT.

5. Ilocne mepBOro NpoCIymUBaHUs MOCTapaiTECh OTMETUThH OTBETHI, @ BO BPEMs BTOPOTO
IPOCIYIINBaHUS CKOHLIEHTPUPYITECh Ha TOW MH(POPMALIMU, KOTOPYIO Bbl HE MOHSUIM B MEPBBIN
pas.
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6. Ilocyie MOBTOPHOTO NPOCITYIIMBAHMSI 3aII0JIHUTE JIUCT C OTBETAMH U €LIE pa3 NpOBEPh-
T€ IIPaBUILHOCTh OTBETOB.

IHocnerekcToBbIi 3TAN

VYcraHOBIEHUE COOTBETCTBUSL MPUBEACHHBIX YTBEPKICHUU K MPOCIYIIAHHOMY TEKCTY
(True/False)

1. Tlpexne, yeM NPUCTYIUTh K MPOCTYIIMBAHUIO, BHUMATEIIBHO MPOYUTAUTE 3aaHUE U
YTBEPKACHHUS.

[ToMHuUTE, YTO B 3aJaHUSX TAKOTO THIA MOPAJIOK MPUBEIEHHBIX YTBEPKICHUI COOTBET-
CTBYET TOMY MOPSAKY, B KAKOM HH(OpMALIUS JAaeTCsl B 3aIKCH.

2. Ilpu mpocaymuBaHUM OOpaTUTE BHUMAaHWE HA OTPHUIATENBHBIC MPEITOKEHHUS, T0-
CKOJIbKY TpPaBHJIbHBII OTBET 4acTO UMeEeT (POopMy YTBEPAMTEIHHOTO MPEIIOKEHUs, KOTOpoe
BKJIFOYAET CJIOBO, MPOTHUBOMOJIONKHOE 110 3HAUYECHUIO TOMY, UTO MPO3BYYaAJIO B ayTUO3AIUCH.

3. IlpocaymaiiTe 3anuch U OTMETHTE CBOU OTBETHI.

Bo Bpemst BToporo mpociyiiiBaHusi IPOBEPbTE CBOU OTBETHI.

OtBeTtbl Ha Bonpockl. (Answer the questions)

[Tpexxne, yem NpUCTYNUTD K MPOCIYIIMBAaHUI0, BHUMATEIBHO IIPOYUTANTE BOIIPOCHI.

[Tpu HEOOXOIMMOCTH TTEPEBETUTE BOIPOCHI HA PYCCKHIA SI3BIK.

[Tpu npocnymuBanuy oOpaTUTe BHUMaHKUE Ha 3aIllpalliBaeMyro HH(OopMaLuio.

[Tocne mpociymuBaHUs OTBETHTE Ha BOIIPOCHI, UCIIOJIb3Ys MPOCIYLIAHHYIO MH(pOpMa-
LIUIO.

3anoanenne Tabauusbl. (Filling the table)

1. Ilpexne, 4eM OPUCTYNUTHh K MPOCIYIIMBAHHUIO, BHUMATEIHFHO MPOYTUTE 3aJaHuEe U
U3YYUTE TPEIOKEHHYIO Ta0IUIy (CTPYKTYPY).

2. Ilpu mpocinymuBaHuM 0OpaTHUTe BHUMaHHE HAa MHPOPMAILNIO, HEOOXOIUMYIO I 3a-
HOJTHEHHS TaOJIUIIBI.

3.Ilocne mepBOro MpOCITyIIUBAHKS TIOCTAPANTECh OTMETUTH OTBETHI, @ BO BPEMsI BTOPOTO
NPOCTYIINBaHUS CKOHIIGHTPUPYHTECh HAa TOH MHPOPMAIMK, KOTOPYIO BbI HE MOHSUIA B MEPBBIN
pas.

4. Tlocne MOBTOPHOTO MPOCTYIIMBAHUS 3alIOJHUTE TaOJIMILy M €lle pa3 IpoBephTe IMpa-
BUJIBHOCTH OTBETOB.

5. MeToanyeckue peKOMeHJAANMH N0 OPraHU3alMM PadoThI MO MOATOTOBKE M MPO-
Be/JICHUI0 YCTHOTO COOOIIeHUS

ChopmynupyiiTe TeMy co0OIIeHHs 110 TTpobeMe, MPaBHIBHO 03arjlaBbTe CBOE COOOIIIe-
HUE.

CocraBpTe MmaH (KpaTKUi WK pa3BEpHYTHIN) CBOET0 COOOLICHMUS.

B cooTBeTCTBHM C MIaHOM TNpOaHAIM3HPYHTE JIUTEPATypy: TEKCTHI, CTaThbU W3 Ta3eT,
KYpPHAJIOB.

[TonGepute U3 HUX LUTATHI, WITIOCTPATUBHBIN MaTepHall.

[TponymaiiTe, KaKUMHU SI3BIKOBBIMU CPEICTBAMH BbI OYyJETE IMOJIH30BATHCS, BBITTHIINTE
HEOOXOIUMBIE BBIPAKECHHS, KIIFOUEBBIE CIIOBA, pEUYEBbIE 0OOPOTHI, OT/ENbHBIE (Ppa3bl. TekcT co-
OOIICHUS JIOJDKEH COCTOSTh U3 MPOCTHIX MPEUIOKCHHH ¥ OBITh KPATKHM.

6. Hauaurte cooOmieHue, HampuMep, C TAKUX BBIPAKEHUHN: s XO0Uy pacckaszaTh O..., pedb
UJIET O...

7. O003HaubTE BO BCTYIVIEHUH OCHOBHBIE TIOJI0KEHUS, TE3UCHI CBOETO COOOILIEHHUS.

Ob6ocHyiite, nokaxute (akTaMyd MpUMEpaMH, NPOWIIIOCTPUPYWTE B OCHOBHOM YacTH
COOOIIIEHUS ITH TE€3UCHI.

9. 3akoHunTE COOOIIEHHE, 0003HAUBTE PE3yJbTAT, CACIANTE BHIBOJ: MOJABOS UTOT CKa-
3aHHOMY.
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10. Beipa3zuTe cBOe OTHOIIEHHUE K U3JI0KEHHOMY: IO MOEMY MHEHHIO. . ..

11. ITocTrapaiiTech u3naraTb CBOE COOOIICHUE AMOIIMOHAIILHO, B YCTHOW dopme (HE UH-
Tasd, a JTUIIb U3PpCaAKa 3arjiaAblBasd B IIJIaH U 3a4YUThIBAd I_II/ITaTbI).

3anOMHHTE: YKpPAIIaloT COOOLICHWE, NMPUBJIEKAIOT BHUMAHHUE CIyIIaTelel, IMOMOTaloT
Oosee riryOOKO MOHATH COAEpIKAHWE WILTIOCTPATHBHBIN MaTepHall: CXEMbI, TaOIUIIbl, PUCYHKH,
KOTOPBIE IOJDKHBI OBITh OPUTHHAIBHBIME U KPACOYHBIMHU.

Ecau BBI BBIIOJIHACTE 3TH PECKOMCHAAINH, TO BallIC COO6H_I€HI/IG 6YI[CT HHTCPCCHBIM H
HOHSTHBIM /7151 COOECEHNKOB.

6. MeTonnyeckue peKOMeHIAHH M0 HAMUCAHUIO /IeJIOBBIX MHCEM

1. 3yunTte mpaBuiia HAaTMCAHUS ISTIOBBIX MTHUCEM.

- COCTaBJICHHE THChMa HAYMHACTCS C Ballero OOpaTHOTO ajpeca, KOTOPbIA MHUIIETCS B
IIPaBOM BEpXHEM YTy cTpaHuIbl. [Ipu 3TOM cobmogaercss oOpaTHBIN MO0 CPAaBHEHUIO C PYCCKUM
HOPSJIOK HAIKMCaHUs: HOMEpP JIOMa, YIWIa, TOpOJ, OYTOBBIM HMHIEKC, crpaHa. [lom amgpecom
TaK)Ke YKa3bIBACTCS J]aTa MOATOTOBKH IMHChMa

- CJIeBa MUITYTCSI UM, TOJDKHOCTD TIOJTyYaTellss ¥ apec KOMIIAHUU WM OPTaHU3alluu, U
PEIMET, 0 KOTOPOM TOMJIET peUb B MHCHME.

- IPUBETCTBHE: €CIIM BBl MHUIITUTEC B KOMIIAHUIO WJIM OPTaHU3AIUIO B LIEJIOM, a HE K KOH-
KPETHOMY YeJIOBEKY, BbI oOpaiaeTech «YBakaeMbie rocrogan- Dear Sirs;

€CIIM BbI MHIITUTE YEJIOBEKY, KOTOPBII 3aHUMAET ONPEICICHHYIO TOJKHOCTh, HO HE 3Hae-
Te ee/ero pamuiInK, Bbl oOpaiaeTech «YBakaeMblil TocrioanH | Magam» - Dear sir/Madam;

€CII BBl 3HaeTe (aMUJIMIO ajpecara, Bbl oOpalaeTech «YBakaeMblid TOCIIOJMH | TOCIIO-
xa Tetrbapuy» - Dear Mr./Mrs. Tetbury;

- TEMa WK CYTh MPOOJIEMbI HAXOASTCS BU3YaJIbHO B CEPEIMHE MTUChMA,

- 3aKJIFOYMTEIIbHAS YacTh MOXET COJEpKaTh Takue CTaHAapTHBIC (pa3bl, kak «bmarosa-
pto Bac 3a corpynuudectBo» (Thank you for your cooperation), «0Kay ot Bac orBera» (Looking
forward to hearing from you);

- KOHeI[ MUCchbMa MOKeT BKiItouath ¢passl «Mckpenne Bamn (Yours sincerely), ecinu us-
BecTHa (pammims aapecara, U ¢ «CosepmeHHsM moureHuem» (Yours faithfully), ecnmu damunms
ajipecara HEU3BECTCHA,

- MUCHBMO MOKHO 3aKIIOYUTH cioBamu «C Hamnydmmmu noxkenanusmu» (With best
wishes).

2. 3yuuTte CTPYKTYpY AEIOBOTO MHACHMA.

oOpartHblit agpec otmpaBurens — address;

J1aTa MoArOTOBKH mucbMa — date;

anpec mosryyarens — addressee;

ccouika - reference (Ref);

npuBercTBre — Salutation;

tema — regarding (Re)/ subject;

CyTh mpobsieMsr — problem;

3aKITIIOYMTeNbHAs YacTh — Closing;

KOHeIl mucbma — ending;

o IKch — Signature;

JIOJDKHOCTB OTIpaBHTENs — POSition;

npuioxenns — enclosure (Enc).

3. Ilpouwnraiite mrcpbMo-o0Opasern]. Beimummre HeoOXoauMble Ppas3bl U KIUIIE JETOBBIX
TIHCEM.

4. TlepeBenure MUCHMO-00pa3el] Ha PYCCKHI SI3BIK, UCIIONIBb3Ys CIOBAPh.

5. CocTaBbTe 1€I0OBOE MHUCEMO M O)OPMHTE €ro COTIIACHO MEKAYHAPOIHBIM TPEOOBaHU-
SIM K HaIllMCaHUIO JeTOBOM JOKYMEHTAIUH.
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7. MeToau4ecKkne peKOMEH/IAUH 10 COCTABJICHHUIO NIPe3eHTal Ml

1. 3yuure npaBuiia COCTaBIICHUE MTPE3CHTALIUH.

TexHu4ecKkue MOMEHTHI:

- UCTIOJIb3YHTE OT/IENbHBIE JIUCThl OyMaru Wi ciaiisl,

- Ha KaX/10M CJIaiiJIe BBIJENSIETCS OT 3 10 5 BOIPOCOB;

- TEKCT JOJKEH OBITh JIETKO YATAEMbIM Ha PACCTOSIHMM, KPAaTKUM M COJEPKaTh JIaBHYIO
UH(OPMAIIHIO.

2. 3yuute CTpYKTYpy HPE3CHTAIUU:

- BCTYIUTEIbHAS YacTh C YKa3aHUEM Ha3BaHUS NPE3ECHTALUY;

- Kpatkoe coaepkanue (1 ciaiin);

- ocHOBHOE cojiepxkanue (10-15 cnaiinos);

- UTOroBasi HUHPOpPMALIUS;

- 3aKJIFOYUTEIIbHAs YaCTh, BBIBOJ,.

3. O3HaKOMBTECh C PEKOMEHJALUU 110 YCIIEITHOMY IPECTABJICHUIO IIPE3EHTALIUH.

Ha craguu noaroroBku:

- y3HaliTe ayAUTOPUIO, €€ NOTPEOHOCTH U YPOBEHb IIOHUMAHUS;

- IOATOTOBbTE 00OPYI0BAHUE /71l OPraHU3AlMH U IPECTABICHUS [TPE3EHTALUY;

- CIUTAaHUPYWUTE IUIAH U CTPYKTYPY NPE3EHTALUHY;

- HAIIMIIUTE Ha OT/EIBHBIX JINCTaX OyMark KIIFO4YeBy0 HHPOPMALIUIO;

- IOCTapaNTECh 3aIIOMHUTD TEKCT IPE3CHTALINN;

- [IOATOTOBbTE HATJISAHBINA MaTepual (Tabauiel, rpaduky).

[Ipe3enTanusi:

- IPUBJIEKUTE BHUMAHUE ayJUTOPUH K IIPEIMETY BAILIETO COOOLICHUS;

- HAYHUTE [IPE3ECHTALNIO BOBPEMS;

- IpUIEpKUBaTECh BpEMEHHU OTBEICHHOMY Ha KaXKIbli Ci1aid]] (BOIIpOC);

- HE OTBJIEKAWTECh Ha IPYT'U€ TEMBI;

- 3aKOHYUTE BBICTYIIJIEHUE BOBPEMS; HE 3aTATUBAITE BHICTYIUICHUE.

«I3pIk Tena». Body language.

HaJjaJbTe NPSMONU KOHTAKT C AyJUTOPUEH;

HE F'OBOPUTE C TEXHUKOM MIIM SKPaHOM, Bcerja oOpalaitech K ayAuTOpuy;

yJbpI0alTeCh, KOTa 3TOro TpedyeT CUTyalus;

UCIIOJIb3YHTE KECThI TPU O0BSICHEHNHY;

cTapaiiTech BO BpeMs IIPE3EHTALIMN HAXOAUTHCSI HA OJTHOM MECTE;

4. BeiOepuTe TeMy Mpe3eHTaIUH.

5. OtGepute HEOOXOIUMOE COJIep )KaHUe (JIEKCHYECKUW U TPaMMaTHUYECKUI MaTepuan).

6. Co3naiiTe npe3eHranuio B nporpamme Power Point.

7. IlpencraBpTe Mpe3EeHTALUIO B KIlacce.
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NudopmanuonHoe odecriedenne 00yueHust

Odopvoosanie yaetnozo katunema: N1OCKA, CTONBL, CTYILA.
Texnuueckue cpedcmea 0OVYEHIA, KOMIBHOTEPBL, MYJIETHME/IHITHOE 000py10BaHIE.

3.2. Hudopmaunonuoe obecnedenne odyueHus
OcHOBHBIE HCTOUHHKH:

.

Araberxan WL.IL.. Aurnuiickuii a3pik. Cepeuc n TypH3M. Yaebnoe nocodue.- M.:
Hanarenscko-roproeas kopriopauns «/lamkoe u K», Pocroe v/[1: Hayka-Cnexrp 2013 .-
312 crp.

[lNonuaposa T.A. Anrnuiickuil s3eik 118 roctTuHHYHOro Gusneca. Mocksa.
Hznarenseknii neHTp «Akagemuan, 2013.-142 ctp.

JdonoaHuTeIBHBIE HCTOMHHKH:

l.

Honh ke

Strutt P. English for International Tourism: Students’ Book / Peter Strutt .-Longman,
2010-144p.

Strutt P. English for International Tourism: Work book/ Peter Strutt, —Longman, 2010 —80
p.

Evance V. Round-up. English Grammar Practice 3/Virginia Evance.- Pearson Education
Limited, 2009 — 160 p.

Mascull B. Business vocabulary in use. Intermediate. Cambridge. 2008 - 172 p.

Stuart Redman. English vocabulary in use. Cambridge. 2007 263 p.

Wood N. Tourism and Catering Workshop. Oxford University Press. 2008-153 p.
Momnsara E.B. AHrmwickuil A3eIK: TYPH3IM, TOCTENPHHMCTBO, NIATEKHBIE CPEICTEA.
M.Cosetckuii ciopt.2007 r. -247cTp.

Cnucok pecypcos Hurepuer:

OG0 ] O Lh e L B e

- htp:/f www. travel.dk.com

. httpe// www. lonelyplanet.com

. httpe// www. thomascook.com

. http:// www. timeout.com

. http:// www. timeout.com/barcelona/

. http:// www. ben.es/engish/ithome/htm
. http// www. cruiseserver.net

. http:// www. turkey.org

. http:// www . britishairways.com

10. http:// www. explorer-krakow.com
1. http:// www. skinet.com
12, httpe// www. mexconnect.com

MeToanueckue pPeRKOMEHIAIHN, paapaﬁo*ral{ﬂme npenoiapaTeaem:
I. Metoauyeckne PERKOMCHIAIHH MO MPaKTHYCCKHM 3aHATHAM
2. Metoauyeckue PEKOMEHIAIIMH IO OPraHH3aluHE H BBINOJIHEHHKY CAMOCTOATENIBHON piiﬁUTbl

3. MeTonHueckne PERKOMEHIAIIHH 1O OIEHKE KaYECTRA MOATOTORKH {}ﬁ}“]a['DHIHXCH
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JIACT PETUCTPALIHA U3MEHEHUH

Homep
HIMe-
HEeHUs

Homep nucta

H3MCHCHHOIO

JAMCHCHHOTO

HOBOT'O

H3IBATOTD

Beero
JIHCTOB B
JOKYMeHTe

DO u noanuce
OTBETCTBEHHOTO 38 BHECEHHE
H3MeHEeHHs

Hara
BHECEHHA
H3MEHEHHs

Jata BBe1eHus
H3MEHEHHA
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